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О А У С 
ПИСЬМО СХУП. 


ТОСПОДИНЪ НЮЖАНЪ КБ ТОСПОЖБ 
НЮжЖАНЪ. 


ЛондонЬ 935 Апр5ль, 1766. 


приБхалЬ вБ ЛондонЬ, лю- 

безная Елена, вчера вЪ вече- 

ру › весь вЬ грязи и вымо- 

ченЬ ; однакоже я быль вБ 

лушчемЪ соспоян!и, нежели мой 65д- 
ной Агрикола , на которомЬ я ЗхалЬ , 
он’ усшалЪ чрезвычайно. Я поскор5е 
одБлея ‚ и поббжалЬ кЬ МисшриеБ 06б- 
УЧАСТЬ 11. А рейнь. 
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рейнь. „КакЬ же вы ее нашли? 
товорие скор$е,. Я ее нашелЬ ; мой 
любезной другЬ , очень перемфнившую- 
ся; она н$5сколько бл$дна и похудБла, 
однакоже она мнБ кажешея любезнфе 
в семь соесшоян1и ‚ нежели какЬ была 
она ВБ цвБШБ своихЪ л5Ш. Она все еще 
прекрасна: лице ся показывает прряш- 
носшь ‚ н5жную крошосшь , и не знаю, 
чШо-шо, столь шрогашельное, чшо мое 
сердце принуждено было ей совсБМЪ опг- 
дащья; она увидя меня пруяшно 
улыбалась. Чувства моего сердца, Еле“ 
на ‚ имфюшБ шайное сходетво с шво- 
имЬ! Я обняхЬ се сБ такою горячно- 
епию ‚, кошорая бы посторонняго чело- 
в5ка заставила семБяшься: я ср нею два 
часа имБлЬ разтоворЬ , копюрой, (сказа- 
ла она мнБ разставаяся со мною ,) ей 
много сдфлалЬ добра, посл$ чего я при- 
шел в5 домЬ кБ Мелрозу. ‚, ДБлайше 
›»› же мныБ скорбе и другое описан!е у 
»› ТоВорише вы, о чемЬ товорилЪ сЬ вами 
„› ЛордЬ МелрозЪ ® Каков показался 
„вам ?,, ОнЬ ве почши пюшф же 

видЬ 
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видЬ иметь; глаза его и решь , на 
своемЬ м5шБ, выключая Шолько Шо, 
чию глаза, смотря на шолешаго вЬ 
пяшь фушовЬ и чешыре дюйма дере- 
венскаго жишеля , не столько кажушся 
осптры ‚ как шогда, когда взираешЪ 
он на прекрасное лице моей Елены, 


Мы взаимно друтЬ у друга по- 
жали руку ; поговорили о сшаринныхЪ 
наших дфлахЬ; испускали шяжелые 
вздохи о6Ъ опсутетвующеихЬ божесит- 
вахЬ нашихЬ; выпили за ихЬ здоровье; 
пощомЬ пошли спашь. ТушЪ шо- нашЪ 
старой друтЬ Морфей представилЪ 
нам наши божества, не только что 
предЬ очи, но и вЬ обЪяпия наши. 


Я хочу вамЬ разсказашь малинь- 
кое приключен!е, случившееся во время 
мосго пушешеситвтя ‚ копорое в5рно по- 
кажешся вам забавным. Чишюобы на- 
чать с1е иБеколько подал Фе, шо я вы- 
пишу н5кошорыя пункшы изЬ сша- 
ринныхЪ моихЬ дневныхЬ записокЪ. 

9 „› 1468 
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‚1465 тода 13 Матя, вЬ вБшней 
‚› день зам5чашельной по свосй ясности, 
‚› Иванр францискЪ - ЕдуардЬ НюжанЪ, 
„ оббщалЬ пред лицемр неба, предЪ 
‚, священником ЛовикЬ, и предЬ нБ- 
‚› сколькими своими друзьями ‚, любовь, 
„, защищен ‚, и вфрность молодой и 
›, прекрасной Ладши ЕленБ Сомерсешь , 
›› копюрая наградила его своею рукою, 
‚‚и взаимно обыцала сохранять кЬ 
хнему любовь, Послушаше и в5р- 
„› НОСШЬ,,- 


‚ По окончанти церемони ‚, выше 
‚, сказанной ЕдуардЬ Нюжанр тордяся 
„и шоржесшвуя болфе Императора 
› римскаго ‚ взял молодую супругу вр 
„ свои обЪяния ‚ посадилЬ ее немедлфия 
‚, но вБ почиювую коляску, и поска- 
„› каЛЬ в ЛондонЬ,,. 


‚, Но посл$ полудня сд$лалась вели- 
кая буря, кошорая принудила сихЬ 
‚, двухь путешественников препрово- 
‚› дить ночь вБ одной малинькой корч- 
‚, МБ › 


таня 
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„м5, 55 БрюшонЬ -КуршЪ не больной 
‚, деревни ВЬ Восьми миляхЬ ошь Лон- 
›› дона,,. 


‚, Нашедши в корчм$ одного полБ- 
„ко цыпленка, пушешественники Зли 
„его со вкусомЬ, и пили изЬ одного 
‚› стакана ; посл5 ужина, видя, что 
‚ББ оной корчм$ была одна только 
„ кровать не очень широкая, но чистая, 
„вр малинькой комнашб ‚ они приня- 
‚ли намбрене препроводишь сю пер- 
„вую ночь вмешБ; и торжествуюций 
‚›ЕдуардьЬ щишалЬ себя щастлив$е 
„› веБхр вБ свышё ИмперашоровЬ. 


ВошЪ, прекрасной мой друтЬ, пер- 
зая часть моей Исшорли ‚ которую не 
возможно вам не привесть н5сколько 
на памяшь; а вошЬ и вторая  часшь. 


‚, ВЬ 1766, году23 АпрБля (это 
„было вчера в вечеру) время было 
„› очень дождливое, Едуарда Нюжана 
›› застигла ночь подлБ деревни Брю- 

о . _ » ПЮНЬ- 


«ЗЯ» 


„› ШонЬ-КуртиЬ. Он вспомнилЪ о корч- 
›› МБ ‚ ТДБ за нБеколько м5еяцовЬ предЪ 
›› сим он сдБлалея шасшлив$е всякаго 
›› Императора. Он — входиШЪ : 
‚, Корчму сЪ, великимЬ шумомр, спраши- 
› ваешр о. хозяин5. Здравствуй мой 
›› друтЬ; не занлша ли зБленая гор- 
»› ница ? ТакБ, МилордЬ, она занята 
‚‚ шремя 060бами, копорыя шШеперь 
›. ужинаюшЬ ; но я им5ю еще друмя 
›› кКомнашь, гораздо цой лутче и по- 
› койнфе. НёшЬ, ныйЬ мой друтЬ; з5- 
›› леную комнашу, и болыше ни какой. 
‚› Чо, МилордЬ, я не могу обезпокоить 
„ сихЬ чесшныхЬ людей, копюрые шамр 
‚ разположилися : в добавокр же по- 
„ вБрыше мнё, что щамБ посшеля 
‚никуда нетодная. А я шебЪ говорю , 
‚› Чшо она прекрасна. Пожалуй прово- 
‚ди меня вр зБленую горницу. . Он 
‚› берет свфчу, и ведешф Едуарда 
‚. Нюжанр, кошорой шочно находиить 
„В ней шрехь человёкЬ, которые 


‚› ужинали. 


тв 
$9 Лоб- 


„ Доброй вечерЬ ве вамЪ, го- 
„ судари мои ; извинише меня, что я 
„ вас безпокою.; шолько вы не може- 
ше зд5сь осташься. Ся комнаша мн8 
› принадлежит ; осщаешея еще много 
„ другихр, 85 которыхЬ вы можеше 
 разположитья; а я прошу уесту- 
‚ пишь мНБ сю , какЬ скоро вы опт 
› ужинаеше,,. 


‚› Государь мой, ошвфчахЬ стпар- 
„Пий из тшроихЬ, мн$ кажешея, чтю 
‚ ВБ корчм$ кию прежде занял кошо- 
‚ рую комнашу ‚  пю ему ша и при- 
„› надлежишо,,. 


„Я шо и есть, государь мой, 
„ первой , копюрой занимаю @1ю комна- 
„›ШУуу; я вам сказываю. Однакоже, го- 
‚, сударь мой, я не шучу; и непрем5н- 
‚› НО желаю имбщь сю комнашу. 
} 
‚ Но, МилордЪ...., подхвашиль 
`,› ХОзяинЬ , ....; однакоже, Милордь, 
› Милордь,,. 
А 4 „ Что 
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„Что шы мнБ хочешь сказашь ® 
‚› Ся горница моя; я у шебя ее по- 
 купаю; я куплю и всю корчму, я 
„» вр сосшояни оспоривашь ее У всей 
‚› вселенной, . 


С1и трубыя слова заставили ве5хЬ 
во все горло см5яшься, и и шри пуше- 
итесшвенника принявши тосп. Нюжана 
за безумнаго, и всшавши сказали: 
потерпише ‚ тосударь мой, для чего 
намЬ споришь изЬ эдакой бездёлицы,,. 


„ Бездёлица! шакЪ вы видно не 
„ знаеше ‚ чшо удовольстиве сердечное 
„есть для меня выше веякаго величе- 
„› сшва и веБхЬ богашетвЪ вЬ свЪшф,, 2 

‚, Государь мой, всякой имбеть свои 
„„ разположения, , 

„ Мое ‚ государь мой, есшь шо, 
„чтобы обожашь мою супруту,,. 

‚› Вы очень хорошо дБлаеше, госу- 
„ дарь мой,,. 

‚Вы не знаеше ‚ что Елена ше- 
„ перь уже машерю ; и что я шак- 
› Же 
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‚ же отець прекрасному вр свышБ мла- 
‚›› денцУ»»›- 

‚, По чести сказалЬ, один изЬ 
‚ нихЬ; вы очень хорошо д5лаеше , 
„› чо 0 сем сказываеше;у я В семь 
эй не сомн5ваюся, ,- 


Наконець они вс вышли задыхая- 
ся ОШЬ см5ха, и ЕдуардЬ НюжанЬ 
остался побфдишелемЪ. ПопюмЬ сЪ$лЬ 
цыпленка, и легр спашь, но всю 
ночь не могЬ закрьышть глазЬ: на зав- 
шре по утру, онь сБлЬ на свою усша- 
лую лошадь, и побхалЬ в ЛондонЪ. 


хе 


Посл$ сего отептупленя вы мн$ 
позволише , Елена ‚ опящь продолжать 
разсказывать вамЪ. Мы сего дня по 
утру побхали Е домЬ СпансерЬ ; но 
должно мн призвать здесь на помощь 
девяшь сестрЬ, чиюбы он помогли 
мн5 достойно опПисашь побфдоноеныя, 
хошя уже н5сколько и зрёлыя пр.ле- 
сши ‚ Ладши СомерсеешЪ. Она блиснала 

ВСЯ 


вся вр бриманпыахЬ. (Что за дьяволЪ, 
ошкуда она взяла ихЪЬ спюлько много?) 
Щеки ея покрышы были прекраснымЬ 
румянцемь подобнымЬ шому, кошорой 
бываетир у ней шогда ‚ какЬ она при- 
нужденною находишея сказашь ласковое 
слово, низскаго состояния челов$ку , или 
когда назоветр кого, государь мой. 
Знаеше ли, чшо она вздумала назы- 
вашь Меня МилордомЬ для шого , 
чиобы не повредишь иБжнаго своего 
слуха, когда назоветр меня другимЬ 
имянемр, ЛордЪ Сомерсет принялЪ меня 
сЪ чистосердечною ласковоспию.  Жане- 
та начинает уже подражать велича- 
востпи ‘евоей машери; но взглядЬ до- 
вольно. вразумишельной, копторой на нее 
кинулр МелрозЬ, заставил. ее шош- 
часВ бышь ко. мнф благосклонною, и 
стараться дБлашь мнБ ласковое при- 
вЪисшве. Мы шамЬ и обдали. 


Другр о нашЪ очень учшивЬ, ста- 
раелея нравишься; однакоже не веселЪ. 
ОнЪ говорил цо обыкновенно своему Ъ 

| ВОЛЬ- 
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вольноспию и швердоспию ‚ и ве скры- 
заешЬ своих чувтый. — Увбряет® 
меня ‚ чо он испытшалЪ свое сердце, 
и чо чувствует себя способнымЬ 
любить Миссу СюшерландЬ, и сдё- 
лать ее шасшливою столько, а Мо- 
жет бышь еще больше вехЬ на свБ- 
в женщин. ОяЬ никогда не упо- 
минаестр о МистриеБ Обрейнь. Все 
приголтовляешея кр завтрешнему дню, 
копюрой ешь тлавн5йций изо веБХЬ 
дней. ВЪ ожидани его, я вас ирлую, 
любезной друтЬ, и есмь вашь вфрной. 


Ед. Нюжань. 
р И ит Ао „Ро Аа 
НИСЬМО СХУПТ. 


госножА НЮЖАНЬ 2$ ТОСПОДИНЯ 
НЮЖАНФ. 


Мюлберк-МоншЪ 29 Апр. 17166, 
Уже прошелЪ почтовой день ош 95 
числа, мой друтЬ, а я не получила 
отЬ васЬ извыпия. Чшо же мнБ хол- 
жне 


«> 
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жно думашь о вашемЪ молчани? В$р- 
но случилося чшо нибудь чрезвычай- 
ное; шысячи разных сшраховЬ меня 
безпокоят. Я не см5ю писашь кБ 
Мистрис$ Обрейнь ‚ страшася ‚ чиобы 
и она не имфла учаспия в6 приключе- 
ни, кошораго я опасаюся. Я себя 
чувсшвую очень безпокойну. Не ужели 
эпю происходишЬ отф нерадбнЁя гос. 
Нюжана ? Просши меня, мой друтЬ, вБ 
моей нептерпБливосши. Я посылаю кЬ 
шШебБ Тосифа <Ь симЬ письмом, и по- 
ручила ему привеешь ош шебя ош- 
вы. Я приказывала ему, чтобы 
онЬ, Блучи по ЛондонекимЬ улицамь, ни 
на чшо не засмашривалея, до шЪхЬ 
пор какб найдешр шебя; ибо я пред- 
вижу, чшо он Фдучи по улицамБ 
разинеш рошф, руки опустишЬ , и 
придет в возхищене ош первой 
попавшейся ему на вешр$чу каремы. 
Дорогой мой ТосифЬ, я заклинаю шебя, 
естьли ШебБ можно, закрой тлаза, 
ошЬ самаго Мюлбери- Мон до дому 
СпансерЬ. 


` 


Ма- 


«3 15 


Малинькая дочь Адранны ‚ посл$ 
стБзда вашего, имБла раза два силБ- 
ную лихорадку , и вздумала, чо она, 
умираешЬ : Я звала кЬ себБ не ош- 
сшупно свою кресшную машь. Я вчера 
вЬ вечеру у ней была. Сего дня по 
утру пришло ей на мысль сдБлашь 
завышане, вр копюромЬ она ошдаешь 
все свое имущество своей крестной 
машери ‚ двухЬ своихЬ шеляшф, трехЬ 
своихЬ кур и пр: эшо прекрасно я 
думаю, что сей робенокЪ будет имфшь 
доброе сердце. 


Я приказала дБлашь вах во крут 
старато сада; и думаю, чшо сля ра- 
боша кончишся прежде вашего возвра- 
щения. Я просила у Мелроза н$еколь- 
ко новыхЬ музыкальныхЬ нош; ду- 
маю, чию он обЪ эпшомЪ не забылЪ; 
и шакЬ прошу ихЬ ко мнБ прислашь 
5 ТосифомЪ. По справедливости долж- 
но было почесшь васБ за поврежденнато 
В корчмё БрюшонЪ-КуршЬ ‚  вашею 
аБленою торницею, и  цыпленкомЬ 

вашимь, 
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зашимЬ, шакже и по множеешву дру- 
тихЬ дфлЬ зашихЬ, кошорыя застав- 
лЛяюшЬ краснфшь вашу жену. Про- 
шай, любезной друтЬ; я люблю васБ 
искренно. 


Г. ыы 
Малинькой мой выговаривает уж 
папа, и не много начинаешь называшь 
Офи ВенонЪ. (+) 
"РА РР дь РА 
ПИСЬМО СХ 


ГОСЛОДИНЪ НЮЖАНЬ КЬ СВОЕЙ 
ЖЕНБ. 


Лондс 

Я. <“ 
у ставши и скучась до чрезвычаино- 
сти, опф похвалЬ, поздравлении И 
отр всБхХЬ модныхБ свадебныхЬ цере- 
мон , насилу наконецр нахожу сво- 
бодную минушу ‚, чтобы поговоришь 
СЪ своимЬ сердцем и сЪ вами, и поз- 
дравишь самаго себя, что им5ю щаспие 
бьииь 


нЪ 17166. Матя. 


(*) Софтя ВернонЪ. 
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бышь вашимЬ супругом и вашимЬ 
друтомЬ, и жалышь о цфломЪ свёшф. 
Сколь различен былЪЬ нашЪ брак, вБ 
копторомф предшестивотала сптрасшная 
любовь! Мы избавлены были ошЪ веБхЬ 
приготовлении, кошорыя тполько боль- 
ше вредяшь шаспию! Здоровы ли вы, 
моя любезная ? И здорово ли наше дра- 
жайшсе дишя® Мн$ не возможно было 
к вамЬ пасашь на посл5дней почшв; 
и вы вфрно о семь безпокоилися. Я 
очень дурно сдфлалЬ: но мн$ не можно 
было сдБлашь лучше. 

Знаменипюй день уже прошелЬ , 
как увидише по числу, ошЪ кошораго 
писано с1е письмо, и прошелЬ доволБ- 
но весело. И шакЬ описывайше же ско- 
Бе ‚ товорише вы ; я люблю подробное 
описан. Подождише; чиобы лучше 
зас удовольешвоваь, я намфренЬ про- 
бавить мою способность вр описангяхЬ. 


„25 Числа по ушру, мы спо- 

„ койно завиракали двое (Ъ МелрозомЬ 
‚›ВЬ ето кабинешв, тдБ мы имбли до- 
Часть 11, Б „› ВОЛБ- 
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› вольно чувсшвишельно0й — разтоворь. 
›› Мн$Ъ показалося, что его духЬ быль 
›› гораздо вЬ большем волнен!и, неже- 
»›ли я ожидалЬ. Однакоже онЬ при= 
‚› нуждалЬ себя смБяшься и шШу- 
›› шишь со мною; но безпрестанная 
„› перем5на в его щеках, кошорыя 
› иногда бл5днБли, иногда красн$ли, 
»› или багров$ли; не знаю какое - шо 
‚› смущене являлося на ето очах, и 
›› Частая задумчивость показывала мнБ, 
„ чо какое нибудь чувешвишельное 
‚› воспоминовен!е угн5шало его сердце, 


‚› Посл5 наспоящато завшрака , 
„мы похали в домь Спансерь кЬ 
›› Церемональному  завитраку. — Мисса 
‚› СюшерландЬ вошла, и ‹е явлеве 
‚› послужило н5сколько кБ разогнаню 
„ задумчивости нашего друга. Завш- 
„ ракр представлен былЪ с великимЪ 
, великол5шемр; около двашцаши особЪ 
было кБ нему приглашено, между 
„которыми чяли ЛордЬ и Ладя 
›› Сомерсет. ШослБдняя была главною 
‚› ВВ 
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‚ ВЬ разположен1яхЪ, и не спускала глаз 
‚, Ь прекрасной Королевы сего празд- 
‚ника. Швфты › фрукшы ‚ прозрачнЪй- 
„ний фарфорБ, музыка, все показы- 
„ вало роскоить и изобиме. 
‚‚ Мущины были очень учшивы , 
‚ женщины чрезвычайно любезны. ВсБ 
‚› тооши ‚ выключая б$5днаго Господина 
‚› Нюжанр ‚ были почши равны своими 
„ чинами, Имена; Иклордб, Баше Сфя- 
 тельство, Ваше Ш ревосходитель- 
„ етво ‚ летали у веБХЬ во усшахЬ. 


„ Правда, чито н5копторые изЬ сихЬ 
„ знашныхр ГосподЪ, между прочими и 
„ ГерцотЬ де ЛиможЬ, поражены были 
„ удивленемЬ видя, что ЛордЬ Мел- 
‚› розЬ, дружески держалБ за руку 
„ просшаго Господина НюжанЪ. Было 
‚› опред$лено, чшобы мы ФБхали вБ 
‚, Монт-Герберт; и какЪ скоро кончи- 
‚› лося утреннее празднество, пою мы и 
„› по5хали с великою пышноспию. 
‚› Гамр собране наше. сдБлалось 
›› очень многолюдно, веб двери замка 
9 ‚› были 
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были отшворены ‚ для прему шбхЪ, 
› кои хошБли бышь на семБ празд- 
>› НИКБ. 

‚› ДвБ залы для игры ,‚ и одна 
›› зала для балу, кошорыя были меж- 
›› ДУ с0бою соединены , и великол5пино 
» освзацены и украшены веБмЬ ‚, чшо 
› роскошь могла выдумашь новфйшаго 
»› и лучшаго; все составляло для глазЬ 
› прекрасное зр5лище, когда множество 
››»мущинри женщинЬ прекрасно одф$тыхЪ, 
›› ПБхали увеличить красошу сей кар- 
›› шины ; но всего прекрасн5й была зала 
›› для ужина ‚ кошорая сд5лала прряш- 
›› ное Удивлене. Двери вдрутЬ ош- 
‚› ворилисБ ‚ и увидБли превеличайшей 
›› столь покрыпюй лушчимВ и р5дкимЬ 
›› кушанемЬ , над копорыми повёше- 
›ны были Гирланды из цвфтовЬ ; 
‚› зБленыя вфшвя придавали еще боль- 
› ше блеску хрусшалю и серебру укра- 
›› шающему сшолЪ. В шу минушу 
›› Начелась музыка, и играла НёЖНЫЯ 
›»›и прляшныя ипипуки; однимЬ сло- 
»› вомЬ эшо былЬ пирЬ богини Калип- 
со. 


2) 
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500. Я искалЬ глазали Лорда Мел- 
‚› роза, и нашедши его: 

‚„Эшо волшебство, сказалЪ я ему! 
‚, Чего зд5еь недостаешЬ ? Ничего мой 
› другр ‚ сказалЬ он мн$ шихимЬ го- 
» лосомр, пожавши мою руку, кромБ 
› шаспия. (Се слово, Елена; долго 
‚› осшанешея впечатгл$нно в моей па- 
‚› мяши. И подлинно, не чувешвише- 
‚›, лен ко всему великол5по, нашЪ 
‚› бБдной друтЬ сшоялЬ в задумчиво- 
‚› сти облокошяся на стулЬ , устремя 
‚› глаза, и опуешя голову, и казало- 
„ся, чо веб чувства его собраны бы- 
ли во глубину его сердца. Однакоже 
 оонр улыбалея, чшобы скрышь МБ 
‚› свою печаль, а иногда вздыхалр. Я 
‚› ошошелЬ вБ угол, чтобы отер5шь 
›› слезы ‚ копорыя Шекли изЬ очей 
„› моихЬ. 

‚› ПерейдемЪ же шеперь къ малинь- 
„кой богин5! кошпорой я шебф описы- 
вал храм (С1я женшина, правду 
›› сказать, начинает мнБ не нравишь- 
‚ ся. Окружена будучи множесшвомЬ 

Б.-3 „ услу- 
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„› услуживашелей ‚ копюрыхЬ лесить д$- 
‚› лала ее надменною , и глаза ея бли- 
‚› стали ош удоволььшвя. Она сид$- 
„ла на одном концБ стола; Мел- 
‚› розЬ сид5лЪ на друтомр, и сквозь 
‚› множества свБчь он искалЬ встрБ- 
‚› шишь ея звзглядЬ. Она смошря на 
„ него улыбалась. равда, что ся 
„ Улыбка, нохожа была на любовь; 
› но мнБ оказалось, чпю эшо была 
не н5жная и скромная любовь, ко- 
‚› порая краснфеп , когда вепрёнише- 
‚ся сЬ пртящными ей взорами, и ко- 
‚› порой чувства относяиея кЪ люби- 
‚, мому ей предм5ту. 


„ СирЬ ГеортЬ Ирвейнь скоро бу- 
‚› деп безЬ ума; он часпю бываешь 
‚Вр изстунлени ошф любви кр своей 
‚› дражайшей Жанешв , и нешастливЬ 
„ ош. , кто понадешея ему вЬ 16 
›› время на вешрЪчу. 


‚› Посл ужина ‚ бал начался, и 


„ продолжался до другаго дня. 
И 
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И такЬ, моя Елена, хорошо ли я 
описалЪ всБ подробности ? Правда, что 
26 жару моего описаня забыл я ихЬ 
обвБнчапть; но довольно будеш, когда 
скажу ‚ чию доброй священникЬ не за- 
былВ сего сд5лать, какЬ скоро мы пр1- 
Бхали ВБ Монш- Герберт. -- Перей- 
демр же шеперь к печальной! товори- 
ше вы. -- Не огорчайшесв, и выслу- 
шайше меня: мы очень удивились 
увидя, что у насЬ недоставало двухЬ 
тлавныхр 006Ъ, из которыхЬ одинЬ 
былЬ СирЬ Тенрихр СкяперландЪ. Не 
страшитесь, я вамБ говорю; здёсь ие 
дойдешр дБло ни до шпатЬ ни до пи- 
сшолешовЬ, но до самаго малинькаго 
оружия ‚ шо есшь до стшр5лы, кошорая, 
говорят, была прежде очень опасна 
вр рукахЬ малинькаго салдаша, копю- 
рая называется любовь, но нынё онь 
только что слегка ранишФ одну кожу. 
И шакЬ эшо одна изЪ сихЪ сетоБлЬ , 
брошенная ош очей Лади` Жеоржи- 
ны ‚ которая поранила сердце валнего 
брата. Многе из собраня шотчасЬ 

Б 4 отга- 
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ошгадали вс5 слБдешия сего ошеуш- 
свя; между прочими и Капитан 
Форшескю, мужЬ прекрасной 6б$глянки , 
Кошорой сифшилЬ отправить послан- 
ных, чшобы получишь извфепие ; но 
веБ5 возвращались СБ печальным ош- 
в5шомЬ , чо ее не нашли. КапишанВ 
сердился, и ушверждалЬ, что ей долж- 
но тдБ нибудь бышь. Чшо касалось 
до сего, шо никто в семь и не со- 
мн$валея ; но главной пунк сосшоялЬ 
в шомЬ, чшобы узнашь по мЕипю, 
тд5 она была. Иные см$ялись, и за- 
крывали лице своими плашками; дру- 
т1е подходя кЬ Капишану пришворно 
принимали на себя печальной видЬ. 
Эшо точная правда, что СюшерландЬ, 
сей н5жной Герой, и спгрогой защиш- 
никВ чести своей фамими ‚ скрылся 
сЬ женою своего друга, и чшо Капи- 
ман потерял не возврашно (ибо веБ 
щишаютф , чшо они шеперь во фран- 
ци), не шолько чшо свою жену, но 
и свои бриманшы и прошя дорогя 
вещи: однакоже здёеь говоряшЬ , чтио 


он 
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он не лосшоинЬ ни какого сожал5н1я, 
и СюшерландЬ сдфлалЬ только ошмще- 
не Капишану форшескю за досаду, 
которую он прежде сего сдЪлалЬ Лор- 
ду Мелрозу. Все @е, моя любезная 
есть взаимная н5жносшь , которой ве5 
согласились см5ялться. Однакоже ЛордЬ 
Сомерсет очень озлобился на Сюшер- 
ланхла. Наконец кончилось мое долгое 
ПИСЬМО. 

Прости, моя Елена; вфрь, что ни 
опсупктве , ни весемля не могушЬ ни 
наминушу изшребить из памяти моей 
доброд5шельную супругу, нёжную машь 
и почшеннаго друга. 

Ед. Нюжаиь 
АИ И 


ПИСЬМО СХУ. 
ТОТ ЖЕ И КБ ТОЙ ЖЕ. 


ЛондонЪЬ 1766. Матя. 
Я чю минушу получилЬ ваше малиньБ- 
кое письмо, и вижу ‚ чшо мое долго 
было в дорогБ; но скажи же мнз, 0 
9-5 какомЬ 
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какомЬ случа$ шы говоришь ? Не уже 
ли пы себБ вообразила, что какой ни- 
будь великанЬ похитилЪ у набЬ ново- 
брачную, или какая не доброжела- 
тельная волшебница, сБдящая на ко- 
лесницБ влекомой Грифами, низпослала 
злобную и Уусыпляющую силу на сердце 
Мелроза? Мое сердце, любезной друтЬ, 
ежедневно дБлаеп велик1я побЪды, 
оно устояло прошиву опаснзйшихЬ ис- 
кушенш; но чи искушеня произ- 
ходили ОШ музыки. Сирены здзш- 
няго города, кромБ шого, чию имБ- 
ют согласныя голоса, онБ присоеди- 
няюшр к сему молодость , красоту, 
живость, и весеме. Клянусь вам, что 
должно быть мнБ одному , которой 
могр усшоящь прошиву ихЬ прёятно- 
сей; по справедливосии долженЬ зани- 
мать я первое м5ешо в Исшор1и. Мои 
силы изшощились уже вр описаши, и 
я вамЬ пюлько скажу, чшо мы по- 
тружены вБ безпрестанныя забавы вся- 
каго рода; и вБ желаюшЬ вБдашь о 
Лади Елен5. Мы намфрены очень 
скоро 
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скоро возвратиться Е ЛондонЬ. Те- 
перь, как уже Сютерландр в ошеуп- 
спзти ,‚ що ничто не помбшаешф вамЬ 
прЕ5хать жишь вр домв СпансерЬ. И 
такЪ осавыне, любезной друтЬ, Мюлбе- 
ри-Моншф ‚, и придише соединишься СЪ 
зашимЬ н—ёжнымЬ и в5рнымЬ 


Ед. ет: 
р. $. Поцёлуй за меня наше ^ю- 
безное дитя. 
ОСЬ о бя 
ПИСЬМО СХХЕ 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ КБ ГОСПОЖБ 
НЮЖАНБ. 


ЛондонЬ 1166. Мая. 


Я не знаю, тдБ я, любезная Елена; я 
зозвращтаюся ср того свфша, и еще по- 
сю пору чувствую себя стноль сильно 
дрожащую ‚, что на силу могу кБ шебБ 
писать. Я проснулась (> великимЬ 
страхом оп сновидфн1я. (НЪШЬ, это 
не сон, эшо изображене каршины , 

ко- 


«ЗЯ=> 


которую Всевышняя рука начертала, 
очамЬ моей души!) Сновидфн1е столь 
ушБигишельное; но, увы! оно очень ужа- 
сно! Я наскоро написала главнЪйиия 
обсптоящельсптва сето видбния ; онБ бу- 
душ ошкрывапться по мБрБ, какЪ начну 
мое разсказыване. \Удосшой меня вы- 
слушашь шШерпфливо, моя Елена, и 
приведи вБ порядокр, своимЪ благоразу- 
мемЬ и любов, мое заблуждающееся 
воображенге..... Мое сердце успокоитн- 
ся может бъышь, пересказывавши шебБ 
о семЬ; эшо одной шебЪ, дражайший 
другЬ ‚ могу я сдБлашь сю повфрен- 
ноеть. Я, можеш быть, безЪ ума, но 
ты, Елена, шы не будешь огорчашь 
меня своими насмфшками; шы скорбе 
пожал5ешь о мнБ, и о пусшыхЬ мо- 
ихЬ воображенияхЪ. 


Софи но сновидЁнЕе. 


Я прихожу к хижинБ старой 
пустынницы живущей вБ торБ, лежа- 
щей в средин5 шемной долины, и 
товорю ей: ‚, Да благословяшр ваеЬ не- 
‚› беса 
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‚, беса ‚, честная машь! Я пришла кЬ 
„вамр искать утшшения.  Говоряш? , 
‚ что болышая книга предбудущато 
›, омкрыша пред очами вашими; ни- 
„ Ето не выходит ошеюда, не получа 
‚› ош васЬ полезныхЬ наставлений и 
‚ цфлишельныхЬ лБкарсшвр оф своихЬ 
 бол5зней. Удосшойше излить на меня 
‚‚ ваши благодфян!я; ибо я, увы! очень 
„„ нещасшлива,,. 


‚, Добро пожаловать, дишя мое», 
, сказала она мн5! Уже давно я на 
„› васЬ взираю , и шайно веселюся видя 
‚› сражающуюся ваигу добродфшель. Вы 
„ родились подЪ опасною зв5здою ; но 
‚ ободритесь ‚ и вфрыпе, что сфи злоб- 
„ныя дБйешвя не навсегда учреждены 
‚› надр главою вашею, ,. 
‚› Во все ‚ чо я могу вамЬ 
„ шШеперь сказашь; но есшьли вы чув- 
‚› спвуеше себя способною сл$довать , 
» не оборашаяеь, по сей не гладкой, 
„ Шерновой и упшфсисшой сшезБ до 
‚ половины горы; вы увидише сами 
СС 
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„все по ‚ чего я вам ошкрышь не 
‚› МОТУ,,. 

‚› О честная мать`, сказала я ей! 
„Я уже чувствую себя тораздо емБл$е 
‚› (Ь шБхЬ порЬ, какЪ васЬ слушаю: на- 
‚› ставьше меня, по кошорой сшезБ я 
„› должна сл5довашь. 


‚ По сей, сказала она; кошорая 
› просшираешея прямо сквозь каменную 
›› гору; она устроена Всемогущею рукою 
„› Въииняго повфлителя; Тысяча ешезей, 
„› испещренныхЬ цв5шами, примыкаюш- 
‚ся КЬ ней, вы слбдуйше сею стезею, 
›и чобы ни случилося ‚ возходише 
„ на @1ю тору; и еетьли мн$ вБрише , 
„ пю прежде всего, снимише 6Б себя 
‚› 85 @и ненужныя украшения, 
„ копорыя окружаюШФ вашу голову ; 
„› оставьте здесь золото и бримМаншы , 
„› кошорыя ничшо иное есть какф из- 
„лишняя для васЬ шягостиь,,. 

Я обняла старую пусшынницу, и 
пусшилаесь по сшез$ ‚ которую она мн$ 
показала. Идучи н5еколько минушЬ Я 
ветр5- 
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вептр5птилась СЪ челов$комЬ вЬ маскз, 
которой билЬ меня долго плетью. 
Я шрепешала ошф страха и бол$зни ; 
я думала узнашь по стану и по голосу, 
чо шо быль Обрейнь! 


Н5колько шатовЬ иподалБ, дВБ 
женщины рвали шерновникЬ , ВБ шем- 
номЬ углу, кошорымЬ хошфли меня 
покрышь; но Видя, что сей шернов- 
никр падаль самЬ собою не прикасаясь 
кКЬ моей одфждБ, он погналися за 
мною, имБя каждая вр рукахЬ го кин- 
жалу. Я шакже думала узнашь сихЬ 
женшинЬ, но я ихЬ не буду имено- 
вашь; одна изЬ нихЬ, кошюрая была 
ностар$е ‚ покрьшиа была пурпуровою 
епанчею, и другая зБленою. 


Я сл$довала сею дорогою, ни куда, 
не обращаясь; пошомЬ прошла четы- 
ре ступени, и увидфла себя на глад- 
ком меш покрышымЪ дерномЪ, под- 
^5 просшаго нозинькаго домика, но им$ю- 
щато прятную наружносшв ; и оборо- 

ИТЯСЬ 
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тясь увидфла я наипрекрасн5йшую вБ 
свышБ преспеклтиву. 

Я хочу, любезная Елена, сдБлашь 
тебф описане; шы мн простишь , 
есшьли я медлишельно буду описывалть 
вБ подробности. Должно упоптребить 
нфеколько н5дель, чшобы шебЪ совер- 
пенно обЪяснишь, и дашь поняпие о 
томЬ , чшо я видфла и чувствовала вЬ 
шечене одной ночи, а безЬ исправнато 
описаня, шы не можешь себф точно 
представить ве5хЬ дйсшвй, копорымЬ 
я была свидБшельница. 


Сей малинькой домик сттоялЪ на 
половин горы , и построен былЬ вБ 
при жилья, четвероутольной, предЬ 
кошорымЬ издали видфнНЬ былЬ обшир- 
ной и пространной лутр разд$ляющейся 
источниками. У подошвы торы было 
общирное озеро, о кошоромЬ жишели 
сказывали, чо не имфетф дна: на 
лЪвой сторон, видна была малинькая 
церковь, которую (как мнБ посл$ 
сказывали)  кресшьяне сего жилиша 
им5- 
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им$ютр вр великом почшен!и, и кото- 
рую называюшФ онф церковю С: Изя. 
ТамЬ-ию они приносят свои жершвы 
во время напасшей. СоеБдешвенныя при- 
ходы ‚ приходили шуда 6 кресшнымЬ 
ходом, и всБ церковь Сы Ихн: имБ- 
ли в> почшеви. Она имБла одну шольБ- 
ко башню, у кошорой вЬ верху окны 
сшоль были широки и ошкрышы, чо 
можно было очень издалека видЬШЬ 
один пюлько колоколЬ, кошорой на 
ней был. Спереди дома, шакже вид- 
ны были, вдоль по холму, н5кошорые 
домы, предм5епия Сиах Изя составляю- 
ция довольно большую улицу ,‚ кошо- 
рая просширалася до Церкви: на пра- 
вой сторонё, разсшоящемр около полу- 
мили ‚ видно было колоколенЬ около 
двапщаши , и нёсколько домов боль- 
нато города. 


Я остановилась, и около четшвер- 
ти часа разематривала сю великолБи- 
ную преспектизу. Мн$ казалося , чо 
85 семь м5шБ воздухЬ быль чрезвы- 

кВ: ЕТ: В чайно 
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чайно чист; н$еколько минушБ вомн5- 
валаеь я войшишь ВБ четвероугольной 
домЬ , копорой я видБла. Однако же, 
ободрена будучи словами старой пу- 
стынницы ‚ я подходила сБ шрепе- 
помЬ; и какр скоро я посшавила ногу 
на порог , угадай, любезная Елена , 
кого я увидБла вр сем мирном оби- 
талищф ? Двух стариков, моете 
отца и машь. 


И шошЪ и другой казалися быть 
вЬ цвышущемр здрави. ›‚, Дочь наша ‚, 
вскричали они, какЬ скоро меня уви- 
ДБЛИ. 


Я не буду шебБ описыватеь взаим- 
наго нашего восхищеня; н5жн5Иния 
слезы шекли из очей нашихЬ. ‚, Ош- 
„куда шы пришла, дражайшая Софуя? 
„Мы уже очень давно шебя ожидаемЬ 
ЭВ се спокойное убБжише! Увы! 
‚› бБдное дишя, шы много страдала, 
‚› Я вижу ве изЬ очей швоихЬ, и мы 
‚› Шакже; но надежда видфшь шебя, 
‚› ОПЯЩЬ 
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„опяшь набр утшфшала; мы шеперь 
 шебя видимЬ, и вее уже забышо,,. 


Я спросила у нихЬ; с ними ли 
моя сестра? „Да, сказалр мнф мой 
‚ ошець, она здесь, она пребывает 
‚, Ъ нами щаситливая супруга, щасптли- 
‚› вая машь , но она не вБ одномЬ СБ 
„ нами живет домБ ; она часио при- 
„ ходишф наеБ посфщашь,,. 


„› родишель мой ‚, сказала я ему, 
‚ шакь вы по эшому ботати,, ? 


ОнЪ улыбнулся на мой вопросВ. 


‚› Ты мнБ скоро скажешЪ сама , моя 
„ София, нужно ли имёшь вЬ сем оби- 
‚ шалиш$ богашешво, чтобы быв 
„„ щасшливу ,,. 

И подлинно; двое служишелей со- 
стазляли весь ихЬ домЪ. Они мнБ 
представленны были какь ближн!я ихЬ 
семейства. ›‚Они шШакже шасшливы 
‚ какЬ и мы ‚, сказала моя машь ; мы 
6 утра и до вечера слышимЬр ихЬ 
„„ поющихЬ.  Примёшь тлаза твоего 

В 2 „„олща; 
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‚› ОПща ; они всегда шаковы какЬ шы 
„ ихЬ шеперь видишь,,. Правда, чпю 
небесная чиспоша с1яла вЪ его очахЬ, 
и двое друзей ихЬ (зпю были ихЬ 
служишели } не видали на лицБ его 
ни злобы ниже неудовольсшвтя. 

Носл5 сих  первыхЬ  измянй 
радости, они хошБли мн$ показать их 
жилище ; отец мой жилЬ в первомЪ 
жильБ ; а машь моя во вшоромЬ: они 
заставляли меня замфчашь , проешоту 
и чиспюшу ихЬ домашних уборовр. 
Наконец, мы дошли до шрешьято 
жилья ; суди же Елена, о моем уди- 
влени и вееми! НЫыШЬ, я не моту 
представить, чиюбы столь странное 
соединенте обсптояшельсттвь не было 
дЪиствемЬ физическато, а пришомЬ 
и колеблющатося воображения. 


Вошедши по л5шницБ вр верхЬ, 
мы усмошрфли дверь, надЬ которой 
увидбла я выр$занныя @1и слова : /1о- 
кой большой нашей Дочери, и ея 
Герберта, котпораго она столь Иного 
лп- 
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любила. Надпись, которую , я очень 
екоро прочла ‚ была начершана золошы- 
ми лишерами на черномЬ камн$, в 
овальной  каршушф. Котораго она 
столь много любила! вскричала я., 
О родитель мой и вы достойн5йшая 
машь! какр могли вы се узнашь? Я 
сего ни кому не ошкрывала, ниже 
моему друту. „Для чего льшише вы 
меня пустою надеждою? ГербершЪ ни- 
когда моимЬ не можеш бышь. 


‚‚ Я шебя не обманываю, моя дочь, 
‚› сказалЪ мой ошець, твердым и 
‚› ув5рительнымЬ толосомЪ. ИмБй на- 
‚, дежду на Веевьлиняго Повфлителя и 
„ швоего отца. Герберт придешь; 
»›онЬ придет, я шебБ товорю; часЬ 
‚› оммищен:я уже недалекр,,. 

Я опишу шебБ, любезная Елена, 
какр возможно подробнфе ‚ сей покой, 
копюрой они мнБ столь давно уже 
приголювили. ВЪ нихЬ были также 
какб и вр прочихр комнатахЪ самые 
простые домашие уборы, Одно шолв- 

ож] ко 
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ко было разлие, что завфсы в спаль- 
ной комнаш5 были розовые шафиия- 
ные, и вЬ одномЬ углу сей комнашы 
была сшеклянная дверь, завёшенная 
также р030вою шафшою ; за нею было 
малинькое крыльцо о восьми или девя- 
ши ступенях ‚ кошорыя вели к 
земляному валу, которой был выше 
всего сшроеня. ЛЪешница была шакже 
новая какр и весь домЬ; но камни, изЬ 
кошорыхЬ она была сдфлана имфли 
б$лизну и гладкость подобную мрамору. 
Родишель мой по отеческой любви ко 
мнБ , не дозволилЬ никому входишь вЬ 
се жилище, ниже входишь по малинь- 
кой л5ешницф. 

ВЪ си - шо покои, послБ умерен- 
наго ужина проводила меня моя машщь, 
и не прежде меня оставила как тог- 
да, какЬ я легла вЬ посшелю , колюо- 
рая для меня была приготовлена. 


Сердце мое сшоль было наполне- 
но не ожидаемым шаспнемЪ, чпю мнё 
не возможно было заснушь. 


Тогда 
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Тогда было около одиннадцаши 
часовр вечера, и я примыпила сквозь 
розовыя завфы, что луна была ВБ 
полном своем счяни. (С1е зр5лище 
внушало БР меня столь пряжныя и 
спокойныя Мысли, ЧШо мн вздума- 
лось всшашь на минуту ( постели, 
и ипишь на земляной вал, благода- 
ришь  всевъииняго повфлителя , ва 
влтяне епюль сладкихр чувств вЬ мое 
сердце, ободренное надеждою, кошо- 
рой возврантилЪ мнБ дражайшихЬ мо- 
ихЬ родишелей , которой даль мнБ 
столь прекрасное жилище, и которой 
5Ь сю минушу освящалЬр меня, столь 
праяшною св5тлоспию. 


Я зстала СЪ посшели и одфвшися 

р спальное плапье , подошла шихи- 
ми шагами кЬ стеклянной двери. Ночь 
была лЬшьняя, и соль шШихая , чо 
во всю жизнь мою невидала ей подоб- 
вой. Я помню, что ошворя дверь, 
увид5ла я, Что луна свБшила прямо 
на бфлыя камни моей малинькой л5еш- 
В -4 ницы, 


49 «=> 


НИЦЫ ‚ СсШолЬ ясно ‚ что ослЗпила меня 
на н5колько минушр, и засшавила 
меня зажмуришь глаза; но не чувешви- 
тельно привыкла я кЬ сему с1яню, я 
с возхищенемр пошла, и $ разпро- 
сшершыми руками ему покланялась. 


› Прекрасное свЗтило , вскричала 
„ВО возшюртв, прими мое поклонен1е 
»›И благодарене ; и принеси его предЪ 
‚› Веевьшинее Сузцество , копторое пер- 
‚› стомр своимр птюбою управляешЪ! 
‚› ибо взирая на шебя, я представляю 
‚› себ5 Его самаго; предешавь Ему воз- 
„ хишишельную мою благодарноешь , 
› принеси Ему 85 жершву мое сердце, 
ты, на колюрое я цБлой тодЬ взира- 
›› ла, не чувсшвишельнымЬ и печаль- 
„› ным окомЬ, зри птеперь, какое сокро- 
„› вище весемя и надежды ношу я 8 
моей груди; можеш бышь в сю 
»› минушу пошЬ, кошораго люблю, взи- 
›› рае шакже на шебя, какЬ и я: 
›› скажи ему, ежели се возможно, чшо 
›› Я 6ГО ожидаю, ибо ошець мой ше- 
‚› Перв 


пниванная 
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„ перь сказывахЬ мнё, чио он при- 
‚› дет. 

Ошкрышть ли мнф шеб$ свое дура- 
честтво, любезная Елена? Мн$ казалося, 
чию с1е свёшило ошвфчало на восхище- 
ня и вздохи, кошорыя Я ЕЪ небу 
возсылала. Казалося, чшо между имЬ 
и моимЬ сердцемЬ сосптавлялося н$ко- 
шорое соглафе чувствЬ , подобное пому, 
которое я имфла взирая на очи моего 
опща. Я не дёлала ему поклонения ; 
но я стояла около чешверпти часа в 
сихЪ чрезвычайныхр размышленаяхЬ. Я 
чувствовала во всем моем существ$ 
неизв5етную мнБ до сихЬ порЬ лег- 
кость. ПослБ сей молишвы ‚ кошорую 
произнесла ‚ сердце мое плавало ВЪ вс- 
вели. 


СЪ сего валу, мнф была видна вся 
с1я великолБиная преспекттива , “копто- 
рую выше сего я описывала ; сЬ правой 
стороны тородекля башни, улица пред- 


мБепия ; а по лфвую малинькая башня 


церкви С: Из , у которой пышухв 
В 5 поста- 
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поставленной на шпил$ довольно высо- 
комЬ ‚ казался бышь выше верху зем- 
лянаго вала; и какЬ с1я башня была 
со, веБхЬ сторонЪ сквозная, шо ясно я ви- 
дела висящей на ней колоколь. 


На часах колокольни Ся И: 
ударило двфнапщать часовЪ. 


Почувспвовавши холодЬ, я думала 
возврайтишься на мою посшелю, и воз- 
ведя на луну ПослБдн!я мои взоры, 
вдругЬ поражена была я удивленемЪ 
примБтивши ; чо се свышило имфло 
ВР себБ нёчто чрезвычайное (прошу 
моя Елена выслушать менл 6 прим$ча- 
нем). Небо было голубое до самаго 
Горизонша ; казалося мнБ, что луна 
шла гораздо скорфе обыкновеннаго, и 
оставляла за собою множество б5лыхЪ 
паров, кошорыя выходили изр ея 
средины ср обфихЬ сторон, и про- 
етиралися довольно далеко, пошомь 
соединясь Вм5шБ составили  б5лой 
еполбЪ ‚ по всему же Горизоншу видны 
были какб будшо разпростершыя л$н-° 

шы. 
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ты.  Удивлена будучи симЪ небеснымЬ 
явлентемВ, я нисколько минушЬ не по- 
движно оное разсматривала. Однакоже 
казалося, что св5шило се удвоивало 
свое скорое шечене, и я услышала. 
лодЬ собою смушенные голоса; н$ко- 
пюрые изр нихЬ были пронзишельные, 
и казалися бышь женскими толосами , 
нощная шишина придавала сему большие 
звуку. Я поняла, чшо н5кошорыя 
жишели предм5епия Сзн Из, шакже 
каАКЬ и я были (СЪ великим удивле- 
немь свидБшелями сего  стшраннаго 
явлен!я ‚ однакоже я не хош$ла безпо- 
коить моих родителей. 


По м5рБ5 как умножалося бысш- 
рое шечене луны, движене и крикЬ 
также умножался, как вЬ предмБ- 
сти шакЬ и вЬ город5. Прошло около 
полу чешверши часа, какр произходилЪ 
сей шум, и когда я осмашривала 
вокрутЬ себя, увидьла ясно колоколЪ 
малинькой церкви С Ин шихо 
холеблюнийся ‚ и скоро усльнцала, чито 

онЬ 
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онБ ударил; но звон сего колокола 
быхлЪЬ также чрезвычайной; я слышала 
Нкопторой дрожашей звукЬ и плачев- 
ной , кошораго я изряснишь не могу. 
ВошЬ , почши как мнБ слышалося 
А0нб , Донб, донб, донб: Первые три 
Удара были очень скоры, а посл5лнй 
чрезвычайно продолжительно. Я уви- 
дБла много людей пагихЬ, копторые 
бьжали по УлицБ предм5епия, и в 
великом безпорядк5 шБенилися кЪ церк- 
ви. „Чо эшо значишЪ? кричала я 
»› стоя на валу ; куда вы б5жише ? 
›› Что вас’ сиоль много усптрашаейтр? 
„› АХЬ! не видители вы луну? ошвзЕ- 
‚› ЧалЬ мнБ одинЬ голос ; не слыши- 
„›Шели вы сей колокол? Он самь 
›› собою звонишЬ. Вотб часб отмище- 
мл! 

Чрезр минушу пошомЪ, увидла 
я ВБ улицБ предм5сния чешьрехь му- 
щинЬ , копюрые с великою силою влек- 
ли одного нещастнаго, кошораго я 
узнала: Он былЪ шошЪ человбкЪ вЪ 
маск5, кошорой билЬ меня у подош- 
ВЫ 
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вы торы: они его шащили до ттбхЬ 
порЬ, какЬ уже мнф ихЬ сшало не 
ВИДНО. 

Тогда показалися чептыре челов$ка 
вооруженныхЬ, влекущие ту бфдную 
молодую женщину ‚ кошорая тналась 
за мною (Ь кинжаломЪ; я, узнала ее 
по зеленой епанчЪ, и закричала, буду- 
чи 3 неописанномЬ страхЪ:,, Поми- 
луйше, помилуйше ее,,. Но никто 
меня не услышалЬ, а колоколЬ про- 
должалр звонить. (Сми мущины дер- 
жали нешцасшную наклоня на краю 
бег«оннато озера: пюгда увидБла я 
другую женщину вЪ пурпуровой спанч, 
( разптрепанными волосами б$гущую 
по улицБ ср ошчаянсмЬ, и сЬ злобою 
кричащую:,, Остановишеся ‚, осптанови- 
шеся , эшо дочь моя,,; но куча людей 
соединясь, оспюнавливали ея пушь. 
Попюомф слышанр былЬ колоколЪ дру- 
той сосбдетвенной церкви. Чрезр мину- 
шу всБ колокола городских церквей 
начали колебаться; и повторяли тоже 
дрожащимЬ звукомЬ: Донб , донб, 

Аонб, 
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йонб , донб. -- Мн$ показалося, что 
звукЬ вс5хЬ сихЪ колоколов дБЙсшви- 
шельно выражалЬ слуху и сердцу челов5- 
ческому ‚ сти слова: должно умерешщь. 
Луна 6$жала очень скоро, и лучи ко- 
шорые она отбрасывала оп себя, каза- 
лися бышь огненными ; и по мБр$ какЪ 
пгумр начиналЬ умножаиться ‚ нещаситг- 
ная женщина в порпуровой епанч$, 
приходила больше вЬ ошчаян{е, и чёмЬ 
болыне оказывала бЪшенстза; шБМЬ 
больше умножала нещаспия. 


НаконецЬ › не смотря на преызи- 
шельной крикЬ машери , я увид5ла 
доч5 Уупадшую вр бездонное озеро. 
Тогда весь шумЬ кончился; веб в 
молчан1и разошлися; и луна приняла. 
обыкновенное свое шечене ; а я оборо- 
шясь, 0 любезная Елена! я увидфла 
Герберша подл$ себя. 


ТаковЬ - шо былЪ конецЪ, любез- 
ной друтЬ, моего сновидён!я. Я мо- 
жен бышь в5 другое время буду кЬ 
116% 


=“. 


р етититититуиия 


5 <> 32 47 


шеб$ писать гораздо разсудишельнЕе 
шеперишняго. 
Прощай. 


С. 06 рейнь 


И а Ре 
ПИСЬМО СУХИ. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЬ КЪ МИСТРИСБ 
НЮЖАНЗ. 


ЛондонЪ 1766. Гюнь. 


Я уже былЪ, любезной друтБ, свид5- 
телем небольшой ссоры между Лор- 
дом и Ладю МелрозЪ ; я се сказы- 
заю вам в надеждБ, что благоразу- 
ме ваше засшавишр васБ сохранять 
‹чю шайну. Причина сему ша, чно 
ЛордБ МелрозЬ ‚ усшавши и скуча 
отЬ чрезвычайной шолпы тлупцовЬ 
и выпренныхЬ женщинр его окружаю- 
щихЬ, очень желает возвраптийтьея вЪ 
Лондон; но Миладуя не знаю по ка- 
кому своенраю.; непремфнно желает 
осташься в5 Мюлбери- МоншЪ ‚ и на- 

конець 
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консць МилордЬ принуждень былЪ 
успупишв ея вол. Я оставилЪ ихЬ 
посл5 обфда, и пошелЬ вЬ библюшеку, 
писашь н5кошорыя нужныя письма. Я 
былЬ шамЬр около часа, какр ЛордЪ 
МелрояЬ вошелЬ, и просилЬ меня, 
что бы я не взирая на его присут- 
сте продолжалЬ писашь свои дла. 
ОнЬ произносилЬ си слова ШакимЪ 
толосомЬ ‚ копюрой показывалЪ его сму- 
щене; и кинумнися на сшулЬ на дру- 
той спюронф подл огня, поддерживалЪ 
толову одною рукою. ‘Только, чшо онЪ 
усп5лЬ еБешь , как усльнналЬ я, что 
кю - пю подходилЬ; и это была 
Лад1я МелрозЪ. 

„Вы все еще и шеперь вЬ доса- 
„ДБ, МилордЬ ? сказала она. 

‚, Когда же я ее имблЪ?  ошвБ- 
„» чалЬ онр, стараяся улыбнуться. 

‚› Да, по чести , вы сей чабЪ. ее 
‚› им5ли, и очень большую,,. 

‚› ГакЬ эшо была невольная до- 
‚› сада : и вы видише, чпю я себя 
‚› за 01е наказываю,,. 
„ Это 
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‚ Это всБХЬ набсБ вы наказываеше, 
›› Ну-же, дайше мн$ вашу руку, и в0з- 
‚, вашитеся шуда,,. 

„› НЫынЬ ‚, истинно, у меня чрез= 
‚ вычайно болишЬ голова. Осшавьите 
‚ меня ‚ моя любезная, я васбЬ прошу! 
‚› Я не хочу уже дБлать ешиховЬ, нышЬ 
, Не хочу, 

› А для чего же, мой друтЬ? Вы 
„ ихЬ прекрасно, дБлаеше; пойдемЬ- ше 
‚› же, кЬ чему шакое своенраве,,? 

‚› Извинише меня; я не моту,,. 

‚› Хошя шШолько на полчаса,,. 

‚› Й сказываю вамЬ, что у меня 
‚› нестерпимая боль вр голов$,,. 

‚› Она пройдешь. 

„ Я прошу вас полько Полчаса,,, 

‚› Ниже одной минушы. Господинь 
‚› Нюжанр ‚ сказала она, я ошношусь 
‚› КЬ вам: я за нимЬ хожу вБ сл5дЬ 
„ изЬ залы вр сшоловую ‚ опипуда вБ 
»› его комнашу , а ошшуда вЬ его ка- 
‚‚ бинёш ‚ изЬ кабинета сюда; а Ми- 
›. лОрдЬ вездЪ меня убБгаешь,,. 

ЧАСтВ НГ Г „› Это 
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‚ Эшо не ошЬ вабБ, любезная 
‚› Жанеша ‚ не ошЬ васЬ я убфгаю; но 
‚› ОШЬ сей глупой шолпы ‚ кошорою вы 
„› окружены, ,. 

Но онБ всБ благородные и от- 
› личные люди,,. 

МилордЬ улыбнулся. 

‚› Подиме же; мы по чесши веб 
‚› уснемЬ ‚ естьли вы не придеше раз- 
„ веселить насЬ н$еколько своими разго- 
›› ворами... 

„ИМ шакЬ, моя любезная, вы 
„ меня вр двухЬ словахЬ почно описа- 
„ли; я сов5тую ничего уже больше 
не прибавлять кр сему поршрешу , 
„ Кошорой вы шеперь сдБлали,,. 


„Вы шошчабЬ должны ишши, 
„› или я скажу , что вы меня не лю- 
„› бише. 

‚‚ Это очень обидно, Жанеша, я 
„› васЬ прошу, не упопребляйше сего вЪ 
„› столь МаловажномЬ дБлЬБ,,. 

„И пакЬ, МилордЬ , как вамЬ 
› угодно : вы не хошише возврашишься 
›› И. 


ср бт 


‚и я шакже. Я остаюсь СБ вами; 
‚› она сБла с досадою: пошомЪЬ какЬ 
‚› будшо одумавшиея, сказала: мы 
„вам м5шаемЪ ‚, Господин Нюжань,,. 

„ Извинишще ‚ мой другЬ, сказалЬ 
„› МелрозЬ ‚ эшо не большая супруже- 
‚› сшвенная ссора,,. 

„ Чшо нибудь да больше, М/и- 
 лордЬ ‚ сказ х№ я ему трубымьЬ гГоло- 
‚, сомЬ,,. 

ОлднаЕг‹оже он далЬ себ”, вести, 
и дверь ‘уже была ВВ "“ооловину ом 
ворена, ‘шогда я (5 СКС ооспию вешаль, 
И с вши #Ъ веря’, сказахЬ: „> вы 
„› НЕ выдише оПСЮЙ а, МилордьЬ. 


„ Правёа , сказахЬ он улыбаясь ; 
„я думаю», чию не должно мн& сего 
‚> сдБлаРь. 
‚› Государь мой, сказала она сухо, 
‘’›вамр бы можеш бышь ей Е 
орловомЬ кабинет, 
‚„ писать в Милорд 
‚› или. вр его комнашф, „. 
Я, сударыня, только имфю пра-- 
О мнашу. Во вс 
ко : 
„ва, чо. на. 9ю 
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.., времена МилордЬ мнБ ее ошдавалЪ ; 
‚› ВБ осшавиие покои оешавлены для 
‚› вар. Чшо же принадлежит до ме- 
„НЯ, шо никшо уже не увидишЪ меня 
„ВЬ собранти безразсудныхЪ, копюрыми 
теперь наполненр замокр в5 МонтшЪ- 
‚› ГербертЪ. Я сожал$ю, сударыня, что 
‚› принуждень сказашь вамЬ столь 
›› трубую справедливосшь. 

„ Милад1я, подхватилЪ МелрозЪ, 
‚› по чшо Господин НюжанЬ вамЪ то- 
„› воришЬ, я уже восемь дней какЪ о 
„семь думаю, но н5жноешь моихЪ 
°‚› чувешвЬ принуждала меня молчашь,,. 


Она н$еколько сим была приве- 
дена в замбшашельсшво, и явлене 
кончилося источниками слез. ‘Тогда 
чрез м$ру чувствительной МелрозЬ 
‘старался остановить сей источникЬ 
праяшными словами, и ВЬ добавокЪ еше 
и извиненями , и чБ5мЬ болынше исто- 
_ЛЩалЬ онЪ н5жныхЬ выраженй ,‚ шБмЬ 
больше она плакала, чиюбы заста- 
зишь его еше повторять оныя. Одна- 
ко 
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коже я см5ю надфяшься ‚ чшо се ма- 
линькое нравоучее можешь произ- 
весть усп5хЬ. 


«< Я 


Другой разтоворь между мною и 
малинькою Ладею МелрозЬ; но сей 
мн$ подалЬ повод больше веёхЪ прош- 
чих, имЬшь не благопрряшное мн5- 
не о ея свойсшвахЪ. Эшо см5шене 
притворешва , в5тренноспти, нечуветви- 
тельности и резвости, которая по- 
казываешр, есптьли я не ошибаюся, ху- 
лую голову и холодное сердце. Вы вБ 
ней находили разумЬ; а я признаюсь 
вамр, чо нахожу в ней одну Шшоль- 
ко пришворную живноешь ; ссшьли же 
когда она и заставляетр вас ем5яшь- 
ся, Шо @е бывает всегда на щешь 
другихЬ. Чрезвычайное пристраспие 
кр веселосшямЪ есть главное ея свой- 
ство видфшь себя ош веБхЬ обожае- 
мую, и слушашь ош вебхЬ льсшивыя 
похвалы ‚ есшь главной предмешь вЬ 
вЯ ЖИЗНИ. 


ГЗ БЬ 
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ВЬ вечеру ЛордЬ МелрозЪЬ играхЪ 
ВР парпии сЪ Ладею СомерсещЬ ; а я 
отошелЪ зЪ угол, и забавлялея сво- 
им ВиргимемЪ, и чишалЪ без по- 
м5шашельства ‚ точно шакЬ какЪ буд- 
шо я былЬ один. Ладя МелрозЬ 
подошла ко мнБ сЬ своею собакою. 


‚› Й шакЪ , сказала она мнё, 6Ъ 
»видомЬ удовольствия , которое бли- 
›› стало в ея очах, чшо думаеше 
„вы о малинькомЬ нашемЬ несогла» 
Рана 

Ея видЬ, выраженя, и голос 
ея привели меня в н5кошорое уди- 
влене. Должно имБшь очень мало 
н5Ыжноеши , а еще и шого меньще 
чувешвишельноеши ‚ чщобы сшоль лег- 
ко воспоминашь можно было о ша- 
комр случа$, 


‚› Я ошвёчалЬ ей шакимЬ же голо- 
„›сомЬ, чо шушЪ было н5сколько 
., лукавешва, читобы ошкрышь слабость 
„ нашего пола, и пришомЬ показапть 
„ могущество своего; чию она долж- 
на 
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„на бышь довольна одержанной поб5- 
‚› дой, но чтобы впередЬ не старалась 
‚, прикавывашь побфжденнато кЬ своей 
„› колееницБ. 

‚, Скажише же мн5 числтосердечно, 
„ которой изЪ набЬ одержахр побЗду,,? 

„ По справедливости, сударыня, Яя 
„ думаю шошф , кпю уступилЬ. 


‚ Это очень хорошо , сказала она, 
‚, см5ючися ,‚ вы шакЬ какЬ французы , 
„ которые поюшЪ: зиебе Бога хвалимд, 
„ шогда, какЬ бызаюшЬ сами побфж- 
„ дены. Вы сами признаетеся, чшобы 
‚› это было великое нещаспие ‚ есшьли 
„›бы я не получила побфды при пер- 
‚› вой сшибкФХ,,. 

‚› Говоря такимЬ образом Мила- 
„мя, вы дБлаеше много чести наз 
„ шему полу. 

‚, А почему это? 

‚›, Потому ‚ чшо вы его постав- 
„ляеше блаторазумн$е своего. 

‚› Мы согласимся усшупишь вамБ 


„›ВЬ благоразуми ‚ только чтобы мы 
Г 4 „› ИМБ- 
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‚, ИМБли всю власть. Но какого вы 
› мНБНЁя о свойсшрахЬ МилордовыхЪ, 3 


‚› Очень высокаго, сударыня. ЛордЪ 
›› МелроаЬ (Ъ природы шихаго нрава; 
› он имфешр мысли осшрыя и спра- 
»ведливыя во всемр, тлубочайшую 
›› чувсшвишельносшь, и снисхождене 
‚› КЬ слабостям, шакже и кБ легкимЪ 
›› дурачествамЬ : но есшьли же онЬ 
‚, когда озлобишся; л его знаю, Ми- 
ок Я га Иао 

‚› И шакЬ вы во мн находише 
‚ слабости и дурачесшвы ? 

›› Д', ‘сударыня, ,. 

Она начала опяшь играйть с своею 
собакою. 

› Ладя Елена прфдишЪ ли про- 
„» жишь н5сколько времени вр городЪ,,? 

„Эпю будешь зависБшь ош нес, 
„› сударыня, ,. 

„А! кЬ сшаши вспомнила, я уди- 
›› ВЛЯЮСЯ › ЧИЮ Не видно здБеь ея друга 
‚› Миешрисы Обрейнь: обЪ ней ничего 
›› уже не слышно,». 


‚› ЕЯ 
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Ея друтЬ! о шы не благодар- 
ная женщина ‚ сказахЬ я самЬ в себф; 
ея другЬ! не была ли она также и 
воимЬ; швоимЬ лушчимЬ друтомЬ 3 
Не шы ли, можешь бышь, подлое 
итворенте , дБлаешф ее нешасшлив$И- 
шею изЬ женщинф. 

Она безБ сомнфн1я примфшила , 
что злоба неволею показывалася на 
моем лиц5, шошчасеь встала, и 
резвяся какр  ребенокр, пошла ДБ- 
лашь досады Лорду Мелрозу. 


Я сдБлаюся челов5коненавистнымь, 
естьли принужденно долБе проживу в 
семь домБ. ВЬ сю сшоль прекрасную 
ночь ‚ трипцашь или сорокЬ молодыхЬ 
людей обоего пола, копюрыхЪ я сквозь 
окны вижу сидящихЬ, прошянувши 
ею ме подвижно, и печальнымр окомЪ, 
играющих в карты. Большая часшь 
вихр сущесшвЬ пюлько что начина- 
юпф жишь; онБ шакже имфюшЬ, или 
должны имыпь, пристрастия, чувсптвы 
и разумЬ., Но видны ли хошя малыя 

| Г5 при- 
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признаки 5 ихЬ поступкахЪ, или 
образ$ ? Совеёмр нышЪ. Это почныя 
дегольски одфшыя привидён!я. Преле- 
ети ихр лышЬ, прряшныя восхищен!я 
любви, взаимная супружеская и ма- 
тшерняя горячноешь , совсфмЬ у нихЬ 
истреблены ; они видяшЪ$ друтЬ друга 
безсптрасшно; не имБюшЬ ничего, о чемЪ 
бы друтЬ сЪ друтомЬ товоришь, бе- 
рушЬ друтЬ у друга руки не чувет- 
вуя движенйя сердечнато: все у нихЬ 
в пренебрежени. А больше всего жен- 
щины , я не могу поняшь, как мо- 
туш онф шеряшь прекраенфйние часы 
своей жизни, и усыплять смертною 
нечувствительноси!ю, живую душу, 
копгорая им дана на то чтобы лю- 
бишь! Я ошвращаю очи ош зрфлища 
столь постыднаго и жалкато для 
человфчесшва ‚ и спфшу обратить ихЬ 
кЬ дражайшему образу; на женщину 
разумную и почтенную, которая за- 
ранфе почувешвовала пусшошу сихЪ 
безумныхр забавЬ, самопроизвольно ошЪ 
нихЬ удалилась, чтобы собирать вЪ 
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серхцф свосмЬ сокровище добродвшели 

и щаепия ; сокровище, которое есть 

выше вебхр боташетвЬ вселенныя. 
се 

ЛордЬ МелрозЬ получил сей часЬ 
письмо ош Ескоша ‚ которой увз5до- 
мляен , что браш его ЭрекинЪ пр!- 
5халЪ в5 Англм1ю, с шЬмЬ намБренемЬ, 
чтобы оспоривалть право насл$дешва и 
усыновления покойнаго’ Лорда МелрозЪ. 
МнБ кажешся ‚ чшо эшошр ГосподинЬ 
Ерскинр принялся за с1е нзеколько поз- 
дно, и мы сдБлаемЬ пшакЬ, чпюбы онБ 
возвратился 8 Поашье сЪ шмЬ же, сЪ 
ч5мЬ прЕБхалЪ, 

Естьли онЪ предпр!имет произ- 
водить ДБло, оно шошчасЬ перенесено 
будеш вр Шоштландекой судЬ; я очень 
опасаюся, чобы се не удалило меня 
на долго ош любезнаго моего Мюлбери- 
Монш. Мы $димЬ завитра непрем$н- 
но БЬ Лондон; и шакЬ ‚ моя любез- 
ная, по получени сего письма И0$3- 
жай, и возьми с собою Пешра. 

Весь швой. 
Ед. Нюжанвь 


А М ААА? 


НЕСЬМО СХХНЕ 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ КУ ГОСПОЖБ 
НЮЖАНЪ. 


ЛондонБ 1166 Шюль. 


Странная новость ‚ любезная Елена, 
Я не знаю, должна ли я в5рить своимЬ 
тлазамЬ ;. и не знаю должно ли мн$ 0 
семь огорчаться или веселиться. Н$- 
сколько дней я не видала Гос. Обрейнь. 
Ты никакр не можешф угадать, какой 
он мн поднееБ сего дни дарЬ: раз- 
водное письмо, сдБланное по всёмЬ пра- 
вамЬ закона, и полную власть уда- 
лишьея, куда я захочу, кр Ладшм Ал- 
мерспюнр , кЬ шебБ ‚ одним словомЬ 
всюду; одного шолько не позволилЬ мнБ, 
чптобы осташься вЬ его дом$ ; однако 
же на шеперишней раз, я не намБ- 
рена никуда выб=жашь изЬ дому. Не 
знаю, отр чего произошло с1с благо- 
дяне. Пусть оно будетр хошя 
руташельство ‚, или блатотиворен1е; шолв- 

ко 
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ко я 6) великимЬ раченемЪ сохранять 
буду че письмо для веякаго случая, 
и посылаю его КЬ Гоеподину Нюжану. 


Я его вилла вчера, сего доброд$- 
птельнаго Гос. Нюжана; это АнгелЪ, 
моя любезная, или лушче сказашь, 
чо шы имфешь божественнаго супру- 
га. Я имБла слабость показашь ему 
описан1е моего сновидфн1я. Кинулася вЬ 
его обЪяпия; онЬ сЪ горячноепию при- 
жалЬ меня кр своей груди. разго- 
варивая &Ь нимр два часа, чувствовала 
я, чо оной изливаль цфлишельной 
бальзамь на всБ мои раны. ЭшошЪ 
челов5кЬ, Елена, для шого сошворенЪ, 
чиюбы дфлашь честть своего вфка. Ка- 
кое видишся в нем мужестшвенное и 
справедливое краснор5че ‚ когда онБ 
ош сердца товоришЬ! Я никогда не 
чувсптвовала в себ столько бодрости 
и спокойсшвля. 


И шакЪ наконец я шебя увижу, 
онЬ меня 5 шомЬ увфряешЬ, и швоего 
Ма- 
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малинькаго Генриха. Си мущины, моя 
любезная, при вс5ХЬ своихЪ превосход- 
ныхр качеситвахЬ бываюшЪ иногда не 
понятны. “Твой не могЬ мнЪ сдфлашь 
ниже мал5Ишато описантя о своемЪ сы- 
н5; насилу можей» онЪ ио шомЪ ска- 
затть, одинр, или два имфешЬ онЬ глаза, 
когда он начинаеп! р ходишь. СамЪ шог- 
да Гос. НюжанЬ начнешЬ его узнавашь. 
Я шебя нешери$ливо ожидаю. 


с. Обрейнь, 


и, 


ПИСЬМО СХУПУ. 


ГОСПОЖА НЮЖАНЪ КУ ГОСПОЖЕ 
ОБРЕЙНЬ. 


ЛондонЪ 1766 Шюль. 


Мнь не можно. было вчераптней вечерЬ 
препроводить с пюбою , любезная Со= 
ф!я. ЗдФь держанр былЬ великой со- 
в5тр, и болыне фамильное собране 


< =» 63 


какой былЬ сему предмешЪ, о шомЬ я 
тебБ5 шеперь разскажу. 


Ты знаешф , чшо ЛордЬ и Ламя 
МелрозЬ сЪ обыкновеннымр великолБ- 
нем были представлены у двора, Сей 
день был тшоржественнымЪ для вс5ХЬ 
наших братьев и сестер. Возвра- 
ясь изь СеншЬ- Жамеса, нашли Ла- 
дю Елену ‚ которая шолько что пру- 
Фхала изь Мюлбери-Моншф: шошчасЬ 
пришло на мысль, и все единогласно 
товорили ‚ что Ладя Елена также 
должна бышь представлена. Чесшьв 
фамилши ого требовала; но находили 
малинькое неудобешво ‚ шо есть, что 
должно было ясно доказать благород- 
ство СирЬ Едуарда НюжанЬ; но это 
было не шакЪЬ легко. ВЪ назначенной 
часЬ собрамя, Сирь ГеоргЬ ИрвейнБ 
вошел, в6 препровождени ‘одного 
Юриспруденша знающаго вР сихЪ дБ- 
лахЬ ; и по долгомЬ предисловши, при- 
ступили кЬ настоящему дёлу. 


Гос- 
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Господин НюжанЬ началЬ предЪ 
всемЬ собранемЪ обЪявляшь, чшо вся 
кровь Шекущая в его жилах до по- 
сл5дней капли есшь подлая, и чшо онь 
признает себя сыномЬ просшаго живо- 
писца. 

› Ошецр его былЬ живописець; мы 
›эшо знаемЪ, сказала старая Дуглас, 
„ ошворя большой и беззубой рошь; 
„ но прадёдЬ его кио былЪ ? 


„ Купец шортующей винами, опг- 
›› в5чаль ЕдуардЪ важным видомЬ. 

‚, А дБдЬ его,,? 

„ Купец шоргущей сукнами, 

‚ Дядя его,,? 

›› Купецр торгующей иглагами ; 
‚› онр носилЬ шпату. 

‚› ЗАБеь шушки не у мФета Госпо- 
„ дин НюжанЬ, сказал ЛордЬ Со= 
‚› мерсетшф. 

„А брашья ваши, Гос. НюжанЬ? 
„ продолжала Лад!я ДугласЬ. 

› Одни земледёльцы , друше си- 
‚› АБЛЬЦЫ, иные салдашы,,, 
‚› АХЬ 


пе 
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„ АХЬ, какая *сшранная  родосло- 
„, вная,, | 

„ Ниже одного Дворянина во всей 
„› фамилии, . 


‚› Ни одното ,,. 


‚ Сидфльцы, шШкачи, купцы, пор- 
„тующие виномЬ ‚ земледёльцы, векри- 
‚ чала другая старуха! Эшо славное. 


‚, поколБне,.! 


‚„Чпю прикажеше дБлашь изЬ 
‚, всего этого ® Должно вее оставишь, 
сказала СЪ тнфвомЪЬ главнфйшая изБ 
„ веБХЬ старухЬ, богашая вдова, Ладя 
„› Кинкернея. ,, 

‚, Не возможно, не возможно, векри- 
‚› чало все собране сЬ печалю! 


‚ Не возможно, повторил Ню- 

‚ жань шакже печальнымЬ видомЬ! Не- 
„60, даровавши мн двф руки, два 
› тлаза и одно сердце, забыло КЬ 
„сему прибавить воинское ребро. Я 
‚ думаю, чшо мудрено будеш испра- 
‚‚ вишь ею ошибку, и Ладая Елена 
Часть ти. д ‚,60- 
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„ вотласишся оставишь меня при себ 
„ шаковымЬ , каковЬ я есмь,,. 


Все собран!е похвалило его слова , 
копторыя оно приняло за униженте. 
Й шакЬ всБ согласилися сдБлашь ему 
большую родословную, и в Шу же 
минуту принялись за исполнене. Вы- 
вели  происхождене моего 6$днаго 
Едуарда ош славной фамими Бю- 
кингамЬ ; во время же сего забавнато 
произшествя МелрозЬ и онЪ дБла- 
ли себЪ великое принужден!е ‚ чтобЪ 
ош см5ха удержаться. По сдфланш 
родословной должно было ес поше- 
ряшь: какимЬ же образомБ должно 
было @е учинишь ? 


‚› Можно положишь, сказалЪ СирБ 
› ГеортЬ, чшо она была забыша в 
‚› наемной коляск$ и пропала... 

„ НЫшЬ, Государь мой, сказалЪ 
„› ЕдуардЬ важным видом, я ни- 
„› когда не соглашуся, чтобы ши- 
„› шулЬ моего ‘° благородства былЪ по- 
„›тщерянь в наемной коляскБ; за всБ 
‚› 60- 
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„› сокровища Инди я не могу на се 
‚› согласийться,,. 


„А для чего же ‚ Господин Нью- 
„› жанЬ,,? 


‚› Попюму ‚ чшо шошь, которой 
„бы его нашелЪЬ, сБ радоспыю бы ош- 
‚› далЬ мн назадЪЬ за шесть Шилин- 
‚, гоВЬ,». 


Никию не мофЬ ошф см5ха удер- 
жашься. 

ЛордЬ МелрозЬ предложихЪ дру- 
той способЪ ‚ шо есть, чшобЪ едфлашь 
пожарЬ вЪ дом$ Г. Нюжана. 


‚› О! эшо тораздо лучше, сказалЪ 
„› ЕдуардЬ; МелрозЬ подумавши нБ- 
‹колько разсудилЬ за лишнее жечь 
дом, а Шолько взявши  родосло- 
зную изЬ рукЪЬ СирЬ Георга, кинулЪ ве 
вЬ огонь, и всБ тошовы были засвидЕ- 
тельсптвовашь, чшо шишулБ благо- 
родетва Г. Нюжана по нещаспие 
егорёлЬ. ПошомЬ все приняло другой 
зидЬ. 


Д2 „› Одна- 
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„ ОднакожЬ ‚ Г. НюжанЬ, сказалЪ 
„ ЛордЬ Сомерсет, желаеше ли вы 
„ бышь шочно ДворяниномЬ ? Я сЬва- 
‚, ми говорю как ошецЬ; ошвфчайше 
‚› мн5 какь сынЬ,,. 


‚Вы мнБ много чести дБлаетие , 
„„ МилордЬ. Не думайше , чшобы я 
› презиралЬ преимущесшво знашнаго 
›› рождения, хошя, я 4е и не очень 
›› нужнымЬ считаю ;  напрошизвБ я 
‚› его почишаю везд5, гдф нахожу оное 
„› соединенное СЪ достоинсшвами. Се 
„› ошличе придаешЬ болыде. блеску 
› добродшелямЬ ‚ и дБлаешр ихЬ то- 
›› раздо виднБе; но ешь, Милордь, 
‚› друя ошличносши , кошорыя мнБ 
‚› кажушся гораздо благородн5е и дБй- 
‚› сшвишельн5е ; есшь другая грамо- 
‚› ша благородства ‚ которую мы имБ- 
›› емЪ, какЬ вы шакЬ и я, прямо ошЬ 
„›выитняго Существа, кошорому и Го- 
„› судари обязаны своею высокою уча- 
‚›.СПИЮ,,- 


э› Гос- 
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‚, Господин Нюжань, сказалЪ Мел- 
„ розЬ, слБдуешЬ правиламЪ ,‚ кошо- 
„ рыя он избралБ, и утверждаешЬ 
„› старинную пословицу : МоБиаз Ше- 
„ та. Я знаю болфе веБхЬ , чшо онЬ 
„» не ош тордосши см5ешея нашимЬ 
„суешнымр шишуламЪ; любовь кр нау- 
‚. камЬ и художесшвамр служишЪ ему 
‚› вм5ешо оныхЬ ; он лучше желаешь 
‚ бышь одолженнымЬ самому евебё, 
‚› нежели бышь „Дворяниномб, и онь 
‚› уже заслужилЬ себБ доспоюйн5йшее 
‚› имя, слБдуя свовму вкусу,,. 


‚‚ Вы мнБ ошдаеше справедли- 

‚ веть, МилордЪ, говоря языкомЬ 
‚› дружбы. Я никакЪ не презираю аи 
„› отличности , есшьли он5 бывают 
„, наградою доброд5шели , или поощре- 
„» нием кЬ досшиженю оныхЬ. Небо, 
‚ (прибавил он, глядя на меня), во 
›› всю мою жизнь наградило меня од- 
‚› НОЮ ШОлЛЬКО ОШлЛиИчЧноепию , НО СШоЛЬ 
„› почшенною и сшоль лесиною ‚ чшо я 
„ уже другой и не желаю., Он про- 
3 дол- 
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должалЬ товоришь шакимЬ образомЪ , 
взирая на меня СЪ восхищенемЬ и 
н5жн5йшею любовю. ОшецЬ мой ска- 
залЪ Лорду Дуглас: чшо намЬ дБ- 
лашь, МилордЬ, с сею старомо- 
дною парою ? 

‚› ОпюшлемЬ ихЬ, сказалЬ онЬ, вБ 
‚› Аркадтю. ‚„, 

‚› Воть, прибавилЬ онЪ, ударя Ню- 
‚ жана По плечу ‚ чудной человзкЬ, 
›› какого я еще никогда не видывал ,, 

Но шомЬ вс5 вешали; Ладя 
Сомерсет спросила каршЬ; ЛордЬ 
МелрозЬ ушель; Жанеша посмоптря 
на часы, приказала подвезити карещу,. 
Господинь НюжанЬ ‚, хошя уже и вы- 
нулЬ было из кармана своего Вир- 
тимя, одыако же принуждень быль 
сдБлашь парпию Лад СомерсешЬ ; а 
я пошла к мосму сыну; кошорато 
веселосшь ушёфшала меня, какЪ Короле- 
зу, до самаго ужина. 

Прощай › любезной друтЬ! Чтобы ни 
в“училося, шолько я шебя завшра увижу, 


Ед. Нюжанвдь 


ПИСЬ- 


И ИИА, 
ПИСЬМО СХХУ. 


ТА ЖЕ ЕЪ ТОЙ ЖЕ. 


ЛондонЪ. АвгусшЪ 1166. 


Я хочу, любезная Софйя, разсказашя 
пеб5 неболышой  разговорЬ, кошорой 
я имбла с5 Г. Обрейнь: шы не уга- 
даешь, гдБ я его вид5ла ? ВЬ комна- 
ть у Ладм МелрозЬ. Мн кажеш- 
ся, я тебф сказывала, ЧО она спюль- 
ко панцовала на балБ у Лад Су- 
тампиюнЬ ‚, чо МилордЬ , кЬ вели- 
кому своему сожал5н® ‚ лишился на- 
сл5дника ‚ которой только чшо было 
зачалея. Мн должно было сего дня 
едБлашь поебщене Милад!$; я ее на- 
нла доволько оправившеюся, только 
еще н5еколько слабою ; дДВБ ея пр!я- 
тельницы были у ней. ЧрезЬ н$еколь- 
ко мину поел$ меня  обЪявили о 
пр1здё Г. Обрейнь: он быль одышЬ 
просто, но итегольски, и Шолько чшо 
вошелЪ ‚ о началЪ очень веселой раз- 
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товорЬ ‚ которой, казалось, чрезвычайно 
увеселялЬ Ладшю МелрозЪ. Я шебБ 
не буду пересказывать , чпю он гово- 
рилЬ, ибо я не могу упомнишьу но 
меня очень удивило, когда я увидла, 
чо он сЬ вольною наглосиИю меня 
обнялЪ. Однако же холодноешь, (Ъ ко- 
порою я его опиполкнула ‚ показалася 
ему Удивительною; шогда пришли 
сказашь 0 пр!БздБ еще одной жен- 
щины. Я опошла с моим малиль- 
нимЬ ГенрихомЬ вр уголь кЬ око- 
шку, куда Г. Обрейнь имБлЬ на- 
тлоспть за мною сл5дозашь. Я ласка- 
ла моего сына, и не смошр$ла на Об- 
рейня. Безсшыдешво есть тлавная 
часшь вр его свойсшвф; но мн$ кажеш- 
ся, моя любезная, чшо шеперь сей 
порок еще болыше в немЪ увели- 
ЧИЛСЯ. 


‚› Какая прекрасная каршина ма- 
„ теринской любви! сказалЪ онЪ свой- 
‚› сшвеннымр ему голосомЪ : какая 
‚› трогательная чувапвительность для 
‚› ри- 
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, зрителей ‚ которые имбБюшШр неоле- 
 денфлыя сердца „›! 

Я сохраняла мелчане, а онЪ про- 
должалЪ говорить мн5 множество мо- 
дныхЬ привфтептвй. 

Видя ‚ чшо я ничего ему не ош- 
в$чаю он перем5нилЪ разговор. „Вы 
„не повфрише, сказалЬ он, Ламя 
‚‚ Елена ‚ сколь я завидую Г. Нюжа- 
‚ну; онь имбешЬ спшоль прекрасную 
„ жену, которая сотворена для пого, 
‚ чтобы составить щаспие любимаге 
‚ею челов$ка,,. 


Я жесшоко озлобилась. ‚, Вы безЬ 
„ сомн5ния знаеше ‚ сударь › сказала я 
‚› ему ‚ чшо @я зависть ‚ которую вы 
‚, осм5ливаешеся мнЪф обЪявляшь есть 
‚‚ одна насмфшка какр для Г. Ню- 
‚. жана ‚ шакЬ и для меня. Я думаю, 
‚›‚чпю никшо не завидуешр  щаспию 
_„ Мисшризы Обрейнь, что она имбешЬ 
„› васр своимр супругомЬ. 

‚, О! сказалЬ он см5ючись ‚ это 
„вы не ош себя, а слышанное ошь 


д 5 >> дру- 
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»› друтихЬ товорише; мн$5 часто ‹4е 
›› ТОБОрЯШЬ,,. 


› Еешвли это Мистриса Обрейнь 
„замр товоришЬ, сударБ, Шо я за 
›› Честь с6б5 щишаю, что ея слова 
‚› сшолько же с моими согласны, какВ 
„И сердце ея сЪ моимьЬ,,,. 


„ По чесши, дражайшая Ладя, 
„вы очень хорошо сдфлаеше., естшьли 
»› Оставише вашему другу сти героиче- 
›› скля чувешва; но вы, которую 
‚› Природа одарила вс5ми прелестями 
„› вашего пола, васр будут обожашь 
„ какр божество до Чи5хЬ порЬ, пока 
„вы за хошише бышь шолько жен- 
„› ЩИНОЮ, ,. 


‚, Безчестной вЪшренникЪ, век рича- 
„ла я громким голосомЬ , вЬ глазахЬ 
‚› которато красоша и добродЬтели 
‚, ничего не значашЬ ! подлой и без- 
„„ стыдной человёкЬ ! Есптьли лице мое 

= ) : А 
„ оптвфчаетЬ чувсшатямЬ моего сердца, 
„ то 
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„ шо шы можешь  видбшв вЬ нем, 
., сколько я шебя презираю,,. 


‚. Остановитеся ради Бога, прекра- 
„сная Ладуя, сказалЬ онБ, взявши мою 
‚› руку, копорую сей подлец осм$лился 
„ поднесии КЬ своимЬ усшамЬ: вошь 
„ ошмщене! 


.„ Почтшише хошя мой чинЬ ,‚ су- 
‚› дарь, естьли вы не почишаеше моихЬ 
‚, свойсшвЬ, и вспомнише, чшо я им5ю 
› право ожидашь ош васЬ по крайней мБ- 
‚, р5 хошя наружнаго почшен!я; ибо я 
„ош правилЪ вашихЪ ничего добраго 
„ не могу над5яшься,,. 


С1я гордая р$5чь можешь бышь 
больше прилична была кЪ имени Спан- 
серЬ, нежели кЬ шеперишней моей фа- 
мили ; но я была столь озлоблена, 
чо забыла о семЬ подумашь. Я 
надялась его симЬ поразить; но вмё- 
спо того я не замфшила на его лиц 
ни малаго замбшашельстива. 

„„ Пре--. 
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‚› Прелестное дишя, сказалЪ онЪ 
‚› Моему сыну, приди успокоишь пре- 
› красную свою машушку ‚ которая 
„ гнБваешся. ОнЬ повернулся на коблу- 
„кБ ‚ пошелЬ сЪ презришельнымЬ 
‚› видоМЬ,, и сБлЬ на софу между Ла- 
‚ Мею МелрозЬ и другою женщиною. Я 
›› проешясь 60 веБми, поБхала. ‚, 


ее 


Я хочу шебя увфдомишь любе- 
зной друтЬ, что сей ЕрекинЬ подлин- 
но подалЬ прозьбу в Шошландекой 
судЪ‚, и ошкрышымЪ образомЬ оепори- 
ваетр у нашего друта право усыно- 
вленя Лорда Мелроза. “Теперь гово-. 
рашЬ, чшо не откладывая должно 
5хать в ЕдимбургЬ. Увфрены будучи, 
что его имя и знашноепь много мо- 
тушр помочь вБ сем дЬлф, родишель 
мой намбренр Фхашь < МелрозомЬ; а 
сей непремфнно хочет ‚ чтобы Ню- 
жанр с нимЬ фхалЬ. Г. НюжанЬ 
кленешея, чшо без жены не поедешь. 
Я не знаю еще, какёя приняшь нам$- 
рения ; 
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ренгя; однако же ябы хош$ла остатшьв- 
ся и провесши ‹1е время сЪ шобою. 
Прощай! Я сегоднишнйй вечерЬ сЪ шо- 
бою увижуся. 
2. Нюжануъ. 
(Здесь пропущены мноёя нену- 
жныя письма.) 


ПИСЬМО СУХУГ 


госпожа НЮЖАНЪ ЕБ ГОоСПОЖЕ 
ОБРЕЙНЬ. 


ЕдимбуртТ., 1166 Сентябрь. 


Ты в5рно удивляешься моему столь 
долгому молчаню , любезная София у 
надпись моего письма уз$домиШЬ шебя, 
что мы наконец прБхали в Едим- 
бургЬ. Мы здфеь вЬ шакомЬ смяше- 
ни, чшо насилу я имБю время к 
шеб8 писашь. Я шебЪ сказывала, чию 
Г. НюжанЬ не даешр ни на мину- 
шу покою своей торлицЪ! Однако же я 
совершенно здорова, и одно шолько 

меня 
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меня безпокоитЪ , чо я не имЗю при 
себЪ моего сына ‚, копорато мнБ дол- 
жно было оставишь вь Мюлбери-МоншЕБ. 
Мы окружены Лордами,‚ Герцогами и 
Адвокашами , и по видимому шаспие 
Ерекину не очень служиш; ибо онЬ 
во всей Шошланд1и насилу мотЬ най- 
ши себБ одного или двухЬ сродни- 
ков. родишель мой не столь легко 
перенес ош дороги безпокойство, какЪ 
я; онЬ н5сколько нездоровЬ; но мы над$- 
емея ‚ чшо спокойсшве скоро возсшано- 
вишр его здоровье. 

ЛордЪ МелрозБ ожидал найти 
зд$ев По крайней м5рБ два письма ош Ь 
своей дражайшей супруги; однако же 
онь не нашелЬ ни одного. Я очень 
удивляюсь ея нерадфню. Чию же шамЪ 
дБлаешр с1я Жанеша? Не занемогла 
ли она еще вЬ друтой разЬ ? УвБдомь 
меня, есшьли шы чшо обЪ ней зна- 
ешь. -- Кшо эшо пришелЬ и мнБ до- 
кучаетр ? Эшо Г. НюжанБ. -- И 
втакЬ должно мнБ5 шебя овтавить. 


ЗЕЕ» 
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Я шеперь шолько прЁБхала, моя 
любезная ‚ ош Лорда СшрапмарнокЪ , 
тд5 я была свидБпелемЬ маленькой 
ецены › о копюрой можешь бышь дол- 
жно бы было мнБ умолчашь; но по 
нетерпеливоспти моей я горю желантемЬ 
птеб5 оное сообщишь. ЛордЬ Сшраш- 
марнокь (желала бы я, чтобы онЬ 
им5лЬ фамилю покороче, чтобы мо- 
жно было ее свободи$е выговаривать) 
есть сШарой ДворянинЬ вЬ подагрБ, 
которой не сшоишЪ описаня. Эпю 
еще одинЪ изЪ браптьевЬ Лорда Мелро- 
за вр пяшидесяпюмЬ кол$н5. ОнЪ набЬ 
епюль учшиво звал кЬ себф ‚ чшо мы 
не могли ошговоришься, читобы не $хашь 
кКЬ нему уживашь. Он собрахЪ много, 
хорошихь женщин, и ЛордЬ Мел- 
розь не мог имЬ не показаться любви 
достойнымЬ. Глаза вс5хЬ Ладш увБ- 
ряли его, чию онЬ очень хорошо иг- 
ралЬ свою ролю. Начинали уже мы 
бышь довольно знакомы между собою , 
и МилордЬ холилЬ взад и впе- 
редЪ по комнашБ , как одна молодая 

особа , 


Га 
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особа, которая была ОШ меня в 
двухЬ шотахЬ , уронила свой вферЬ. 
Другая женцрина закричала ей: Мисса. 
Вернонф! вашф вЪерЬ... 


Оп сего слова ЛордЬ МелрозБ 
вдругЬ, какЬ ош сна пробужденной, 
оборачиваешся , поднимает  вферЬ и 
подаешЬ молодой 0соб$ ‚ взирая на нее 
< видомЪ, показывающимЬ вдрутЬ любо- 
пышешво, удивлене и печаль. Я по- 
няла сей взор, и была на несколько 
минут имЬ шронуша. Мисса Вер- 
нонЬ (ибо это было точно ея имя) 
вся покраснфла, и не см$ла долго гля- 
дБшь на Мелроза. Мн5 она была оченв 
жалка; ибо я примБшила , что Ми- 
лорд , не спуская очей ‚ смошр$ёлЬ на 
нее, и чм больше примфчала она, 
что онЪ на нее тлядёлЬ, шфмЬ боль- 
ме видно было ея смущене. На- 
коненЬ, не знаю какр, случилось, что 
она 8 другой раз уронила эшошЬ 
нещасшной вЪерф, и МилордЬ сто 


Шь ПОдДНЯЛЬ. 
„ Эте 
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‚ Эшо какой нибудь злой духЬ, 
‚, сказала она, засшавляешр меня его 
‚› раняшь, 


‚ Это благод5шельной дух, ска- 
„залЬ МилордЬ, потому, что онЬ 
‚ доставляет мн случай вамЬ слу- 
‚, ЖИШЬ,. 


ВошЬ все, чшо я могла слы- 
шашь изЬ ихЬ разговора, которой 
продолжался около часа; и на посл$- 
локЬ разговаривая и слушая друтЬ 
друта , они нечувствительно остались 
на един5. Но при ошББзд5 нашемЬ он 
мн$5 сказалЬ шихимЬ голосомЬ: о! ^ю- 
безная сестра, эмо не она. И под- 
линно, моя мюбезная, это была не 
шы ‚ и ниже изр швоей фамими; она 
природная Шошландка ‚ правда, 'до- 
вольно хорошей фигуры, но.... Я 
болыше ничего шебф не скажу. 


Прощай мой другЪ» 
Е. Нюжань. 


ЧАСТЬ ПЕ Е ПИСЬ- 


Им ИИ, 


ПИСЬМО СХХУП. 


ТОСПОЖА ОБРЕЙНЬ К ГОСПОЖЁ 
НЮЖАНФ. 


ЛондонЪ 17166 Сеншябрь. 


Ты мн$5, любезная Елена, очень слег- 
ка говоришь 0 дёлБ швоего друга. 
За5ев мноме меня увфряли ‚, что Лор- 
ду Мелрозу, вБ семЪ случа$, опасашь- 
сея нечего, однако же я бы желала 
подробн5е о семр вфдашь; чию же ка- 
саешея до Ладм МелрозЬ, я исшинно 
не знаю, чшо мнБ о ней сказашь. 
Увы! неспособна будучи оуправляшь 
собешвеннымЬ своим сердцемЪ , могу 
ли я судишь поступки другихЪ! од- 
нако же не сказашь обЪ ней ничего, 
эпю бы было можешЪ бышь осуждение 
гораздо еще строжайшее. ВошЪ. что 
о ней говоряшф в общтеств$. 


Ей не приписывающЪ совершенныхЪЬ 
пороковЬ ; но пристраспие ея кЬ ро- 
«коши погрузило ес вЬ сю бурю. Лон- 
| донЬ 
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дон теперь наполнен блестящими 
забавами ; имя ее ‘у ве5хЬ во усшахЬ. 
Она, какЪ мн$ сказывали, дБлаешЬ ужи- 
ны великолБлныя, и наши щЩеголи 
скоро узнали шуда дорогу; ГосподинЬ 
Обрейнь блистаетФ шамЪ во всей своей 
славБ. Впрочемь же Ладмя МелрозБ 
не разлучается сЪ своею матерю, и 
никого еще ей на шешф не ошдающЪ. 
Сначала изобильная и свободная жизнь 
есть очень соблазнишельна для моло- 
дой души! увы! я собственным опы- 
пюмЬ с1е узнала ‚ копорой мнБ очень 
дорого спюишЬ. 


Однако же по шаспию моя честь 
осталася не поврежденною, и можешь 
быть болыше обсшоящельсптва, нежели 
добродфители сохранили меня заблато- 
временно. Я истинно сожал5ю о Ла- 
ди МелрозЬ; и есшьли бы она хошя 
один раз со мною Уувидфлась, я бы 
осмфлилась ей показашь опышЬ друж- 
бы в моей искренности. Но я ее не 
видала. Мн сказываюшр, члю ея 


Е з ’ балы 
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балы продолжающея ош ужина до. | 
завитрака. Я уже не бываю никогда в | 
сихр собран1яхЬ. Я ожидаю извфепия 

о швоемЬ здрави, шакже и о судномЪ 
дБЛБ. 

Эпю вБрно была не я, и ниже 
вестра моя, которую вы видБли у 
Лорда СтрашмарнокЪ; моя б$дная 
сестра уже давно на шомЪ свёшБ; она 
обитаеп в жилищБ моего отца; она 
безЬ сомн5н1я щасшлива. 


Со бр гйнь. 


ПИСЬМО СХХУШ. 


ЛОРД МЕЛРОЗЬ КБ ДЛАД1И МЕЛ- 
РОЗ$. 


КдимбургЬ 1166 Окиябрь. 
Уже шри недБли ‚ сударыня , какЬ я 
разлучень с вами, и не смотря на 
объщане ваше, я не получилЬ еще 
оф  васЬ никакого извёепия 


‚ но чшо 
Я 
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я говорю? я оное получилЬ чрезЬ пу- 
бличныя листы. Н$5жной ли, и велико- 
душной ли это поступокр! Жанета, 
будучи единою обладашельницею моего 
имБн1я, щаспия, и моего спокойсшвтя, 
я не предписывалЬ замр других пра- 
вихЬ кромф вашего благоразумия й по- 
споянсшва. Но вм5епю того сЪ печа- 
лю Узнал я, что вы проводише 
вашу жизнь Е разпочишельныхр заба- 
захЬ, и не хошише дашь и малаго 
знака вашего о мн напоминовенйЯ 5 
а еще болыне оторчаешф меня ПЮ, 
чо нышШф дня, в» копоромЬ бы не 
видал я напечатаннымЪ ваще имя ВБ 
публичных листах. Я уже ничего 
больше не имфю вам на (1е сказать $ 
пов5рыше мн$ любезная Жанеша , что 
в65 и сочинишели похвальныхЬ сши- 
ховЪ красошБ и прелесшямр вашим, 
сушь меныше вамЬ друзья, нежели 
шоп , копорато вы выбрали себф су- 
прутомр. Не взирайше на меня ‚, моя 
любезная, какЬ на хладнаго чравоучи- 
теля, вы знаеше мои свойсшва и чув- 

Е З свя 
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ешвя мои кр вамр; ныпЬ челов$ка 
подобнаго мнф вЬ снисхождени кЬ за- 
блужденгямЬ молодости и КЬ неопыпт- 
ноеши ‚, и вообще, ко веБмЬ праяш- 
нымЬ  несоверитенствамЪ вашего пола; 
но заклинаю васЬ ‚ будыше осторожны 
проштиву сей опазностти сптраспти, чтобы 
бьышпь похваляемой ош цфлаго свфща. 


Я эдьь оптятощенр великими и 
скучными спорами; но ободряюся шЬМЪ, 
что предмешр моихЬ шрудовЬ , есшь 
шошф чпюбы доставилть вамр сосшоя- 
не шакое, какого вы желать можепте. 
Сердце мое шШеперь В Англ, и я 
надфюся (> нимЬ соединишься, какЬ 
скоро дфла мои будушЪ окончаны, ко- 
шорыя долго задержашь меня не мо- 
гушр. Я привезу вБрной ошчет по- 
сптоянсшва, и вБрносши моей кр вам ; 
не почищайше с1е за одно шолько при- 
вБтешне ; ибо супругу Жанеты дол- 
жны казашься дурными 5 прошя 
женщины: я ссылаюся в6 эшомЬ на 
зеркало ваше. 


Я 
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Я смЕю надфяшья, что вы не 
имфеше общества вр Ладею БарптонЪ ; 
положим, что она не имфешФ дурнаго 
сердца, но изв5ешная слабость ея 
свойсшвЪф равно опасна и вредишельна, и 
всБМЬ уже знаемыя ея пороки ХОШЯ 
можешь бышь и извинишельныя; одна- 
хо же н5жноеть и благоразуме ваше 
скажуш вамЪ больше нежели Я, Чо 
ваши два имя не должны бышть с06- 
динены. 

Лал:я Сомерсешф вр посл5днемЬ 
своем письмБ подала намЬ н5коПюрыя 
надежды ‚ кошорыя меня очень уш$- 
шашф ›, естьли увижу Я ихр ушверж- 
денными. Се обешояттельелтво, любез- 
ной другЬ, должно заставишь васр 
имёть попечене о здоровьё вашемь } 
че будешЪ новымЬ знакомр мюбви и 
признательности для вашего вБрнаго 
и усерднаго 

МЕЛРОЗЪ. 


Е 4. ПИСЬБ- 


Е РЫВЯ 


и 


УУСЬМО сах. 


ГОСПОЖА НЮЖАНЪФ КЪ ТОСПОЖЕ 
ОБРЕЙНР. 


ЕдимбуртЪ 1166 Ноябрь, 


Вееле, радость ‚ любезной друтЬ, и 
побфда ; все благополучно кончилося в 
пользу Лорда Мелроза. Я посылаю 
Пебз вр сем письм новыя бумаги , 
кошорыя шебя 0бо всем увфдомяш. 
Естьли шы ихЬ веб до конца проч- 
тешь, що шы будешь имёшь шериф- 
н{я больше чемЪ я. | 
Трешьяго дня ЛордЪ МелрозЬ 
давал здфев бал вом своим род- 


сшвенникамЬ ло пяшидесятаго кол5- 


на; и я первенсшвовала. Ты можешь 
сеёбБ представить, что было все очень 
хорошо. ГосподинЪр НюжанЪ шанцовалъ. 
ЛордЪ МелрозЬ танцовалЪ 6 Миссвю 
ВернонЪ. Она довольно хороша ; но 
я бфдная дфвочка товоришЪ столь 
грубо ‚ чшо лице ея не согласусиф СЪ 
вя выговоромф. 


Воз- 
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Возврашясв домой, мы нашли 
налии письма; онЬ оп Лад Мел- 
розБ ‚а я опр шебя. Я думаю, чшо 
изЪ любопышешва онЪ очень бы желалЪ 
промфняшься письмами. Однакоже дол- 
жно было осшашься веякому при св0- 
см, но я думаю ‚ чию онЬ быль сво- 
имЬ письмомЬ меныше доволенр чемь 
я. Лолжно , какЬ можно скорфе, в03- 
врашишься вр Англ! , сказалЬ он с 
задумчивымЬ видомБ. О! по чести, и 
Я поже думаю, сказала я сама вр себБ; 
СЪ одной стороны раззорительной судЪ, 
& другой разшочительная жена, мо- 
туп скоро разсптроилть столь знаптное 
имён.  Чию же принадлежит 20 
чести Ладш МелрозЬ, ибо шы ее 
оправдываешь ‚ по уже я обвиняшь ес 
не буду. Однако же сей поступокь 
очень странень вЪ глазах Лад ©о- 
мерсетф ! и она ей не препятиситвует! 
Это вешь не понятная. ... ИмБя сшолвБ 
добродьшельнато и прекраснаго мужа! 
не возможно, чшобы пришло ей на 
мысль любишь другаго. .... Но посл 

Е 5 всего , 
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всего, она молода; и можеш упре- 
кашь себя полько одними заблужде- 
шями › а не пороками. 


5-Е» 


Господин НюжанБ пришелЪ, и 
помёшалЬ мнБ писашь. Время пре- 
красное! пойдемЬ скорфе прогуливашь- 
ся на гору Калшонр. ВЪЬ НолбрБ мБ- 
сяцё! покорно благодарю, Господин 
НюжанЬ ; я не хочу; въшерЬ ужаеной; 
онф меня унесет какЪ перо. -- Но 
чи несносные люди шащанф меня по 
неволБ ‚ на вышину сихБ тор; я не 
помьииляю о пюмЬ, что я Графская 
дочь, и чшо ноги у меня очень нёЖ- 
ны. Я просила Господина Нюжана ь 
чиюбы онЪ со мною иначе обходился ; 
что же принадлежишЪ до Мелроза, онЪ 
совершенно дикой человЪкЬ , которой 
никогда не пручитсея кр прряшному 
обхожденю. Ты мнБ ничего не товод- 
ришь о Гос. Обрейнь. КакЪ вы меж- 
ду собою обходишеся? без еомнЕнЕя пакЬ 
какЬ 


итяить еиттнетиее: 


к ани 


тени, леозяниеннии 
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какЪ обыкновенно. “Ты его никогда не 
вИДИИтБ. 
Прощай. 


Е. Нюжань. 


р. $. АХЪ! любезная София, какое 
извЪепие получила я по моемЬ возвра- 
щени! мнф сказывают>, Что роди- 
шель мой опасно занемотр. Я не имБю 
время запечатать письма, а б5гу кБ 
нему. . 


О в 


ПИСЬМО СХХХ. 


МИСТРИСА ОБРЕЙНЬ КФ М ИСТРИСЗ 
НЮЖАНЕХ, 


ЛондонЬ 1166 Ноябрь» 
ПИ льмо, которое я посылаю ‚ УвБ- 
хомипр шебя обЪ ужасной тайнБ...- 
Постарайся его прочесшь, когда шы 
будешь одна, и чтобы @е было шай- 
ною и для Гос. Нюжана. О! моя любез- 
ная, 
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ная, возможно ли? лутшчей и доброд- 
шельнёйшей изЬ человЪковр!... Я уже 
приняла мои намБрен1я; есшвли воз- 
можно будешр мн5 ихЬ исполнишь , 
тогда я шебя о них узфдомлю. -- Ни- 
когда еще не имбла я спюль не- 
стерпимой печали. Такр как нептает- 
ной зараженной язвою, я умру, и по- 
несу во гробЪ ужасной знакЪ, что была 
причиною нещаспия всему шому, чшо 
есть для меня дражайшаго. -- Письмо 
безЪ подписи, но я не имвю нужды 
именовать шебф безчеловёчную руку 
начершавшую оное. НЫШЬ стя женщи- 
на недоспойна уже носишь на себЪ 
имя МелрозЬ. -- Не знаю, можешь ли 
пы безЬ сердечнаго движен1я сего про- 
честь ? Я омочила ето торчайшими 


слезами. 


Прощай. 


о Ав в ый 
ПИСЬМО СХХХЕ. 


КУ ГЕОРГИЮ ОБРЕЙНЬ. 


ЛондонЪ 1766 Ноябрь. 


(С кучавшись ‚ и уставши до смерши , 
на кого инаго кром5 васЬ вамихЬ дол- 
жна я излишь мою злобу, вы кошо- 
рые поставляеше себБ забавою меня 
стыдишь и украшашь безпресшанно ? 
Посл$ адскаго вечера, копторой стоит 
мн5$ по крайней мЪрБ двБеши твиней ; 
звукЬ сихр нощныхЬ пшицр, кошо- 
ры небо, вр наказан мн$, превра- 
птило 5 ужасн5йшихЬ стражей, воз- 
выщаюшЬ, чо уже четыре часа. Ког- 
ла привожу себ$ на памяшь, чшо 
сколько уже прошекло дней ‚ которые 
не принесли инаго облегчентя какЬ 
полько 10, чшо избавили меня ош 
вчерашнято дня, я ненавижу самое 
себя ‚ вабр, и цБлой свБШ; и завидую 
нещастнымь , которых вижу мимо 
идущихЬ по улицф ; они по крайней 

м5о5 
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м$р5 хошя шесть часов наслаждалися 
покоемЬ. Очень странными кажушся 
шБ ‚ которые будучи низкаго рожде- 
н1я, сшараюшея дБлашь нравоученЕя 
объ ужасной пустош$5 нашихЬ забавЬ, 
Это свфшекая женщина; ... Эпо я, 
копюрая могу лушче и самаго Пла- 
шона сдБлашь о семБ описанге, 


Не товорише мн больше о балах, 
Я ихЬ ненавижу, я все на свфш$ не- 
навижу. Я не им5ю уже впередЬ ни- 
какихрЬ желанй, и. не нахожу ни- 
какого удовольешвя вб прошедшемЪ. 
Каким же образом прочёя женщины 
достигаюптр до сего душевнаго спокой= 
сптвтя ‚ кошораго я напрасно желаю, и 
сего внушренняго веселёя, за копорымЬ 
я гоняюся сквозь шШолпу забакр, сЬ 
копюрымЬ я никогда не ветрёчаюсь ? 
Я б5шуся слыша ош веБхЬ, чшо меня 
почитаю щастлив5йшею из жен- 
щинЬ. Я не хочу болыше вабЬ вилЕШьЬ 
и ниже к тамЬ писашь. Поддержи- 
зайше сами, какЬ вамЬ разсудишея, 
безум- 


ОНИ 
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безумные заши поступки, или на- 
учишесь не упрекашь меня вБ моихЪ. 
Что же касаешея до моей чеспви, ко-. 
торая иногда васр очень занимаешь , 
а иногда попираеше ее нотами; я ув$- 
рена‚ чтобы она была еще не повреж- 
денною ‚ естьли бы я знала, какр из- 
бъжашь вашихЬ заразр. ОбЪявляю вамБ, 
что Лорд М.... скоро возвраптитшся, 
и над5юся, чшо вы будеше старашть- 
ся сыскать способЪ ‚ чшобы мои бри- 
ланиты мн$ были возвращены 40 его 
пр15зду; а какЬ вы это сдфлаеше ? 
Чо же я буду дБлашь?... Прокля- 
шой челов5кЬ! 


`Естьли сотлашуся я 6Ъ вами еще 
ветпрёшииться , пю клю узфритф меня 
вр шомЬ , чито вы не сохраняеше еще 
никакого намфрентя, чтобы довершитив 
мое раззорене ? Скажише мнб, сЪ ка- 
кимЬ намфрентемЬ, стараемеся вы без- 
престанно говоришь мнБ на Ухо, ког- 
да мы бываемр вЬ собрангяхЬ ? Ладя 
КарингиюнЬ безпрестаино устремля- 
ет 
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етф свои тлаза на наб. Правда, что 
она бЪдна , и я се (Ъ этой стороны 
могу удержать.  Мисттриса Венабель, 
сей скелешь, стоишр мн$ всякую 
недфлю шридцашь твиней. Истинно , 
Обрейнь, я васЪ ош всего моего сердца 
ненавижу ‚ и наконец думаю любишь 
своего мужа, 


Думаю, чо Я весь день буду 
очень печальна, ВБ пофдушЬ сего- 
днишней вечер вЬ ПаншеонЪ. Я хочу 
еще разЬ слышашь, чо вы мнБ мо- 
жеше сказашь вЬ ваше оправдане ; вы 
меня узнаеше по обыкновеннымр мо- 
им зарукавьямр. Я буду одБша шакЪ, 
чо можно будеп› меня почесть 
сптрашилищемЬ, и я оувзфоена, чшо 
глаза мои столько же будушЪ раз- 
плаканы , как) и у нёколорой Лад 
посл$ супружесшвеннаго на единБ сБ 
вами разговора. А! кр сшашБ, вепомни- 
ла; я имБю намБрене видфшьея СЪ 
дражайшею вашею супругою; я хочу 
возобновить (СЪ нею знакомешво; я 
жесто- 


зле 


тоя” 
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жестпоко подозо5ваю ‚ чшо она навлек- 
ла мн5 нкопюрыя довольно стиротия 
напоминовенгя ошф моего Саго Эро. 
Я очень желаю досшавишь Белшону ,› 
которой говорит , чшо давно уже ВБ 
нее влюблен ‚ шастливой случай. Мо- 
жешь бышь я ее сегоднишней же вечерь 
узижу. О! есшьли бы она позхала сЪ 
нами 5Ъ ПаншеонЪ! ... СимЪ или другимБ 
способомЬ., попюму ‚, чшо она вмёши- 
ваепея В. ошкрыпце шайнр, я хочу 
доставишь ей случай достойной бышпь 


‘явным для веБХЬ. Я также им5ю на 


сердцЪ н5кошорой маскарадЬ ‚ тдБ она 
меня Ссшолько затмила, ЧчшШо я Шри 
дни не смфла никуды показаться. 


Проеши , жестокой Обрейнь; я 


пебя ожидаю, и думаю, чшо еще шебя 
люблю. 


ЧАСТЬ 11. Ж ПИСБ- 


м иена че 


Л, 
ПИСЬМО СХХХИП. 


ГОСПОЖА НЮЖАНЪФ Е5 ГОСПОЖЕ 
ОБРЕЙНЬ. 


ЕдимбургЬ, 1166 Ноябрь. 
Я положила красную печашь на мое 
письмо, для шого чшобы шебя, лю- 
безная София, не опечалишь; она дол- 
жна бышь черная. Я лишилася опща; 
его подагра, копюрую онЪ давно. им лЪ, 
поднялась выше; и он умерЬ чрез 
два часа: онр не хот лЬ имБшь друтаго 
духовника кромБ Гос. Нюжана. ВошЪ 
послфдния слова, которыя онр вытово- 
рилБ.,, ЕдуардЪ, любише мою дочь; 
‚› она много для васЬ страдала, досшой- 
› на бышь награжденною; но больше 
‚› вето сохраняйше се добродфшель, 
‚› ибо из вефХЬ сокровищЪ, се есть 
› Одно, которое ушфшаешЬ сердце 
› умирающаго. Прощайше мои дфши,,. 
ОнЬ товорилЬ (сЪ блатосклонноспию о 
Сюшерландь, и просилЪ моего суп руга не 
оста- 


| 
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оставить его великодушнымЪ покрови- 
шельешвомЬ. Я не вЬ силахЬ больше 
кр шебБ писашь. | 
Прощай. 
Е. Нюжань. 


ии, 
ПИСЬМО СХХХШЕ. 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ ЕЪ ГОСПОЖБ 
НЮЖАНФ. 


ЛондонЪ 2$ Ноября 17166. 


Я опяшь принимаюся за перо, лю- 
безная Елена, и сп5шу ув$домишьв 
тебя о слфдешвтяхЬ шого приключенля, 
о кошоромЬ я тебБ сего дня по ушру 
писала. Сколько уже с1е мн5 стоило 
слезЬ ! какЬ могу скрыпть безчелов$ч1е 
Лади МелрозЬ ? и естьли <1е ош- 
кроется, то какЪ могу я сама избавить- 
ся, чтобы не навести на себя жесто- 
ких подозр5шй ? ибо я предвижу, 
чо могу бышь подозр$ваема. Взаим- 
ное почшене, узы! для чего сомн$- 

Ж 2 вашу- 
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ваться ' Нещасшная привязанность, 
которая издавна соединяешь мое серд- 
це с МелрозомЪ ‚ подаешЪ довольную 
причину кЬ злости. И могу ли сомн5- 
ватшься ‚ чшобы Гос. Обрейнь не быль 
способен очернишь меня всфмЪ, чтобы 
польКо могло оправдашь его вфролом- 
сво. - - 

Я ее видбла шоп же вечерЬ, какЪ 
она и обфЩала, сю нечувешвишель- 
ную ‘и безчеловфчную женщину; я по- 
спараюся успокоишь не много мои 
чувешва ‚ чтобы разеказашь веБ по- 
дробноеши нашего свидания. 


Я была в своей комнапге ‚ когда 
мн 06Ъ ней сказали, одна, шрепещу- 
щая, не имя другой подпоры какЬ 
шолько одно шайное свид5шельсшво 
моей совфеши. Она вошла щегольеки 
одъшая, но шолько безЪ бримланшовЬ ; 
шы знаешь пюму причину. 

Я. всшр5шила ее 6 пришворнымь 
Удивлешемр.,, Боже мой, сказала она, 
кинувшиеся на сшулЬ, и казалася быше 


ВБ 
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вЬ усталости ошф уборовЬ ; чпю сБ 
вами сдфлалося? Ва никшо не ви- 
дишЬ, я СБ вами нигдф не всшр$чаю- 
ся, Вр какомЬ же обществ вы бы- 
ваете? 


‚Я, сударыня, веду жизнь до- 
„вольно уединенную; мнБ очень прёяш- 
‚но бышь дома. 

‚› ТакЬ вы хошише сдБлашься ди- 
‚‚ кимр челов5комЬ? но я не вфрю вамЬ 
‚› ни вр одномЬ слов$ , позвольше мн5 
., вамр сказашь : ВЫ Очень нарядны. 
‚› Од5ваешея ли кшо шакЬ для шого, 
‚ чтобы бышь дома? 


„Эшо, сударыня, обыкновенная 
‚, моя привычка,,. 


„А! я понимаю, вы кого ни- 
‚› будь ожидаеше: я утадала. Госпо- 
‚› дина  Обрейнь, не правдали? Я 
„›вфрно знаю ‚ ЧШо вы ожидаеше сего- 
‚› днишной вечерЬ Господина Обрейнь ; 
›› признайшеся, ничего нышЬ сего в5р- 
„› НБе. 


ЖЗ „Я 
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‚Я никого не ожидаю, судары- 
„ня; Господин Обрейнь находишь и 
›› ВНБ своего дома много удовольсшвия ; 
› онЬ никогда не старается сыскивашь 
‚› его зд5еь, и вы без сомнфн!я знае- 
„ ше тдБ его найшишь сегоднишной 
„› вечерЬ. 

„Я! нышр! по чести; я уже спо 
„ ^ЫШЬ его не видала... 


Она всшала, повернулася про- 
шивЬ зеркала, оправила свои перья, 
показывая ‚ чшо слушаешь меня безЬ 
прим$чан1я. 

„Я можешь бышь вас обезпо- 
»› Коила, что шакЬ поздно пр1Бхала? Я 
›› бы могла двуми часами ране бышь 
‚›У вабЬ, естьли бы мой несноеной 
 кучерь не сшоль шихо меня везЬ, 
›› шакже и перукмахерр мой, которой еще 
‚› и шого несноен$е. Однако же эшошьЬ 
‚’/Дормонв ‚ малой ‘впрочем очень 
‚› изрядной. Хорошей перукмахерь сеть 
› шворене очень нужное для дому! 
„› ВЫ видише меня шакже р5зву какЬ 
‚, обы- 


ки 


петемтить 


ыы 


-- 


«32 103 


5 обыкновенно, сказала она. мн$5 смЪюЮ- 
‚, чися,. Я на нее глядфла нБсколько 
„ минут 85 молчаши, и  неволею 
‚ произнесла тяжелой вздохЬ. 

‚Вы очень печальны, любезной 
‚ другЬ , сказала она; я хочу Вась 
‚› насильно  развеселить сегодниигной 
‚› вечер. Надфвайше скорбе шляпу: 
‚‚ мы пошлемЬ вЬ Бонлиб - Стреетд за 
‚ масками, и поБдимЬ вр ПанитеонЪ. 
, Герцогиня Дня обфшала бышв 
„ шуда же,. Извинише меня, я очень 
‚ бБдно одбша, по я не могу бышь вЪ 
 шоль блестящемь собран1и,,. 


‚О! какое дурачество! одфвашь- 
‚›ся ВЬ маскарадЬ! я неё знаю для чего 
„и сама одфлася. Эщо по привычкв, 
„и к ому же какЬ товоришЬ Ми- 
„лордЪ, чию эшо есть н5копорой 
„ рохЬ неблатодарности , читюбр пре- 
 небрегать дарами природы,,. 

„, Правда, я бы могла надёшь и 
„ бриманшы , сказала Я; Мои еще 


‚› ЦБЛЫ, ›. 
Ж 4 Она 
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Она приложила ухо с удивле- 
н{емЪ. 

› Но в публичномь собранти про- 
‚› должала я, легко можно ихЬ по- 
»› Шерять, и Богр знаеш в какя 
›› руки они иногда могушЬ попасшь. 


Она бросила на меня ВаТлЯдДЬ 
показывающей безпокойство; но при- 
навити шошчасЬ веселой м 


‚› Эшо правда , сказала она, н-шЬ 
›»› НИЧего сего несносн$е. СЪ шфхь 
›› ПОрЬ какЬ пошеряла я сергу, шо 
›› уже не могу ошважишься носишь мои 
‚ бриманшы. ПофдимЬ ше же , вамЪ 
‚›› должно куда нибудь ФБхашь Е Е 
›› могу однБхЬ васЬ здфеь, оставить 8 
‚› СКУКБ. 

‚›› ИзЪ веБхЪ золЪ, я сето менвиге 
‚› веБхЬ опасаюся. Балы есть для меня 


›› Шакое весел1е, копторое очень мало 
›› Меня занимает, и я швердо поло- 
›› жила никогда без моего мужа, или 


‚› безЬ вБрнаго проводника шуда не 
‚› БЗДИШЬ. 


›› ВОШЬ 
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‚ Вон это очень хорошо! какое 
„ робячесшво! вы найдеше шамЬ до- 
„› ВОЛЬНО для себя провожатыхь. 

‚, Между мужьями прочихЪ женЪ? 
‚сказала я, желая скорБе доОиШшишШЬ 
‚ до обЪясненя. Си защишники, 
‚› Миладия ‚ могут лиш сохранять 
‚ наб ошФ одного шолько личнаго 
‚, озлобления у но кшо сохрани насБ 
‚ ош безславя и безчеспия,, ? 


‚, Я бы увабЬ спросила› Мисптри- 
‚са Обрейнь , чшо значашф ваши сло- 
‚ ва, есшьли бы я думала, чшо они, 
„что нибудь значий,. 

Она поглядёла на меня тордымЬ 
видомЬ. 
„Вы бы скорфе просили ‚ Мила- 
‚› я, изряененя, есшьли бы вы 
„, чистосердечно были ув5рены, чо они 
„› ничего’ не значат. | 

Лице ея сдблалося вр движени, 
оф Усил1я , чшобы закрьшпь свое смя- 
шене. Однако же тордоешь ея пре- 
Я 5 в0- 
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возмогла сптрахЪ; она встала со всею 
увБришельноспию свфшекой женщины. 


‚› ВаШа жизнь, сударыня, всегда 
›› была загадкою, шакЬ какЬ и слова 
›› ваши ; сохраняйше се низкое преи- 
„› мущество, чшобы бышьв не посши- 
‚› жимой вБ глазах цБлаго свБшау и 
‚› еешьли вы имБеше подозр5не... ‚, 


НЫ, Миламя, это не по- 
‚› дозр5НЕ ‚ но доказашельешвы. -- И 
‚> ГЮЧНОе свидшельсшво; которое на- 
› НосиШФ, сшыдЬ всему нашему полу,,. 

О! любезная Елена, в ею мину- 
ту ‚ она подлинно мнБ5 Показалася 
жалка. 

›› О небо! векричала она Упавши 
›› опяшь на свой стул, нешастшной 
›› МНБ5 изм$нилЬ,. 

‚› Скажише лучше, чшо. само небо 
‚› благоволило ‚ чшобы злодфйсшво оти- 
»› крылося само по себБ, и чрезЬ нс- 
›› оспоримое и вфрное доказатиельсттво , 
›› ибо оно писано соботвенною вашею 
‚, рукою. 


‚› ПисБ- 
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‚› Письмо! письмо!‘ всекричала сна 
„Вр изступленги ‚ которое походило 
„на безумие ; это видно, чшо я про- 
‚ пала. -- Пользуйшеся вашим пре- 
 имущестивомЬ ‚ сударыня; я не жс- 
‚› лаю и не ожидаю ОШ вас ничето. 
‚Вы можеше прославиться  вашею 
› добродьтелю, и увеличить ваши 
‚, достпоинстива вЬ глазахр Лорда Мел- 
‚, роза симЬ ошкрыпиемЪ ; можешь 
‚, быть ‚ одно пюлько и есшь преиму- 
› щество ‚ которое вы прошивЬ меня 
‚› имБеше,,. 


‚Я имБю еще другое, сударыня; 
„› ибо я пребываю спокойна предЪ жен- 
‚› щиною, кошорую я покрыла ешыдомЬ 
‚и раскаянемЬ. Нешаспыи научили 
‚› меня, Миладия ‚ спокойно слушашь 
„ваши руташельетшва,,. 

‚ Не пришворяйшеся по крайней 
 МБр5, сударыня; мы можемр взаим- 
„ но друтЬ другу дВлашь повфренноеть; 
„вы думаю извфешны, чшо я васЬ 
‚› знаю: да, я вабр знаю, Мистшриса 
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‚› Обрейнь ‚,. Она повторяла Си слова 


с› досадою, которую ВЪрно ей вие- 
илр Гое. Обрейнь. 


› Вы меня знаеше, Миладтя! поз- 
›› ВоЛьше мнБ вам сказашь , что ду- 
>> ша ваша не довольно чисша, чтобы 
›› Могла совершенно познать — мое 
›› иМБН1е ‚ Щасице, спокойсив{е мое 
„ (продолжала я досадою, которую 
›› МНБ не возможно было скрышь), 
»› Одно за другим было пожершвовано 
›› ваМЬ ‚ человфкомь, котораго неблато- 
››дарноеть и безчелов5 ще разтерзает 
„› ваше сердце шакЪ, какЪ онь Изра- 
‚› нилЬ мое. Единешвенная наука вЬ 


»› моей жизни была ша, чтобы Удер- 


›› жизашь чрезмфрно скорую чувешви- 
‚› Шельносшь , и я шоржесшвую; но 
„вы, Милад!я, вы никогла ее не пре- 
‚› одол5вали. Всемогуний Творец -все- 
»› ленныя , кошораго я обожала ЕЪ мол- 
„› чанши, одинь можешь судишь, чшо 
»›я прешериёла, но он менял воз- 
‚› натрадилЬ; благодарю его божествен- 
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„ ную милосшь, я шеперь могу до- 
‚› казапь вамЬ а: ваши; и 
„ естьли вы способны кЪ ВИ - 
‚ шо могу вабЬ научишь бышь впередЬ 
‚, остпорожнЪе. Повфрьше мн$, судаомня, 
‚ Чо я спокойна,  товорю сБ вами 
„не шакЬ как ваш непрЁЯщель , 
„ ниже какЬ совмешница ваша,, 


Я остановилась, устшремя на нее 
свой взорь, чобы ошкрышь вЪ ея 
лицф н5кошорыя знаки чуветтвишельно- 
еши или сожалБн!я; глаза ея были 
опущены вр низ, и она сохраняла 
тлубокое молчанге. 

›Я довольно изпышала неша- 
‚› сия ‚, сударыня, продолжала я, и 
›› Не могу веселишься видя вр оное по- 
› труженную шу 0собу, которая была 
›› мн5 другомЬ. Сердце мое соболёз- 
›› нуешр о вашей печали; но мнБ 
› должно сдБлашь вамЬ  н$Фкошорыя 
‚, зам5чания, вр н5копорыхр обешоя- 
‚ шельсшвахЬ вашей жизни, Миладя, 
›› можеше вы жаловашься на шасиие 

‚, ваше 
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‚› ваше ? Вы родилися вБ бБдносши, а 
›› жили в изобими. Есшьли вы по- 
»› Шеряли онща, Шо вы его опяшь на- 
эшли В ЛордБ Сомерсет. Будучи 
‚› довольное время в обществ$ сЪ жен- 
»› щиною ошличною поея добродфшели, 
›› вы имбли случай исправишь ваше 
‚› сердце. Чего же вам недосптавало , 
‚›› чтобы бышь почтенною женщиною? 
‚› Каким образомЬ доказали вы род- 
›› сизенникамЬ вашу благодарность? 
„› Одним6 шолько посмБянемЬ и не- 
‚› радёнтемЬ : какЬ эаплашили вы Лор- 
„ду Мелрозу за его великодупие и 
›› чрезм5рную довфренность? обесчестти- 
‚›‚ вши его имя, и разепроивиги его 
‚› имбн!е. Какимр образом, Богу, ко- 
‚› шорой излилЬ на васб толикЁя свои 
›› щедрошы , чшобы сдфлашь из нихЬ 
‚› злоупошребленге. 


‚› Раземотрите ‚ сударыня, соб- 

„› сшвенное ваше сердце, снимише (Ъ 
‚› себя @ю обманчивую завеу; и вы 
›› признаешеся, что погрёшности ваши 
› В0З- 
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„ возрасли ош привычки. 0! дабы с1я 
‚› минута сшоль для васбь унизишель- 
‚› ная ‚ могла васЬ увфришь ‚ чию пре- 
›› зр5н1е увеличиваешея по м$рБ пре- 
„„етупления,,. 


Я еще остановилась ; но‘она миБ 
не отшвфчала. ‚, Можеше ли вы не ужа- 
» саяся подумашь, продолжала я, чи 
› вы должны бышь машер1ю существу, 
› которое безЬ сомнфнйя вас будешь 
„ презирать, а можешь быпшть и не- 
‚› навидёть, и будешь  стыдишьея 
назвать васр машертю, вЬ пю время, 
‚› когда уже вы не будеше имБшьБ вБ 
„› душБ вашей бодросши ‚, чтобы из- 
‚› бавитьеся ошчаян1я. Находише ли 
›„вы и шеперь удовольетве в порокЪ? 
‚› елезы ваши показываюшЪ, чшо нёш; 
„но я и не им5ю нужды видБшь ва- 
‚ шихр слезЬ. Среди изобимя, и 
‚, благополучия ‚ веБ забавы, и самыя 
‚, желания ,‚ осшавляюшф вЬ душ$ ва- 
‚› шей одну шолько ужасную пусшошу. 
‚› ВЬ дваищашь лЬшШФ вы уже чувсшвуе- 

„ ше 


ристтраспце холодной старо- 
„сти. [38$ эпю любовь, которая 
‚› ввела васр вр заблужден!е и засша- 
› вила вар пошеряшь самое себя? ны! 
› НЫШЬ ‚ эшо не она; эпю не можешь 
„› назваться нЫжною любовно; которая 
‚› ВОЗВБИНаеитр душу и побуждаен кЬ 

‚› благородн5йшимЬ желанямЬ. Это не- 
„ умБренное присптрасте кф забавамь, 
‚› Кошорое заводишр наб изЬ И 
‚› заблуждения вр другое, и когда уже 
‚ одинЪ разЬ прерывается на чести, 
‚ о какое уже разсуждене будешь 
‚› ВБ состоянии , насЬ остановишь ?., 


Тушф я еше оспанозилась ; но я 
бы могла и еще часа два продолжашь, 
и она бы не могла меня понимашь. 
Погруженная в жестокую печаль, 
и проливая источники слезр , она про- 
износила столь раздирающия сердце 
рыдан!я ‚ копюрыя в минушу при- 
нудили и меня проливашь слезы. „СЯ 
‚‚ ли Шо женигина , сказала я сама вЬ 
„› себБ , сешоль славная, и почишаемая 
’,› ОШВ 
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„ошШЬ Милорда МелрозЬ, на которую 
‚› никшо на св5шф, кромБ ея самой не 
„ осм5лилея вскинуШь презришельнатд 
‚, взгляда ; униженная , обезчещенная , 
‚› мучимая ударами своихБ стшрасшей , 
„и тошовая пасшь вЪ присушешеии 
„ женщины , кошорая не имБешь про- 
„ шивЬ нее иныхЬ преимуществЬ какЬ 
„ шолько одиу сердечную невинность,,® 


‚› Мистриса Обрейнь , сказала она 
‚› наконецЬ поднявши свое лице обезо- 
‚‚ браженное слезами, я не перенесу 
„ сего жесшокаго удара. НЫШЪ, нышЬ, 
‚› прибавила она сЪ сильнымЬ выражеа 
‚› чемь, Я не хочу сего пережить. 


„ Сей ли есшь, сударыня, лучшей 
‚› знакЬ вашего раскаянгя ? это ведя 
‚ впередЬ другую жизнь ‚ что вы за- 
„служише ваше прощен1е. ЛордЪ Мел- 
„ розь довольно снисходишеленЬ, он 
„ безЬ сомн5н!Я вамБ просшишь. 


‚ Лордь МелрозЬ! вскричала она, 
› испужавшиея. О небо! не имфеше 
УЧАСТЬ И 3 53 ЛИ. 
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»›ли вы  намБрения предашь? -- 0 
‚› Миешриса Обрейнь ‚ именем сей 
›› добродъшели, которой вы есшь шоч- 
›› ное изображене на землБ. Закли- 
»› наю васЬ , не. доводише меня до ош- 
‚› чаяния. Я шолько чшо в вабЬ и 
 им8ю надежду; — предписывайше , 
›› повел5вайше ‚ учреждайше мною; я 
›› отдаю участь мою вБ ваши руки; 
‚› но изБ жалосши , ошдайше мнБ се 
‚›› нешасшное письмо, и цБлая моя 
‚› жизнь Не довольно будешр долга, 
›› чиюбы доказать вам мою призна- 
»› шельносшь и благодарность. 


Оптдатшь ей письмо! ся прозьба, 
любезная Елена ‚ показалася мнБ опас- 
ною сБлию. Настоящее признане мн$ 
кажешся было уже истощено В об$- 


щаняхЬ и заклинаняхЬ, прежде неже- 


ли подумала она о письм$. Но я не 
успБла еще ей на се ошефчашь, какЪ 
Обрейнь вошел. 

„А! что вамЬ сдфлалося пре- 
›› Красныя Госпожи? Я услышалЬ васЬ 
| ›> НА. 
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‚› на друтомЬ конц$ дома. ПофдимЬ те, 
›› 65 ли мы тошовы хашь ? (онЬ дер- 
‚ жалр маску вЬ рукахЬ.) А! какая у 
‚› васбр ецена, Милад!я? слезы!... ТакЬ 
‚› это видно не шушка,, $ 

‚› Состояне в кошоромЬ мы 
‚› шеперь находимся, сказала я ему СБ 
„ холодноепию ‚ не должно вас уди- 
›„вляшь, есшьли же вы не ошгадали 
„ причины , Шо возьмише прудЬ по- 
„› емотрфшь вЬ вашей записной книж- 
‚› КБ, не не достаетЪ ли вЬ ней чего,,. 


‚А! я вабр понимаю, сказалЬ 
„›онЬ, безЬ мал5йшаго смущен!я ; вы 
„›Вв5рно нашли с1е прокляпюе письмо. 
„ ГБмЬ лучше ‚ чшо оно не попало вЬ 
„ худиия руки. КакЪ вам несшыдно , 
„› Лад1я МелрозЬ ; вы плачише о ша- 
„кой бездБлиЦцБ? Мистриса Обрейнь 
› намЬ друг ; она его нашла, и она 
„ его нам ошдасшф , шакь и все бу- 
„› деш кончено. 

‚› Осшавыше меня, сударь, сказа- 
›› ла она; сшыдишеся вашихр поро- 

33 ›, КОВЬ, 
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„кор, и осшавьыше меня загладишё 
„› МОИ,,. 

 ВеБ здфеь сердяшся! я остшав- 
‚› ляю вас прекрасныя Госпожи. Одна- 
‚› ко же как потеря сего письма при- 
„› чиняешр одной изр двухБ много пе- 
„»чали, а другой много удовольсшая, 
„Шо я желаю сто опяшь имбть у 
‚› себя. Возвратише мн$ оное ‚ Мисш- 
‚ риса Обрейнь безЬ отиговорокЪ,,. 


„Я предвидБла, сударь, Что 
‚› шаковыя будушф намфренйя ваши ; 
„ письмо уже не вр моихЬ рукахЬ,,. 


‚, Подайше ключи ваши, сударыня; 
‚› я хочу досшавишь себБ у довольсша!е, 
„› Пересмаптривая ваши перепиеки; се 
‚, меня будешь ‘забавляшь, . 


Я ношу зеегда при себБ швои 
письмы ; онБ однБ., о кошорыхЬ я не’ 
хочу ‚ чтобы онБ зналЪ. Я безЬ за- 
шрудненя ошдала ему ключи оШЬ 


моего писменнаго столика. 
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‚ Вы видише , сударыня ‚, сказа- 
„ла я оборотясь кЪ-Лад1и МелрозЬ, 
„ ныжноешь Господина Обрейнв. рас- 
‚› каян!е можешь загладишь ваиги про- 
„ступки; но можеше ли вы безр сшы- 
‚› да подумащь о челов$к$ , копораго 
„вы выбрали для вашего безчеспия?,, 


Обрейнь кинулЪ на меня взглядЪ, 
омБшанной ср досадою и наемышкою , 
и лошомЬ вышель. 


‚. Что же касается дб вась Ладия, 

„› МелрозЬ, продолжала я, пов$рыше что 
„я с прискорМемЬ взираю на про- 
‚ ступки и нецшаслия ваши. Я не 
„ возвращу вамр письма вашего попюо- 
‚› му ‚ что сего сдБлашв не моту ; мо 
„› клянишеся мн5, чшо вы ни подр 
„ какимЬ предлогомЬ не будеше имышв 
„› шайнаго свиданя 5 ГосподиномЬ 
‚› Обрейнь; что вы СБ нимЪ не будете 
‚› товоришь ; однимр словомЬ , что вы 
‚› небудете имфшь сЬ нимЬ ни какой 
„ связи, и я 65 моей стороны по- 
33 ‚; КАЯ- 
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‚› клянуся вам, чшо никогда не ош- 
‚› крою вашей шайны,,. 

‚Вы очень великодушны ‚ Ми- 
„ сптриса, сказала она кинувшиеь кр 
‚› моимр ногамЬ,,. 

‚ Нып ,‚ сударыня, н5ШЬ ; со- 
‚› хранише с1е Положен1е для Бога , 
„ копораго вы должны призывать; но 
‚› помнише ‚ чшо есшьли впередЬ по- 
‚ведене ваше подаст хошя малое 
‚› подозрёне , по я имфю в моихЬ 
‚, рукахЪ вБрной способр для погубле- 
››Н1Я вашего, 

‚ Ахр! повфрьше мн$, сказала она, 
‚› что начиная сЪ сегоднишнаго дня, 
‚‚ Я не желаю имфшь инато уб5жиша, 
‚› какЬ одно глубокое уединене,,. 


‚ Н-Шр, Милад!я; не- в ош- 
‚› далени себя ош св5ша, мы мо- 
‚› жемь доказашь, чо мы не имфемЬ 
„кЬ нему привязанноеши. Живише 
„для супруга вашего и для самихЬ 
‚, себя ; старайшеся слушашь прилфж- 
„Но гласа вашего сердца, и часы 
‚› ЖИЗНИ 
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„жизни вашей могушф еще бъышпь по- 
‚, лезны вамЬ подобнымЬ, пряшны 
‚, Богу и вамр самимЬ,,. 

Тогда произнесла она пторжествен- 
ное обфщане ‚ чшо прервет все об- 
хожден!е (Ъ Обрейнь. ВБ осшальныхЬ 
разтоворахь нашихр, я старалась ее 
утфшать, и внушить в5 нее ко мнё 
довфренносшь. Наконецр осшавила она 
меня гораздо ( спокойнёйшимЬ видомЪ; 
но волосы ея ве были измяшы; бота- 
птые уборы , копорые украшали ея толо- 
ву, всБ были изорваны, и весь пол 
былЪ ими усыпанЬ. 


Конец сего приключения произ- 
вехЪ во мнБ размышлене. ‘Таково-пто 
бы должно бышь, сказала я сама в 
себф, мое. положенме пред Ладею 
Сомерсет, во время чашей ссоры, 
естьли бы сердце мое упрекало меня 
хошя малфйшимр заблуждентемЬ! 


3 
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Я получила сего дня по ушру 
записочку оп Лади МелрозЬ , вЬ ко- 
94: торой 
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Порой заклинаешЪ она меня, чтобы я 
помнила мое обыцан!е. АхЬ! желала 
бы я, чшобы доказашельсптва и прозь- 
бы мои могли произвесть в сердцф ея 
желаемыя дАЪИСИвиЯ ! 


291] рейнь, 


ПИСЬМО СХХХТУу. 


ГОСПОЖА НЮЖАНЪЗ КУ ГОСПОЖЪ 
ОБРЕЙНЬБ, 


ЕдимбургЪ 1166 Ноябрь. 


Естьли сказать шеб, что я была 
поражена удивлентемр, получа посл$лд- 
ня Швои два письма; это будеть 
очень Слабое выражене. Я не моту 
тебБ изЬяснишь любезной другЬ, раз- 
ныя движения, которыя я чувствовала, 
видя мой полЪ СЪ одной стороны столь 
благородно возвышенной, а сЪ другой 
спюль униженнымЬ. Слабая и нешщаст- 
ная 


«= 121 


ная женщина: вЪиреная и ВЬ самыхЬ 
своих порокахр! эпю не Обрейнь и 
ниже его вредныя прельшен!я ея по- 
тубили, не вБрь сему; но причиною 
всему неумфренное пристраспие кБ 
роскоши, и можешь бышь , увы! чрез- 
вычайное небрежение ея матери. Фна 
не прелестямЪ любви уступила; но 
страху, чтобы не провести вечера 
одной. Сердце мое страждешь, когда 
помышгляю о досптойномЬ супругБ, копо- 
раго она обезчестила ЕдуардЬ сЪ шёхЬ 
порЬ какЬ прочелЬ швое письмо, чув- 
сшвуешр вЬ себф ошЪ досады лихорад- 
ку; ибо, признаюсь теб моя любез- 
ная, что я не могла удержаться, 
чтобы ему сего не сообщить. ОнЪ не 
может с спокойнымЪ видомЬ о ней 
упомянушь ниже сльышашь , когда обЪ 
ней говоряшЪ. МелрозЬ получилр пиеБ- 
мо, о котором говоришЪ, что оно ош 
Г. Бансона. Я не знаю содержаня 
сего письма; онБ не показалЪ его даже 
и Едуарду; но 5 того времени, 
МелрозЪ кажешся очень задумчивЬ, и 

35 ° не- 
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нетерифливо желаешф возвраптитнься в 
ЛондонЬ. Я препещу ‚ чиюбы ка- 
ким нинаесшь образомЬ не ошкры- 
лась ему (я шайна. Естьли мущи- 
ны и будушЬ о семЬ молчать, шо 
женщины любезная Елена, между ко- 
пюрыми она сдБлала себБ множество 
непррятелей, будут ли столько же 
скромны ? Я знаю, что ЛордЬ Мел- 
розЬ не любиш поединковЬ ; но онЪ 
вЬ таких л5шахр , что не можешь 
еще собою управлять. Я думаю, чшо 
он в соспояни ушушить свою ло- 
саду, 80 уважеше кр своей Соф 
Вернон ; однако же Елуардр качает 
головою. Я см5ю надфяшщься, чшо обБ- 
щаня Ладм МелрозЪ, о исправлени 
своего поведенйя сушь искреннёя у; но 
Нюжанр еще качаешь головою, и 
ушверждает, чпю с1я поетылная лю- 
60вь сесть самая непреодолимая изЬ 
веБр сшрасшей. ‘Ты, моя любезная, 
преодолфла свою, и шы шоржесшву- 
ешь; и се доказываеш, чшо она 
была совефмЬ инаго’ рода. ЧеловфкЬ 


не 


нони 
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не можешь бышь совершенным во ве5хЬ 
частях; но шошф, кпю осм5ливаешся 
цфлишь КЬ сему предмету ‚, есть уже 
доброд5шеленр ‚ такЬ как товоришь 
одинЬ етихошворецЬ ФфилософЬ. 

Не знаю, возвращуся ли я вЬ Лон- 
донр ; вБроятин$е , чшо я пофду прямо 
в Мюлбери- Моншф ‚ разв$ паче чая- 
ння будешь нужно мое присупелве 
для моих друзей. (Сей подлой 06- 
рейнь, какой он дасшф ошчешь! Чшо 
же принадлежишь до шебя , моя лю- 
безная, шы, которая испытала сполБко 
мучений ‚ не знаю , какой Шо - шай- 
ной тлаеБ товоришр мнБ ‚ чшо шы 
узришь дни стяющия щаепцемЪ. Чуз- 
сивишельноеть великихр душ не раз- 
слабляешр сердца, кошорое оною на- 
полнено, и вмфешю шого, чобы исптре- 
бишь вр немЬ вс способности , она 
увеличиваетр; оныя злодфян1я не веег- 
да упадаюш. на тлаву правыхр. Сша- 
рая пучпынница пребывающая вЪ гор, 
пебь о сем сказала, и чабЬ ошмще- 
нёя наконец приближается, 


Мой 


| 
| 
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Мой малинькой ГербершЪ б5таетЪ 
‘по саду, когда бываешь хорошее время; 
онЬ становишся очень забавенЬ ; и лю- 
бит болыне своего ошца, нежели 
меня ‚ ошЬ чего опасаюся я, чтобы онЪ 
не был слабаго поняпия. Однако 
же.... ЕдуардЬ.ошЪ него безЬ ума, 
и шы пов5ришь не можешь, кто изЬ 
нихЬ шерпфлив$е и шише. ОнЬ для 
своего сына, совершенная женцгина, 
Прощай любезная София. 

Ел. Нюжань. 

. 5. Я сей чабЬ услышала, чо 
МилордЬ не можеш дождашься веБхХЬ 
приготовлений кЬ ошЪБзду нашему, и 
чию он возиамрился завпитре по утру 
$хать вр ЛондонЬ; а меня оставля- 
юшЬ Бхашь одну; они не хошяшЬ ни- 
чего мн5 сказашь ни шошф ни другой. 
Я очень безпокоюся. Это письмо ошь 
Бансона.... Чего же бы я не запла- 
шила за шо, чшобы узнашь его со0- 
держане! И шакЬ моя любезная , не 
пиши уже болыше ко мн$ сюда. Я 
однимЪ днемЬ возвраздуся вЬ Мюлбери- 
МоншЪ. ПИСЬ- 
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И ИАА, 
ПИСЬМО СХХЖУ. 


ГОСПОДИН НЮЖАНФ$ ЁБ госпожВ 
НЮЖАНФ, 


Лондон 17166 Ноябрь. 


Н. ужасайся взирая на си первыя 
строки; я надфюся, что слБдошия 
сей бури не будушЪ имфшь ничего 
плачевнаго. ЛордЬ МелрозЬ извфешенЬ 
уже 0 сей шайнБ, копорую мы ошЬ 
него сокрышь старалися ; все уже от- 
крылося. Однако же будыпе скромны, 
и не ошкоывайше осемЪ никому. Не- 
зБрность Лади МелрозЬ не одна шолБ- 
ко тайна, кошорую онь ошкрылЬ. 
Какая шайность! Какая связь неправ- 
ды! Я непрестанно буду описывать 
зам всБ подробносши сего приключе- 
ня. Пришлише ко мыБ тотчас 
Пешра ‚, верьхомЬ и чшобы он ФхалЬ 
день и ночь; он найдешь меня вВ 
дом Милорда Мелрола. 
Ед. Нюжанв. 


ПИСБ- 
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ПИСЬМО СХХХУГ 


ГОСПОЖА НЮЖАНЪ КБ господину 
НЮЖАН$. 


Мюлбери - МоншЬ 1766 Ноябрь. 


Я полумершвая ош страху. Для 
чего вы мнБ приказываеше сохранишь 
шайну , есшьли все уже ошкрылося? 
Я шу же минушу по получен!и вашего 
письма посылаю к вам Петра. Я 
заклинаю вас, пишише какЪЬ наивоз- 
можно чаще ко мн$, и ув5домьше меня, 
Зхашь ли мнф к вам, или оставашьея 
35 ? Ваш вёрный друтЪ. 


Жл. Нюжанв. 
А р Ра и та, 


ПИСЬМО СХХХУП. 


” ТОСПОДИНЪ НЮЖАНЪ КЬ ПЕТРУ. 


‚ МоншЪ - ГербершЪ › 1766 Ноябрь. 

Ты всегда мн служилЬ вФрно ‚ лю- 

безной ИетрьЬ, а вЬ ‹ю минушу ожи- 
| даю 
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даю новато опьита твоего усердия. Мо- 
жешьЬ бышь шы и не забылЬ начер- 
шаннаго мною шебБ плана; но естьли 
шы чШшо и забудешь, шо шы мо- 
жешь справиться с сею бумагою. 


Первое д$ло, которое долженЬ 
ты сдфлашь ‚ ешь шо, чиюбы уви- 
дБшься сЬ Бешши, и СБ нею говоришь. 
Должно сд5лашь шакф, чшобы Ми- 
стриса Обрейнь не знала 0 вашемЬ 
свидани. Скажи ей оп меня, чшо 
по добрым причинам я поручаю шебБ 
день и ночь рачишельно смотир5ь за. 
вс5ми поступками ея Госпожи, и по- 
слБдовашь за нею во в5 м5ета тю 
предписаню , которое я шебЪБ далЪ; 
однимр словом, чтобы не терять ее 
из виду ни на одну минушу: шы 
можешь показашь Бепипи © часшь 
моего письма, кошорое я надфюся, чщо 
заставит ее помогашь шеб$. 


ПошомЬ шы разположишея жишьБ 
86 ближайшем ош нее домБ, ошкуда 
мо- 
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можешь шы замфчаить все, чию будешь 
происходить у Мистрисы Обрейнь, 
имфя всегда лошадь гошовую чшобы 
сл5довать за нею в шакомр разстюя- 
ни, чтобы не подашь подозрёния ; 
имБя человфка всегда гошоваго, чтобы 
доставляшь ко мнБ швои письмы по 
два раза вЬ день. Сей посланной всег- 
да будешь находить меня вЬ Монпи= 
Гербершф. 


Ед. Нюжань. 
т АЕ, 
ПИСЬМО СХХХУТШГ, 


ГОСПОДИН НЮЖАНЪ К ГОСПОЖЕ 
НЮЖАНТ, 


МоншЪ- ГербершЪ, 1166 Ноябрь» 


Я лолто колебался, любезной друтЬ, 
дать вамЬ обЪясненя о приключении , 
кошорое причинило здфеь столько смя- 
шенйя ; но увфренЬ будучи, чшо не- 
ИзВБСШ> 
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изв5етность вамф еще несноснфе неже- 
ли свБдене о семь дёлБ, по яи 
р5шился васр удовольсшвоващь. 


Письмо ‚ копорое получилЪ ЛордБ 
Мелрозь вЪ ЕдимбургБ, было шочно 
ог Господина Бансона, которой его 
ув5домлялр, чиюо нечаяннымЪ случаемЬ, 
кошоратго онЬ не моть поняшь, при- 
несли кЬ нему бриманшы Ладм Мел- 
розБ ‚ прося его, чшобы найши на 
сей заклад денетЬ небольшую сумму. 
Он тогичасЬ узналЪ си бриманшы , 
копорыя онЬ самЬ покупалЬ кЬ свадь- 
65 Милорду ; и еще вЬ добавокЪ увБ- 
домлялЬ его, чию онЬ вносилЬ Мила- 
дти столь велик!я суммы денетЬ, что 
по обетоящельстшвамЬ ‚ он$ кажушея 
ему чрезвычайными, и чшо онЬ за 
блато разсудилЬ не исполняшь уже 
больше по птребовантямь Милади, до 
тфхЬ пор пока не узв$домишЬ о семЬ 
Милорда. 

Вы можеше себБ предешавишь, ка 
кое произвело дБисшве с1е письмо надЬ 

ЧАСТЬ ИЕ И душею 
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душею Мелроза. ‚,ДрутЬ мой, ска- 
›› залЬ он мнф, время оставишь 
»› КдимбургЬ, должно мнБ возврашийть- 
‚›› ея В ЛоидонЬ. Я думаю $хашь 
‚› завшре по ушру; побдише ли вы со 
„мною, НюжанЬ,,? ° 

Вы знаеше остальное ‚ любезная 
Елена. Мы вабБ осшавили вр Едим- 
буртБ5, и поручили вабЬ служишелямЬ 
вашего родителя и Лорда Мелроза. 
Во всю дорогу, он. очень мало то- 
ворилЪ ; а иногда казался на н$5сколько 
минушФ очень безпокоенЪ. КакЬ уже 
я зналЪ большую часть сей ненависш- 
ной шайны, пою и не принуждалЬ его 
отИкрьипь пою, и чем казалося , чию 
онЪ старался ош меня скрывашь. 


Мы прБхали ВБ Лондон ЕР семь 
часовь вечера, прямо вЬ домЬ Мел- 
роза. ‚,Домали Милад!я,,? Она | по- 
›› Бхала сЬ ушра, и думали ‚, чио она 
„Вр домБ СпансерЬ. ОнЬ вошелЬ пря- 
‚› мо вЬ комнашу кЬ Милади. ‚„, По- 
„»›дише за мною, мои друтЬ; я вас 
‚› про- 
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»› прошу, Пришедши в спальню, 
он зашворилЬ за собою двери, и шушЪ 
по" ,‚,НюжанЬ, сказал онЪ миБ, 
‚› принуждая себя улыбнушься, я при- 
› шелЪ сюда нарочно, чтобы показать 
› самовласпие , кошорому хочу, чшобы 
„вы были свидбтели: я хочу ед$лать 
„опышЬ; и послБ опьшу , ирощай 
„ на всегда любовь, или ревность,,. 
ОнЬ подалЬ мнБ шогда письмо ошЪЬ 
Бансона : и покам5ешьр я его чишалЬ, 
онЬ взялЬ шошку, которая туп слу- 
чилася, и однимЬ ударомь отбилЬ 
замок ош кабинеша Миладтина. ОнЪ 
ошкрылф н$еколько яшиковЬ РБ смяше- 
нем ; а как я еще продолжалЪ чи- 
шашь, Шо он шотшчасЬ оборошился 
ко мнф, бл5денр какр умираюций, и 
ПОдНявщи. руки кЬ небу: ‚, мой друтЬ 
‚› векричалЬ он, мн$ изм6нилЬ,,! Я 
упалЬ на кресла, по чести, безЬ 
чувешва. Он держалЬ еще вЬ рук5 
свершокЬ писемЬ, копоюрыя я у него 
вырвалр. Не могу пересказашь вамЪ, 
чо Я ему говорил вр @ю жестокую 
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минушу. Я смыналЬ мои слезы 65 
его, и просилЬ его, чшобы онр дал5е 
не искалЪ проникнушь вЬ с1ю ненависш- 
ную шШайну. Однако же онЬ непре- 
м$5ино желалр еше видшь письма, он 
ихЪ пересмотрфхлЪ вс$, безЬ сомн$н1я 
для шого, чшобы ошкрышь ошь кого 
он$ писаны ; но кЬ шаспию почеркЬ 
былЪ перемБненЬ, и Письмы были безЬ 
лодписи, почему еще ему неизвБ- 
стенЬ начальникр его безчеспия. Вошь 
для чего, моя любезная , я просихЬ 
птебя сохраняшвь 10 тайну. 


Проведя около полу часа вБ семЪ 
положении ‚ мы услышали вЬБхавшую 
на дворр карешу Милад1ину. Будучи 
удивлена примфшя огонь вЬ своей ко- 
мнаш5 ‚ она входила СЪ поспёиноепию 
на ^5ешницу , какр один изБ служи- 
елей обЪявилЬ ей о нашем прЕБзд$. 


——ШШ—Ш—68— 


Будучи безЬ сомн5н:я обфяша стра-. 


хомЬ она уже сошла опяшь 6 лФешни- 
цы, и (Бла в карету, и приказывала. 
кучеру $ но ‘35 4ю минушу ‚ показал- 
ся 
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ся МелрозЬ, и кричалЪ кучеру, чтобы 
остановился ‚ шакимЬ голосом, копто- 
рой засшавилЬ шрепешашь ош страху 
веБхЬ ‚ кошорыя его слышали; и не- 
сказавши ни слова Милад!и, онЬ ошво- 
рихЬ у кареты дверь: и сказал мнБ, 
‚, вйдише, НюжанЬ,,. Я вошелЬ в 
карешу, и с5лЬ подлБ нее, и не тово- 
рилЬ сБ нею ничего. 


›В6 Монтб - Гербертб „› за- 
кричал МелрозЬ; удивлень будучи 
слыша столь грозное приказане, ку- 
черЬ безпрекословно повиновался, а Мел- 
розЬ нашел на дворБ лошадь одного 
из служителей, на которую онЬ 
сБлЬ; и вбБ мы вЬ неописанной пе- 
чали поскакали в5 МонтЪ - ГербершЬ , 
ошкуда я.кЬ вамЬ писалЬ по прЕБздБ 
нашем послФднюю записочку, колторую 
вы получили. у 

ЛордЪ МелрозЪ -ошиправилЪ Мила- 
дю вр ея комнашу ‚, и клялся больше 
сс не видашь. Я ие буду увБдомляшь 
Мистрису Обрейнь о веБХЪ сих по- 

ИЗ дроб- 
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дробностяхр ; эмо шолько мучить ее 
пуешымЬ  страхомЪ, Я не могу од- 
нако же не опасашьея ‚ чшобы ся не- 
астная не была жершвою сего при- 
ключен1я. Кшо знаешь, до чего мо- 
жет  просширашься предательство 
сето Обрейня ? Кпю знаемЪ, не поста- 
раепея ли он обрашишь на главу сво- 
ей нешастной жены о все безчестие, 
кошорымЬ покрыла себя Лама Мел- 
розр ? Для. всякаго случая, я не остав- 
лю Лорда Мелроза до тиБХЬ порр, пока 
с1я буря совеБмЬ не утишишся. 


Я на силу имБю довольно времс- 
ни ‚ чтобы сказать шебЪ, моя любез- 
ная, чшо я шебя люблю, и помыш- 
ляю 0 ШебБ  Ноложи вр самой ош- 
даленной ящракр швоето кабинета, си 
списки писем, кошорыя я шебЪ посы- 
лаю. Я осшавилЬ у себя подлинники. 
Первое письмо ‘веть одно, которое 
Лорд МелрояБ прочелЬ всю. Я имБлЬ 
терп5не всБ ихЪ для тебя списать. 
Прости, н-жн5йний другЬ, проеши. 

_ СПИС- 
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и РЗ 
СПИСКИ ПИСЕМЪ 


ГОоСПОДИНЪ ОБРЕЙНБЬ Е МИСС$ 
СЮТЕРЛАНДЬ, ВО ФРАЦЮ, ВКЛЮ- 
ЧЕННЫЕ В ВЫШЕЦИСАННОЕ 
ПИСЬМО. 


Лондонф, 1164 Декабрь. 


ПИСЬМО Т. 


Ваша машуигка , прекрасная Жанета, 
есть чрезвычайная женщина, я люблю 
се ошЬ искренняго сердца; но шеперь 
она очень строго защищаешф доброд$- 
тель. Я не знаю ‚ какое мы сд$лали 
соль сильное зло, сл5дуя пряшному 
внушеню природы. Признайся, пре- 
красная моя Жанеша › что есшьли мы 
и учинили преступлене, шо не я 
одинь преступник; ибо вБ  благо- 
получн5йигихЬ лЬпахр, вр котшорыхЬ 
я имБлЬ шаспие узнашь и обожашь 
васЬ ‚ сердце ваше товорило вамЬ на- 

И 4 залЬ 
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зад шому уже месяцов шесшь или 
и бол5е, чшо надобень былЪЬ вамЪ 
любовник; непремфнно должно было 
замр его имёщь. Вы со мною ветрБ- 
шилися, И сочли меня достойнымЬ 
предпочтения. Вы были молоди, а 
я также былЬ не стар; вы были 
пронзительная Брюнеша, а я веселой 
и много оббщающей темнорусой; вы 
имБли прекрасную фигуру, и моя шак- 
же была не дурна. Эшо очень яено, 
чшо мы рождены друтр для друга. Я 
обязался моею чеспию, чшобы почиишь 
васр именемЪ моей супруги. (Не серди- 
ттеся моя прекрасная за слово, очи ть, 
ныть вр евётБ ни одной женшгины, ко- 
пюрая бы не поставила себ за чесшь 
быть моею супругою. ) Я сказалЪ, что 
нешщаспие 5 нами случилося, и что 
мое первое желане было шо, чтобы 
оное исправишь: но хошя бы я и на- 
шель н5кошорыя заптрудненЕя вЪ испол- 
нени сихЬ священныхЪ обязательств, 
шолько я еще не вижу надобности, 
чтобы васр столь поспБшно ошира- 
вить 
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вить во (Францию. Есть и вЪ Англ 
очень надежныя убЪфжища: признаюся 
вам, что @1е меня очень оскорбляетЪ, 
когла подумаю, чШо насл5дникЬ мо- 
хр добродьтелей родишеля вр чужой 
землф. 


Я сдБлался очень худЬ и бл5- 
ден послЪ вашего отЬ$зда, я ослаб5- 
ваю и исчезаю: этошф негодной Бо- 
рикуршФ , кошорому вся ваша фамил1я 
поручила имфшь смошрне за поетуп- 
ками вашими! Я взираю на @е не 
прятнымр окомр. Вы знаеше, чо 
вы мнБ обфщали, Жанеша. Я очень 
подозрфваю, чшо ВорикуршФ не мо- 
жешф взирашь на васЪ сЬ равнодуциемр... 
Но станем товоришь о другомЬ. Сей 
толетой Томас Дигби хочет на васЬ 
женишься, онр возмушилЪ здыь Лорда 
и Ладю Сомерсет; а больше всего 
Лорда Мелроза; и как скоро онЪ по- 
лучилЬ ош нихЬ соглаше, он шош- 
час полешфлЪ, какЪ молнёя во Фран- 
цю. Это по чесши очень забавно. 

И 5 Поди 
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Поди за него, прекрасная моя, ты не 
можешь ничего лучше сего сдБлашь ; 
выЫДЬ за него пока не изм5нила шебё 
твоя полщина. 

Емил!я БелпюнЬ вам кланястся, 
и напоминает вам наши забавы 


малинькаго домика. Дайше мнБ знашь 
о состоянии вашемЬ. 


Нросши красавица моя. 


А РР 
ПИСЬМО ПП. 


К МИССБ СЮТЕРЛДАНД5 ВО 
ФфранЦаЮ. 


ЛондонЪ, 1764 Генварь. 


р 
Е акр пы была очень больна, дражай- 


_тная моя Жанеша, и всБ надежды и 


страхи мои уже истребилися: послБ- 
днее швое Письмо Шронуло меня до 
глубины моего сердца; однако же, дря- 
жайшая моя, сю пошерю возвратить 
можно. 
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можно. Мы клялися друтЬ друга лю- 
бишь до посл$дней минушы нашей 
жизни: намЬ очень не шрудно опящь 
ъачашь наши д5ла. 


Я имБю вам сказашь за новосшь, 
что бракЬ ваш с Сирь 'ТомасомЬ 
Лигби уже совеБмЬ рушился ; но ваша 
прекрасная матушка все шакже какЬ 
и прежде не упросима на мое сЪ вами 
соединен!е. Она им5ешр вЬ голов$ ка- 
к1я Шо велик:я намБрентя, и опредБ- 
ляешр вамЬ великое богашешво, и 
обЪявила мнБ чрезЬ ушвердишельное 
слово, #2пд, чию тенерь она никогда 


не согласишея на согдинене наше. Это 


довольно ‘печально; правда, чшо я 1е- 
перь уже нё очень богат, и что 
богатое приданое могло бы очень хоро- 
110 возетановишь мои дла; сЬ другой 
спюроньы безр оторчения увижу я, что 
моя Жанеша будет богатая Ладия ; 
ибо я всегда имЪю за правило, что 
самая роскошнфйшая вЬ св5шБ женщи- 
на есть жена Лорда. Но послБ всего, 

что 
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чо мнБ5 нужды до всего этого, етьли 
сердце ваше мн$ останешся ? Хошя бы 
вы были и любимою Сулшаншею, я бы 
сл5лалея невольникомЬ для шого шолъ- 
ко, чшобы имышь удовольстие васЬ 
видБИТЬ и обожашь. И шакЬ, прекрас- 
ная *°Жанеша, по сему пункшу вы 
им5еше полную свобсду; и чтобы до- 
казашь вам, чшо и я шакже нам$- 
рен женишься ‚ и прежде еще возвра- 
щен1я зашего в Англ1ю ‚ малинькая 
смиренница , шакЬ как вы се назы- 
ваеше ‚, надбюся , что будешр носишь 
на себБ мою фамилю. Я почишаю вабЬ 
столь разумною ‚ что вы не оскорби- 
птеся моим намфренемЪ. Мое сердце 
связано сЬ швоимЪ вБчными узами; а 
прочтя сушь паутины, копорыми нуж- 
да засшавлясшЬ покрываться; я шШвой, 
теб5 одной принадлежу, до шёхЬ 
порЬ , пока шебф разсудишся; и вёч- 
ноешь , какова бы она долго ни была, 
разлучить нае не можешь. 

Прости ‚ имЪй попечене о своемЬ 
здоровьБ, и прАБзжай в Англию. 
Ты 


ЕЕ 
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Ты увБряешЪ меня о Ворикурш$: 

но друге пю, прекрасная Жанеша!..... 

Какой нибудь ФранцузЬ, или Гиш- 

панецр, или какой нибудь Н$мецЬ! 

Почему я знаю? Я ревную ко всему 
св5шу. 


9, 5, д, 95,71, 


ПИСЬМО Ш. 


КБ МИСС СЮТЕРЛДАНАЪЬ В5 ЛОН- 
ДоН$Ъ. 


` 


Лондон, 1264 Мат. 


О! Ты совершенной АнгелЪ, прекрас- 
ная Жанеша! АнгелЬ небесной! ЧрезБ 
хишросшь острую, разумную, и столь 
пр:ятную для моего самолюбя, шы 
пере$хала ко мн$ жишь, как скоро 
возвратилась. О! это прекрасно! хошя 
шы и не хочешь ВБ сем признайться, 
и что шы ошносишь 4е кЬ дружбБ, 
которую шы будто имфешь кЬ мобы 
жен 
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жен$, но я знаю, что мн$ должно о 
семь думать, прекрасная Жанеша, я 
все 4е вижу ВР очахЬ швоихЬ. Се 
холодное обхождене, которое я по- 
казывалЬ вр свидан!и сЬ побою, им5ло 
очень хорошее дфйчиве ‚, и я надфюся, 
что СЪ сею предосторожноспию, никпюо 
в св5 $ не будет имБиь нимал5йшаго 
подозрён1я. Ме товорилЬ ли я шебБ 
сто разЪ, чию женщина обходяся со 
мною, не можешь никогда повредишь 
своей чести? 


Мн$ показалося , чшо пты ‘очень. 


желала $хать сегоднишной вечерЬ вБ 
Пантеон. Я посылаю шебБ в сем® 
письм$ два билеша; будь тошова , и 
выдь шШайно, какр скоро насшанеть 
ночь ; карета моя шебя будешр ожи- 
дашь. ‘Ты можешь забхать кр Еми- 
15 и взяшь се СЪ собою ‚, и шакЪ еще 
разЪ мы увидимся ВР малинькомЬ до- 
микБ прекрасная Жанеша! Я чувствую, 
чшо мн$ чшо-шо скучно. Мы по- 
фдемЬ вмфетБ в ПаншеонЬ. Беретися» 
чтобы 
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чтобы емиренница моя не примфти- 
ла шебя, какбБ шы пойдешь; шы 
можешь  пройши чрезЬ малинькую 
садовую дверь. 


Прощай. 
Ра, 


ПИСЬМО Гу. 


ЕЪ МИСС СЮТЕРУААН ДЗ. 


ДуврЬ,» #6 Шюна 1165. 


Чо шы мнБ хочешь сказашь, Жане- 
ша, чрезЬ швои разеуждентя ? Я шебБ 
сказываю, что онБ совеБмЬ не по моему 
вкусу. Не кажешеся ли тебБ, чиюо 
шы уже и подлинно есть обладашель- 
ница ве5хр земель принадлежащихЬ се- 
му печальиому Лорду М..... и что 
ошЪ 200 шыесячь ливров, копюрыя я 
за благо разсудилЬ у него заняшь на 
поритретр моей жены, ето имбне со- 
вс$мЬ разоришея ? ВЪ добавокЪ же не 

сохра- 
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сохранил ли я 3 точноспти мое обяза- 
тельешво ? Разв$ это моя вина ‚ чио 
Лад!я Сомерсешр оставила для себя 
ларчикр, которой я прислалЬ для 
тебя ? Но наконец, ся шалосшь уже 
сдфлана, ия уже не нахожу сред- 
ства, какь оную исправишь; одно 
шолько предложенте мнБ5  остаешся 
теб сдБлашь, 10 есть, чтобы 
у$хать со мною во францю. ‘Гы мо- 
жешь Фхашь вр ДувоБ, гдБ я Шебя 
буду ожидать. Еешьли шы уёлы- 
шишь 0 нещасшной моей смерши , 
не вБ5рь ни чему; ЭП одинр только 
благоразумной вымыселЬ ВотановР, кс- 
пторой, думаю ‚, будешь имЪфшь очень 
хоропий  успЪХЬ. Пражай с0 всею 
довфренноспию, и пПоплывя сЬ ошваж- 
носпию во францю. Я остшануся вЪ 
Дувр5 до будущей суббошы. Ир!з- 
жай, прекрасная Жанеша, соединищься 
6 ибжнёйшимЬ изЬ веБхЬ любовни- 
комЪ. 

Довольна ли шы нфжностию тШво- 
его будущато супруга? Как онЬ с 
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тобою обходишся ? Однако же я сер- 
дечно жалБю ‚ Чо соединене ваше сБ 
нимЬ остановилося. А! моя прелест- 
ная супруга? О! еще пошерпимЪ!... 


ПИСЬМО... % 


КБ МИССЁ$ СЮТЕРЯНАБ. 


ДуврЬ › 1165 Гюль. 


Тризнаюся › Жанеша ‚ чо шы по 
крайней м5рб во го разЪ меня Умнфе. 
Да ‚ прекрасной мой друг, я 6 пю- 
бою соединюея, и не побду во (Фран- 
цю, я хочу быть лакеемр, я надБну 
$ сеголнишняго дня ливрею. Лакей 
прекрасной Жанешы! Эпю больше , 
ч.МЬ бышь Королемь! Безпресшанно 
бышь подлБ шебя, или за тобою ! 
Это будет чрезвычайно! Но узфрена 
ли шы В СирБ Георгв, чию онф не 
будешь имфть подозрения ?.. Онр очень 
доброй!... Очень глупой ч ‘ловёкЬ! Да, 
ты справедливо тозоришь ; ЭШо очень 
добрая скотина. ОнЬ подумасшр, чию 

ЧАСТЬ 44 | симь 
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симр исполнишФ онЪ блатоугодное д$лд, 
чшо даст мн$ вфрное уб5жище подЬ 
симр преврашенлемЬ ошБ моихЪ заимо- 
давцевЬ. А есшьли меня узнаюп!... 
О! по чести я о семЪ очень мало без- 
покоюся. Главной мой заимодавецр есть 
Мелрозр ; и Я его не опасаюсь: чшо 
можеш онБ мн5 сдБлашь по судебно- 
му дБлу? Я ошибки никакой не сдБ- 
лал ; пусть онЪ опробуешЪ: я чесш- 
ной человБкр. Правда я сдфлался слу- 
тою, но эшо шолько для моего удо- 
вольств!я. О! какое веселле! я ошЬ 
сердца принимаю швое предложенг. А! 
Лад!я Сомерсет? Осшерегайся ее, дра- 
жайшая Жанеша, шакЬ какЪ волка. 
Есттьли она возмешь подозрёне, чшо 
я у Сира Георга , она меня вЬ состоя- 
ни повёсеишь, есшьли бы им$ла столь- 
ко власши. Эшо д1яволЬ для добро- 
дБшели. Прикажи Ирвсиню сохранять 
молчан!е. Просши,; прекрасная Жане- 
ша! Я $ду для славы, для славы; 
чшобы шебБ служишь. 
‚ Просши. 


ПИСЬ- 


===” дели 


оное 


ПИСЬМО УГ. 


Е МИСС$ СЮТЕРДАНАДВ. 


= ЛондонЪ ‚› 1166, Апр$ль. 
Пооклятой языкЬ сего ненависп- 
наго Ирвеиня! Я услышалЬ, чшо твоя 
Машь Изв5ешна о сей шайн$, и я ни- 
кого другаго вБ сем не обвиняю, как 
его, Она мещешьЬ огонь и пламя. Все 
соединилося прошиву меня. Будьше 
прокляшы каршы, и все, что есть 
на св5шф! Я проигралЪ, вчера вЬ вече- 
ру вс5 осшальныя Деньги, изр моей 
записной книжки. №е пропало! Это 
мерзкое плашье лакейское!... Я уже 
нё знаю; куда мнБ приклонишь голову? 
Я имбю шеперь только одну надежду 
на осташки имБн:я моей жены, и сей 
ча пишу кЬ МисшрисБ Обрейнь. Я 
шебя не хочу шеперь вид$шь, прекрас- 
ная Жанеша, а узижуся СЪ тобою 
ВЬ благополучнёйция времена.  ИПро- 
ащай. 

13 `ПИСЬ- 


Е РР 


ПИСЬМО СХХХ!{Х. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЪ КЬ ГОСПОЖБ 
нюЮжаАНЬ. 


МоншЪ ГербершЪ › 1166 Декабрь. 

Имя прельстишеля; его имя ешь, 
любезной друг, главной предмешь, 
копорой насбЬ шеперь занимает : чи 
же принадлежишь до Милади, мы 
ее ничего не положили ушвердишель- 
наго ‚ выключая ого, чшобы ее ни- 
когда не видашь. Но разводЬ! Не 
есть ли награжден за порокЪ, и явное 
позволене исполняшь его безЬ нака- 
зания ? Между шфмЪ Миладтя наказы- 
вается ср самой чувешвишельной сшо- 
роны: нЫыШФ уже забав ‚, ни вечери- 
нокр; МилордЬ сдБлалЬ ее Магдали- 
ною, хошя не сердцемЪ , по крайней 
МБрБ по наружносши. 

ОнЪ просилЪ меня увидёться СЪ 
нею. Сего дня поушру Я ес видБлЬ, 
как она была еще в5 посшелб; она 
по- 
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хоказалась мн$Б бл5дною. Я спросихЪ 
ве 0 здоровь$; ‘она ошвфчала мн: 
„Я умираю, Однако же я не при- 
м5шилЬ на лиц ея ни малато знака 
вмерши. 

МилордЬ сетоднишниее утро нв 
столько безпокоенф, его смящене пере- 
мзнилося 85 швердое. намфрене, чтобы 
отмешишь. Он посылал кЬ своей 
женБ записку, состоящую вЬ немногихЬ 
словах ‚ безЬ жесшокосши ‚ и упре- 
ко ‚ прося шолько ее, для общей 
чести, чтобы она именовала итого чело- 
в5ка, которой ее сшоль не достойно 
обманулЪ. Она нриказала ему сказапть 
вм5ешюо всего отшвша, ‚, что она Ууми- 
раетЬ,. Между шфмр, пока она раз- 
судишФ ожишь, я сШараюся довести 
Милорда, чтобы онф проливалЪ слезы. 
Я нарочно касаюся До самаго чувешви- 
тельнаго мета его сердца; ‘но © 
благородное сердце преисполнено торе- 
епию, и ниже одна слеза не выхо- 
лишь из очей его. Иной бы, кром$ 
меня, мор ошибиться. Мы часто при- 

3 м5ча- 
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м$чали ‚ чшо онБ никогда столь спо- 
койнымЬ и холоднымЬ себя не показы- 
ваешр, какЬ вр пю время когда онь 
внупренно сшраждешЬ. Не думай прЕ- 
$зжашь в МоншЪ- Гербер ‚ любез- 
ная Елена, здыння  обсшояшельешва, 
не для шебя сотворены. Время мнБ 
шеперь не позволяешЬ кр тшебф писашь; 
я буду кЬ вам писать сего дня ВБ 
вечеру все, чшо произошло у насЬ 
сетоднишн!й день. 
Ед. Нюжан». 


ПИСЬМО СХЕ. 
ПЕТРЕ ЕЪ господину НЮЖАНУ. 


ЛондонЪ , 1166 Декабрь. 
Дражайший и почшеннфйнй мой 
ГосподинЪ! 

Я сл5довалр в точности повел$нёямЬ 
вашим, и я имфю увдомишь вас, 
что дфвица Бешши (которая, правду 
сказашь, очень хорошая дфвка) будешь 
сказы- 


«2 =» 151 
сказывать все, чпю будешф дБлашьв, 
или не дфлать ея Госпожа. Сего дня 
ея Госпожа препроводила весь день вЬ 
своей комнашв, писала или читала, 
не могу сказашь, шо или другое. Она. 
и обфлала и ужинала в своей комна- 
шт; Господинр Обрейнь, по обыкно- 
венцю своему, возвратился домой вЬ два 
часа по полуночи. Я не могу вамЬ 
сказать, гд$ он былЬ. И шакь, дра- 
жайний мой ГосподинВ, будыше ув$ре- 
ны ‚ чо день и ночь буду примфчашь 
№5 дфла сей доброй и прекрасной Гое- 
пожи, которую мы в5 мюбимЬ ВБ 
Мюлбери - МоншЬ ‚ по шюму что дра- 
жайшая Госпожа наша любить се по- 
чи столько же ‚ какЬ и васЬ; яее не 
потеряю изЬ виду ‚ и есшьли сЬ нею 
случится что нибудь несправедли- 
вое, я шу же минушу вас увзв$фдомлю. 


ВашЪ покорнфиший и почшитшель“ 
нБишлй слуга» 


П стр» 
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ПИСЬМО СХ. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЬ КЬ ГОСПОЖЕ 
НЮЖАН Ъ. 


Муни Ъ - ГербершЪ, 1166, Д-кабов. 
(“ето дня, любезной другЬ , какЬ яи 
пре вилёлЬ , быль день смятеня. Ми- 
ладия Просила видфшь Ладю Сомер- 
септ>. МелрозЪ СЙ овфчалр ь что 
оная до ИБхЬ пор ее не увидиш”, пока- 
метр она не именуешЪ ему того, кие 
ее обольешилЪ. Не возможно никакЬ 
сео$  предетавипть ея удивлене и злобу 
вр по время, какр позвала она КЪ себ5 
торнишную д$вушку , чтобы ее одЕ- 
вашь, И вм5ето обыкновенной своей 
о142жды Ома увидфла плашье изЬ 
птолептой сБрой матери, которую Ми- 
лорлЬ приказал ей положишь еще сЬ 
вечера ! Она бранила свою горнишную 
дЪвушку; клялася, чшо она лучше 
умрет вЪ поситель, иежели надёнешь 
сте ужленоз плашье. Се благоразумное 
намбрене продолжаловя не боле часа; 
що- 
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потомЬ , вооружась постоянною тивер- 
досш!ю, она облеклася вр одежду по- 
каян!я; но как екоро она взглянула. 
НА себя ВЬ 8 ркало , все ея мужество, 
какр говори ея горнишная д5вушка, 
исчезло, и она облилась слезами. 


Я сдБлалЬ здесь очень протателв- 
ное замбчан!е , которое показываеш® , 
что наш друтр не шолько что рав- 
выми себЪ любимр, но и в5 его слу- 
жишели злБеь огорчены , И погружены 
56 непритворной ужас. 

Я гопювилея ипипи кь Милади, 
по желан1амЬ Мелроза , какЬ вдругЬ 
стукЬ кареты принудилЬ насЬ по- 
дойти кь окну. Мы были шогда 
5, библлошек® подл8 залы. Эшю была 
Лалия СомерсешЪ. ‚, Примише ее, ска- 
„залЬ мнБ МелрозЬ ; ибо я на силу 
‚› могу уд“ржашь мое негодованте при 
›ВИдБ сей злой женщины , которая , 
››естьли и не была учасшницею ВВ 
„, порокахЬ своей дочери ‚ но оня не 
, Шаралаея ихЬ исправить: но чтобы 

5 „› НИ 
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‚› НИ случилося ‚ НюжанЬ, не позволяй 
››ей меня видьшь,,. „Только, чшо 
успёлЬ онф уйши вр кабинешЪ, какЪ 
она вошла сЪ обыкновенною своею ем$ло- 
спию. Я увидЬХЬ по ея входу, что 
служишели Лорда Мелроза, ее 060 
всемр ув$домили. 


›› Здраветвуйше ‚ Господинь Ню- 
„ жанр! ЛордЬ МелрозЬ уже возвра- 
»› Шился ; могу ли я его видбть, .? 


„На шепершнй разЪ, сударыня, 
›› ОНЬ заняшр дфлами,.. 


„А какя же, сударь, дБла мо- 
``» туш ему вопреки зов меня 
„› ВИДБШЬ,, ® 

‚› ДБла, Милаля , кошорыя чая- 
›› шельно скоро вамЪ будушЪ обЪяснены. 

› Дочь моя; ГосподинЬ НюжанЬ, 
›› без сомнён!я дома,,? 

‚› Она дома, Милад!я ; но я с0- 
›› жал5ю ‚ чшо принужденЬ вамЪ ска- 
›› зашь , чшо вы ее вид5ть не можеше, ,. 


„А кшо можешь мнБ вБ семь 
„› возпрепяшешвовать ›, 2 


„Я, 
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‚Я, сударыня, 85 слБдешве 
„ намбренй Лорда Мелроза, ,. 


Она увидбла , чо имфешр д5ло 
 сильною парпцею: она н5сколько 
умягчилася ‚ и принявши на себя весе- 
лой видЬ сказала : ,, но, ГосподинЬ Ню- 
‚жанЬ , она моя дочь,,. 


‚Я сожал$ю обЪ васЬ Миладия,,. 

‚„А вы миБ зять, 

‚Я, Миладя ‚ зящь покойнаго 
„ Лорда Сомерсет. 


Она &Ъ досады кусала вЪерЬ, поптомЬ 
принявши на себя прёяптной вид говори- 
‚, ла: любезной мои Нюжань, вы мнБ по 
‚› крайней м5р5 сдблаеше се удоволБ- 


„стве ‚ чшо скажеше мн5, для чего 


„не могу я видёшь мою ДОЧЬ, 2 


„ Лорд МелрозЬ, Миладия › за 
‚благо разсудилЬ сослашь ее вр ея 
‚ комнашу, и думаешЬ ‚ что вр ше- 
‚, перишнихЬ обспояптельствахЬ , он 
„еще обходишея 5 нею очень снисхо- 
„› дишельно, ,. 

‚› Это 
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„ Это без сомнфн1я какая ни- 
› будь ревностпь , или подозрён:е. Со- 
»слашь женщину ея чина!...,, 

„ Посшупокр Милорда, сударыня, 
«› Не на Подозр5нияхЬ основанЪ. 

‚, Какгя же доказательства, Госпо- 
„› дин НюжанЬ,, ? 

„ Это письма Миладия,,. 

„ Ош кого, Господин НюжанЬ ? 

‚› Сего я не могу вамЪ сказащь,,. 

‚, Не упомянупю ли вЬ нихЬ обо 
„›мн5, Господинь НюжанЬ? 

‚› Да, сударыня,,. 

„ Еешьли бы я могла подозрЕ- 
„зать, что сей негодной Обрейны....,, 

‚ Милад!я, сказал я ей, ошведя 
„› ее дальс, сс имя не волею вышло 
›, изЬ усп ваших. ради Бога, естьли 
„вы хошише изб5жашь нещаспия, шо 
„› осттерегайтеся его именовашь вЬ здфш- 
‚› немр дом$,,. 

В чаю минушу МелрозЬ, ко- 
порой СЪ нешериёнемЬ  дожидалея 
окончан1я нашего долгаго разговора, 
закричал МЕБ нс ошворяя дверей: 
Нь- 
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НюжанЬ , я заклинаю васБ ‚ избавьше 
меня опф сей женщины,,. 

Милад:я встала , 6 сердцем 
маполненнымЬ  злобою: Она вышла 
нс сказавши боле ни слова и 65а 
в› карешу. 

«4—2» 


По опЪ$5зд$ Ладши СомерсешЪ , # 
ноелЪ 35 комнашу КЬ “Ладли Мел- 
фрояБ. "Вы никогда не можеше себ 
представить, какая была главная при- 
чина, кошорая больше всего огорчала ея 
сердце. Раскаян!е в ся преступлении ® 
НБшЪ. СшядЪ видя, чшо оное ошкры- 
лося? Ч+шЪ. Эшо была печаль вид5ШЬ 
себя ЕБ’сшоль жалосшномр одзянии. 


‚, Здраветвуйше , Госполинь Ню- 
„ жанЬ! пожалуйше напередЪ скажише 
„мн5, шакЬ ли вы ко мнБ пришли 
‚› какЬ друг, или какЪ непрящель,,? 

‚ Лорд МелрозЪ, сударыня, про- 
„силЬ меня васЬ вихЬШЬ,,. 

‚, ЛордЬ МелрозЬ! я сомифваюся 
‚в эшомЬ. И шакЬ , сударь, я про- 


‚› шу 
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‚› Шу васЬ сказашь ему, чшо онЬ пд- 
›› далЬ мнф настоящую причину себя 
›› НенавидЬть. Кшо вилалЪ ; чшобы 
›› Поспупашь ср женшиною, как онь? 
‚‚ СдБлашь меня невольницею вЪ моемЬ 
›› дом ‚ ошняшь у меня плаптье; и не 
›› бывши еще сим доволенЪ ; прину- 
‚› дишь Меня надышь мерзкое нищен- 
‚› ское одфянте! Я думаю. сударь, чшо 
»вы пришли сюда для шого только, 
›› чобы дфлашь мн нравоучен1е; но 
›› мНБ Легче умерешь,; нежели бышь 
‚› Принужденной видфшь себя в столь 
‚› униженномЬ состоянии, ,. 


„Я пришелБ сюда, сударыня, 6 
‚› намфрентемЬ, чшобы ва примиришь, 


„Я имБю со стороны Лорда Мел- 
›› роза сдБлашь вам предложенше, ко- 
›› Шорое, кажешея, достойно вашего вни- 
›› мания; а иначе разговор нашЪ мо- 
›› жешЬ сим и кончишьея, ибо я не 
„› обязань отивфчашь вамЬ на се не- 
„› гОдОванце,,. 


„А 


пиетеуириря-л 5х 
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‚А кшоже можеш удержашь 
‚, его злобу, Господинь НюжанЬ? Какое 
‚, ЛордЬ МелрозЬ имБешЪ право поету- 
„ пашь со мною шакимЬ образомЬ? Не 
„, равная ли я ему,, ? 
° ‚› Вще разЬ скажу вамБ, судары- 
„ня, не принуждайше меня отшв$- 
чать вамЬ досадишельными словами, ,. 


‚, О! сударь, отзфчала она, вы 
‚ не сшолько опасаептеся мнБ добаж- 
„дашь, и эшо можешь бышь ешь 
„тлавной предмет порученнато вамЬ 
‚› дБла. -- СдБлашь изЬ меня неволБ- 
‚› ницу шогда ;. когда Я им5ю право 
„, повелфвашь, , | 
_ Бдная женщина ! сказалЬ я самЬ 
3 ‘еб; не много ешоило труда › 
чтобы довести до ошчаянтя сю 6$д- 
ную голову, и я думаю, чшо уже ни- 
какЬ не возможно обрашишв ее кЬ 
добру. | 
‚‚ Ош кого, сударыня, сказалЬ 
„Я ей, см5ючися, получили вы ©1е 
›, право,,? 
„Я 


тбо «оба» 


‚› Я не намфрена вамЪ на ее от- 
„в5чашь: Я спрашиваю шольКо, при- 
„лично ли ‹е одбяне супругБ Лорда 
„› Мелроза 7 


‚› МнБ кажешея, сударыня (про- 
„» стише мн5, естьли гнБвБ ваш при- 
„ нуждаешф меня товоришь неприяи- 
‚› ную вамЬ правду), мнБ кажется, 
»› Говорю я, Чо оно прилично для 
‚› шой , кашорая не сохранила почше- 
„›ыя ни КЬ своей 0606$, ни кЬ дру- 
‚› тому; но я шШакже сЬ моей еторо- 
„ны смфю спросишь вас, для чего 
‚› показываеше вы смфха доспюйную 
„Печаль 0 столь маловажной причин$, 
„и не ужели вы получа возврашно 
‚ваши уборы ‚ можелше возврашитшь 
„и спокойствие вашей души? Каж- 
„ дое зван1е людей имет свои особыя 
„› должноеши ; и есшьли вы праведеше 
„себф на памяшь, что вы свои совер- 
‚› шенно забыли ‚ Шо вы должны воз- 
„дать благодарен Ировидьню , ко- 
„› шорое оставило еще вамЬ наслах- 
‚› дашь 


иене 
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‚ даться шысячею выгодЬ, коморыя 
‚бы должны бышь награждентемЬ 
„ добродфшельныхЬ людей. Честной 
‚, художник ‚ кошораго шрудолюбивая 
‚ рука шкала @е одбянме, которое 
„кажешея вамЬ сшоль мерзко, может 
„бышь препроводилр ночь на солом$ ; 
›„а вы опочивали на пуховик$. Есшв- 
„ли ©е сравнене сколь ни есть уни- 
„зительно, возможешр произвесть в5 
„ васр благодарность ко Веевьиинему ; 
„шо с1я будетф первая степень, ко- 
„ пюрая можеш приближишь вас кЬ 


„ состоянию гораздо щастливйшему. 


‚‚ Чшо же касаепкя, сударыня, 
„ до предложеня ‚ которое Я иМБЮ 
„ обфявиль вам ош Лорда Мелроза, 
„оно состоишь вЬ шомЬ , чтобы вы 
‚ возвратилиея опять во Франц, 
„однако же не вЬ домЬ Госпожи Вори- 
› куршф, но в Монастьтрь, в кошо- 
„ ромЬ вы прежде жили. (Се пред- 
„ ложене должно показаться вамЬ до- 
›, вольно енисходительнымь!...., 


ЧАСТЬ 11 К Она 
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Она вдрутЬ встала с чрезвычай- 
нымЬ б$шенствомЪ. ‚, Подише, суда рь, 
›› скажише Лорду Мелрозу, что ему 
›› Нечего уже опасашься, ни моихЬ 
„› пороковЬ, ниже моихБ выговоровЬ ; 
› Мой рокр уже опредфленЪ; непрем$н- 
›› НО опред$ленр,,. Она выговорила с1и 
слова ошчаяннымЬ толосомЬ; состтояне 
ея привело меня в жалость. 


И такЬ продолжалЪ я (Ъ виломь 
сожал5н!я , чрезЬ одну не разеудли- 
восшь, прекрасная женщина довела себя 
д0 шШого, чшо помышляешЬ о само- 
убйсшв5! Она не можелгЬ еносишь Угры- 
зентя своей совбеши, а при шомЬ и 
воображен!я, чшо оыа должна жишв 
уединенно, кажешсея ей несноен$е и 
самой смерти! 


НЬшЬ нужды пересказывать вам 


продолжен!е сего явления, кошорое со-. 


спюяло в однихр шолько воздыха- 
н1яхр и б5шенешв$. Она не могла 
снести сей мысли, чтобы возвратиться 
вЬ 


ИЕР оутотерутихрох: 
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85 Момасптырь. Я пришелЪ кЪ Милор- 
ду и первсказалЬ все, чшо между нами 
происходило. 


Прости любезная Елена. я иду ше- 
перь кЬ моему другу. 
Ед. Нюжанф. 


ПИСЬМО СХЕП. 
ИЕГРЪ ЕЪ ГОСПОДИНУ НЮЖАНУ,. 


ЛондонЪ 1966 Декабрвь 


Дражайший и почтеннфишЕй мой ГосподинВь 


У твломляю вар, чшо Мистриса 0б- 
фейнь не выбзжала ‚ до четырехь ча- 
совЬ по полудни. ВЪ полдни она полу- 
чила письмо, которое ей принееЬ ла- 
Кей. Милади СомерсешЪ. Я увфренВ, 
чо это онф точно его принес; ибо 
сей человфкЪ называется шакже какБ 
и я, БрандонЬ , это его фамимя, и 
он миБ двоюродной брат; и как Я 
нечаянно 6Ъ нимЬ ветр5шился на улицз: 

Ка 3 А 
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‚› я шеперь, сказалЪ онЪ мн$; ошнесЬ 
‚› Письмьы, одно кр Господину Обрейнт; 
››а другое кЬ Милами Обрейнь,,. Я 
не спросилЬ у него отЪ кого были и 
письмы , ме бы было не в$жливо; одна- 
ко же я шочно знал, чию онЪ пру- 
$халЬ изЬ Станшо-Одлея, и чшо онЬ 
былЬ любимой служишель Милади 
Сомерсет, в добавокр же онр малой 
очень доброй. ВБ четыре чага, каре- 
ша осшановилася у ворошр, вЬ копю- 
рую, видблЬь я, что Господин и Гос- 
пожа Обрейнь сли. Я не знаю, кому 
принадлежала с1я карета; ибо Мис- 
с& Бепипи сказывала мн, что Госпо- 
динЬ Обрейнь не имёлЬ ни лошадей 
ни кучера, почему и видно, чшо он 
не вр большем изобими. Я пош- 
час еблЬ на лошадь, чтобы за ними 
сл5довать, по приказан!ю вашему, ноуже 
начинало смеркашься, и одно замБша- 
тельсшво случивигееся в Бондб Стр 
принудило меня пошерять изр виду 
преслБдуемую мной карещу, я увид5лЬ 
себя подлБ карешы во всемЬ пой подоб- 
ной , 
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ной , изЪ которой наконец увидфлЬ я 
выхолящихЬ двухЬ ролнцузовЬ; посуди- 
те же о моем замбшашельств$, поч- 
еннёйций мой ГосподинЬ , когда Я 
увид5лЬ сих двухЬ шолешыхр стар- 
цевЬ, шо я возврашилея опяйть КЬ своему 
м5ету. 


ее <-> 


Мисса Бепипи товоритЬ мн$, что 
она ожидает свою Госпожу сего дня вЬ 
вечеру. Я остановился отправленемЬ. 
сето письма до завшрёшнаго уптра. 
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Уже восемь часов, дражайший и 
почтеннёйций мой Господинр, но ни- 
ко еще не возвратился. Бепипи без- 
покоишея очень о семр замбдленйи , а. 
я © поспфшноепию посылаю кЬ вамБ 
се письмо, которое вы можеш бышь 
&Б нетерифвлемЬ ожидаете. 


ВашБ покорнФИнИй и почшишельнфиш1и 
слуга. 
Петръ. 


КЗ ПИСБ- 


А О Зи ты, а, 


ПИСЬМО СХЦи. 


Тосполиинъ НЮЖАНЪ КЪ ПЕТРУ. 
КН 
МоншЪ-ГербертЪ 1166 Декабрь. 

ТТ родолжай , любезной мой Пешрь , 
исполняшь вр точности  порученное 
11ебБ дБло, и увБдомь меня сего дня 
вр вечеру, что будешь происходить 
согоднишн!й день. Я сожалБю ‚ что 
шы не могЬ сл5довашь за каретою; но 
тим в этомр не виноват Ъ. Примфчай, 
как  наивозможно рачительн$е мой 
друг, и будь увфренЬ, что я ум$ю 
заплашить шебф за усерме твое. 

Ед. Нюжань. 


РА РА а Рыви "Рьди 


ПИСЬМО СХхДуУ. 


ТоСПодИин НЮЖАНЗ КЬ ГОСПОЖХК 
НЮЖАН 5. 


Монш7 = ГербертЪ 1766. 
Мел печальн-йшими явленЁями , 
инотда вм5шиваюшея шак1я, которыя 
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5 другихЪ обсптоятельствахь засша- 
зили бы смфяшься. Сир Георть Ир- 
веинь пр5халЬ сего дня по ушру 8 
МонитЬ - ГербершЪ , чрезвычайным пое- 
ланникомЬ ‚ называя себя депутатом 
от всей почшенной фамими. Онь во- 
учелЪ кЪ нам прямо, не УвБ5домя насБ 
о своем прЕбзд5; я былЬ © Лордомь 


МелрозомЪ. 


‚ Любезный ‚ друтЬ сказалЬ ему 
 Мелрозр ‚ кЬ чему. приписашь мн$ , 
‚‚ что я имБю удовольсшве вас ви- 


‚, АБШЬ,,? 


‚КЪ одному  обетоятельепву , 
‚ МилордЬ, отвфчалЬ он с важно- 
„епню, которое меня оторчаешЬ ‚ и 
‚› которое ‚ сказапть вамь ошкровенно, 
„ не дБлаеш вамЬ чесши,.. 


‚ Не прогн$Звайшеся, Сирь ГеортЬБ, 
сказал Мелроз сЬ такою же важно- 
‚›епию: есттьли бы я предвидёлЬ вр васв 
„ептоль сптрогато посбиишеля , Я быт 
‚, зналЬ как вас приняшь,,. 

К 4 На 
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На ‹1е Ирвеинь сдБлалЪ по обы- 
кновен1ю своему длинное предислове , 
копорое он кончилЬ шакимЬ обра- 
зомЪ, 

‚› ОднимЬ словомЬ, МилордЪ и 
‚› Господинь НюжанЪ, я откровенно 
‚› Признаюся вамр, чшо везл+ говоряшь, 
›› будшо № Ладею МелрезЬ поступле- 
>»› НО недостойнымЬ образомь ,,. 

› СирЬ ГеортЪ , подхвашилЪ Мел- 
‚› РозЬ, признайшеся же еще ошкро- 
›› ВЕННО ‚ ЧШО вы сему и поз5рили, 


ОнЪ не мотЪ сказать точно, что- 
быт онф сему вЪрилБ, но он просилЪ 
позволенгя, читобы раземототь. ‚, Се 
›бы было очень не справедливо, чтобы 
»» превращать вБ проеетунленя н$ко- 
»› Шорыя легкря проступки молодой и 
‚, пригожей женщины. 

а Сирь ГеортЪ,, кричалЬ я ему 
дБлая знак, чтобы онр замолчал} -- 
Я тоепешалЪ ‚ чтобы он не УПОМЯ- 
нуль обр Обрейнф, и я видёлЬ 5 
очахЬ Мелроза ‚ что онБ шерялЪ тшер- 
ине. 
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пене. А онЪ просилЬ еще позволения 


раземоптрейть. Е 
Я перебил его рёчЧь, сказавиги 
ему: ›› Сирь ` Георг ‚ когда вы совер- 
„ шенно узнаеше обстоятельешщва , по 
„вы найдеше, чи МилораЬ имет 
‚ справедливыя причины посщупашь 
‚ акЬ, какр онб шеперь поснупа- 
би 
‚„ ГосподинЬ Нюжанф, я имБю 
‚честь бытиь давно знакомымЬ Ми- 
"лорду; я не думаю › чтобы онЬ сте 
‚, забылВ. 
‚ Когда я се забуду, СирЬ ГеортЬ, 
и Мелрозр ‚ скрывая свою пе- 
„ Чаль, ПЮ должно мн5 забышь и 
„. шыеячу услуг, копюрыя вы мнБ 
„ оказали. Вы шШакже знали и мое 
‚, сердце, и шакр се пю знан!е и пред- 
‚ латаю я себЪ вЬ оправдане,„. 


‚Вы должны также и се при- 

„ помнить МилордЬ , ‘но это я ко- 

„› порой даль вамЬ с1ю прекрасную жену, 
›› копорая шеперь. ... ›› 

К „Й 
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› И шакЬ, Сир ГеортЬ, еказалЪ 
›› онЬ, выведен будучи наконец изЬ 
‚› Шериёнтя , с1я прекрасная жена , ко- 
»› Шорую вы мнБ дали, мн измБнила, 
‚И обезчестила меня. Довольны ли 
›› вы шеперь,, ? 

› Явная несправедливость, Ми- 
„лордЬ! (С1я нентаетная, жестокость 
‚› вашего нрава!..., 


й 


‚› Й не вР состояни уже больше 
›»› слушашь ‚ сказал МелрозЬ вставиги, 
‚› сихр холодныхЬ разсмошренй о семь 
‚› дБл5; ПОзвольШе мн СирЬ ГеортЪ 
‚ вас осшавить,,. И пошомЪ он ушел? 
вр свой кабинет. 


Должно признаться, любезная 
Елена, чшо одно изЪ главнёйниху 
нещаспий ,‚ какое можешЬ сБ человБ- 
комр случиться ‚ есть то, чию имннь 
друтомЬ дурака› НЪШЬ можешЪ бышь 
в свыш5 другато челов$ка, конторой бы 
ед5лалр столько зла Мелрозу, еколько 
СирЪ. Георг ‚ и которой однако же все 
дБлалЬ, сшараяся ему сдБлашь блато- 
дБЯНГе. 


В а БВ и ый 
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дБяше. Я просихЬ его, чтобы по- 
яелЪ со мною 8 сад. ОнЬ начал 
другой разговор о ужасныхЬ сл5д- 
ств!яхр резноспти:; я его остановилЬ , 
подавая ему прочесшь одно ПИСЬМО , 
это было. пятое письмо Господина О6- 
рейнь кь Мисев СюлтерландЬ. 


‚, Узнаеше ли вы, сказалр я ему, 
„ почеркЬ сего письма? 

ОНЬ ето разсматризалЪ. ,, ОнЪ 
у перем5ненр ‚ но мнБ кажешся , ска- 
„залЬ онф, что  разематривая при- 
‚› лЬжне можно видфшь, чшо эпю по- 
„ черкь Гое. Обрейнь,,. 

„, Вы не ошиблися, сказал я ему; 
„ это точно его: к Мисс Жанешв 
‚, Сютерландь. По:мошрише на под- 
‚› ПИСЬ. 

‚ Доброй и честной малой, сей 
„ бъдной Обрейнь, хошя онЬ и ВБ- 
„ тшренЪ, но это порок молодовни...,, 


‚, Господин Ирвеинь, проиту его 

„› прочесть,,. По м5р какЬ чишалЬ 
он его громко, брови его сморшива- 
лИСЯ. 
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лися. Когда онЪ дошелЬ до сихь о: 
у хочу быть лакеетбв моей пре- 
красной Шанеты, это больше, чемб 
быть королемдб, онЪ поблфднЕлЬ $ 30 
когда увидёлЬ онЪ с{и слова: ув? рена 
ли ты вб Сир Георг#? онб ‘чень 
Доброй, ‘и очень глупой человёкб! 
Ты справедливо 2060 ри1б, Это очень 
406 рая скотина; слезы, какЬ круп- 
ной горох кашилися изЪ очей его, онь 
кончилЬ письмо (р рыдан1емЬ. 


 ГосподинЪ НюжанБ,. сказалЪ он 
›› Подавая мнБ письмо, я быль обма- 
›› нуШЬ; мы веБ были обманушы ‚ а 
›› Я не имёлЬ довольно ума, чтобы се 
‚› прим$тить. Нещасшная голова | (уда- 
„› ряя себя ВБ лобЪ) нешастная толо- 
„ва!.... Он ходилЪ болыними ша- 
„›тами, (Ъ видомЬ безпокойства ‚ то- 
‚› воря безпрестанно. Нещастная  то- 
›› лова, ? ПошомЬ сБлЪ на свою лоша дв 
повиюряя: нещастная голова! А я по- 
шель кЬ Мелрозу. 
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по же принадлежит до него, 
по `хоровье его еще не повреждено , 
хот” и видно ‚ чию онЬ очень страж- 
дешр, он шеперь и со мною очень 
мало  товоришф. ОнЬ в5рно разпола- 
т:2> БЪ своей толов$ какое нибудь 
намБрене, которое терзает его душу. 
ББлной МелрозЬ! 


ОЙ 


ЩЕ ВО ых враг 


Просши любезная Елена. 
Нд. Нюжань. 
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ПИСЬМО СХГУ. 
ПЕТР КЬ ГОСПОДИНУ НЮЖАНУ, 
ео ЗИ НЕНЖНЕ 


ЛондонЬ, 1767 Генварь. 
Дражайшии мой ГосподинЪ! 
Я начинаю уже очень безпокоиться, 
также и дБвица Бепипи. Ни Гос. ниже 
Миептриса Обрейнь не` возвращаюшся ; 
никшо не можешь намр сказать, тд8 
они находятся ; никию ихЬ не видалЬ 


уже два дни. Я узбрень однакоже , 
что 
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что они не могут уфхашь БЪ чуж!я 
краи; ибо Мисса Бепиши. товоришЪ, что 
они ничего сЬ собою не взяли. Я не 
знаю ‚ чшо о сеемЬ думашв. Я б+гаю 
какр безумной по вефмЬ улицам. Я 
быль даже и вЬ Станшо-Одлей ; но 
никшо ихЬ не видалЬ. Должно одна- 
коже, чшобЪ сЬ ними случилося, что 
нибудь чрезвычайное; ибо Мисса Беш- 
ши товоришф ‚, чшо Госпожа ея не со- 
гласилася бы ни для чего на свЕШЕ 
препроводишь ночь, кромБ своей обыкно- 
венной посшели. Я очень печалень 
дражайпий мой Господин; ибо вы 
можеш бышь на меня прогнфваетеся, 
однакоже я день и ночь неусыпно сша- 
раюся развфдывашть , и всегда прихожу 
спрашивать Миссу Бешши 0 ея здо- 
ровБ$, чтобы имБШЬ случай узнать 
ош нее, что нибудь новое; но она 
не больше моего знаеш. 


ВашЪ покорн®иний, но чрезмфру печаль“ 
ный служишель»ь 
П стръ. 


ПИСБ- 


И И 


Не роттсте еле претит тя 
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ПИСЬМО СХГУ!. 
ГОСПОДИН НЮЖАНЬ ЕБ ПЕТРУ. 


МоншЪ - ГербершЪ, 1767, Генварь. 


Не теряй бодровши, дорогой мой 
ПешрЬ. Естьли шы знаешЪ в Лон- 
дон какого нибудь честнаго челов$ка, 
копорой бы могЬ шебф помогашь, шы 
можешф его вЬ се употребишь, за- 
плашя ему довольно денетЬ. Сей пода- 
шель вручиШр шебф ош меня десяшь 
Гвиней. Ободрись, любезной Пешрь, 
нав5дывайся прил5жн$е вЪ окресшно- 
етяхр Лондона , чрезь кошорыя м5еша, 
шы подозр$вашь можешь, чпю карета 
могла профзжашь. Я безпресшанно 
ожидаю ош шебя извБепия. 


ПИСЬМО СУХГУП. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЪКЪ МИСТРИСВ 
НЮЖАНЪ. 


ЛондонЪ ‚ 1167 ‚, Генварь. 
КЪ намБ ежечасно пр:Бзжают по- 
сланные оф почшенной фамими. Мел- 
розЪ 
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розЪ не принимает ни одного; онь 
погружен вЬ жеспочайшую печаль. Я 
просилЪ его сказать, мн$ какое онЪ дума- 
ет положишь намРрен1е, касашельно 
до Лали МелрозЬ; онЪ ошвфчалЪ мн, 
вздохомЬ: ,‚, любезной Нюжанр, оно 
›› уже положено,,. Онр прохаживался 
вр молчан!и по зал$. ПошомЬ какЬ 
будто вспомнивши ‚ спросилЪ меня: 
узналЬ ли я сш Лади МелрозЬ имя 
шого, ко писал си письмы ? 


‚› Милордр ‚ сказалЪ я ему н2- 

» консир, чтобы возбудить ЕР немЬ 
»› откровенноеть ‚ время молчан1я уже 
‚› миновалося ; благоразуме и челов$ко- 
» любе имфло время взяшь верхЬ надЬ 
‚› сердцем вашимЪ. Вепомнише ‚ чию 
„вы должны оружемр вашему ошече- 
‚› шву, а жизню Создашелю вашему, 
›› Посл$ сего, что я Шеперь вам ска- 
„ залЪ, ны» нужлы обявлять вам, 
›› что я знаю ‚ кто прельшилЬ жену 
› вашу. Я зналЬ его еще до оп фз 
„› ду нашего изЬ Едимбурга. _Естьли 
›› Я 
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‚; Я пришворно показывалЬ Мое вр семЪ 
„не знае, 10 @е дБлахЬ я для 
„ шого, чшобы дашь вамЬ время припт- 
„ши самому ВБ себя. Еатьли тор- 
 досшь и адское обыкновене  требу- 


‚„ешь ошмщенйя ‚ шо друмя обешоя- 


 Шельшва, я надфюся, довольно бу- 
„ душ сильны; чшобы остановить вБ 
„ вас оное ЧеловфкЬ , котораго ВЫ 
 желаеш? знашв, вешв Обрейнь,,. 


ОнЬ затрепеталЬ от сего Имени, 
й устремилЬ на меня свои взоры, коз 
торые показывали жестокое смяшене, 
Блёдноешь покрыла лице его, ШакимЬ 
же образомЬ ‚ какБ и при первомЬ оп 
крыпии. Но есшьли сто душа  СПолв 
надм5ина.; КакЬ показываль в пюшЬ 
Час его #300, шо ныШЬ ВБ свЪшБ 
Челов5ка ‚ Кошорой бы могЬ  безЬ опа- 
сея ему вредишв. 


3 Обрейнь, ПродолжалЬ Я, НосилЪ 

3 Прежде имя вашего друга. ОнЪ по- 
зз ШерялЬ ве доспюинсшво ; но МелрозЪ, 
Частв 111 Л 5; ВАША 
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‚› ваша Софуя Бернонф! подумайше в 
›› ем мой другЬ, Я заклинаю в СВ. 
>, Предпринявши жеспомя п едраз- 
›› суждентя о защищени чести, ‘вы 
›› Полагаеше чрез че, между мною 
‚› И вами , нопреоборимую преграду. Не 
›› ДОВОЛЬНО ли уже она сшралала ошЪ 
›› Несоглай вашихр?. Не ужели хо- 
›› шипте вовлещи шу, которую любише, 
‚ВВ жестокую бьдноеть и пе’аль,, 3 


| 
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Онь произнес тяжелой вздохЬ , ко- | 


шорой казался быть вздохом уми-| 


рающиаго челов$ка. Он наклонилЪ г9- 


лову на руку ‚ которою закрыл свои | 


глаза наполненные слезЬ; а другою 
‘давалр мн знакЬ, чиюбы я больше 
не говФрилЬ. 

‚›› Мой есть долтЬ, МилордЬ, 
„ васр предувфдомитшь; но вамр осшаент= 


ся оное, рёшишь. Я не буду пред- 


2> 
„› лагать вамр просшранныхЬ доказа- 
„› Шельскпгр обЬ общем обыкновен1и 


„› поедичковЬ; но скажу вамЬ. одно 
›› ШолЬьКо замбчанте, коптораго справед- 
›› ЛИВОСАЬ должна сама 60б0ю бышь 
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‚, чувешвуема во ве5хЬ сердцахЬ. Драшь- 
„ся изр повинозен!я, кр тнусному за- 
‚ кону чесши , и чрезЬ шо погрузить 
„вр печаль все Шо, что есть любез- 
„ нйшаго, для шого шолько чшобы 
„ не. подвеотнуть себя осужден1ю шёхЬ 
‚„ кошорыхЬ презираешЪ,,. 

Я принудилЬ его ипипи СЪ собою 
85 поле, и часшо доводилЬ р5чь до 
Мисшрисы Обрейнь; и разговаривая 
6 ним шакимЬ образомр , наконець 
показалося мнз, чшо онЬ начиналЬ 
бышь спокойнЪе. 

› Я ей много пожерптвовалЪ, ска- 
залЪ онЬ , чего ни она, ниже вы не 
знаеше , НюжанЪ. Я о сем не со- 
‚›› жал5ю, хошя Шо и причинило мое 
нещаспые. ‘Также еще и @е могу 
для нее сдБлашь. Я  шребую, Ню- 
‚, жанр, ошьЬ ваеЬ послфдней услуги. 
‚› ДБла мои сЪ РансономЪ безЬ сомнфн1 Я 
„ очень вЪ худомь порядк$. Одолжи- 
› ше меня, ПоБзжайше завшре, и 
›, Учредише ихр шакр, какр бы онБ 
‚› были собсшвенныя ваши. ВпрочемЬ 
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„» же, намтренйя мои уже совершенно 
„› утверждены: не шребуйше у меня 
›› шеперь обЪяснен1я; вы скоро ихЬ 
›› узнаеше,,. 

Он далЪ мн чеситное слово, что 
не с шЬмЬ намфренемЬ меня ошЪ себя 
удаляет, чиюбы искашь Обрейня: 
и так я думаю завшре по ушру 
Фхать Вр ЛондонЪ. Я ув5домился , 
чо ЕрекинЬ перенебЬ дЪло вЪ верхней 
парламент , и чшо он набираешЪ вЪ 
пользу себБ сильную парпию. О! есшь- 
ли бы благоволило небо, чтобы друтБ 
нашр за цфну всето своего боташетва у 
могЬ получишь спокойств!е своей души! 


а Сб жны ИИ 


Просши любезная Елена. 
Ед. Нюжанз. 
ПИСЬМО СХЕУШ. | 


ПЕТРЬ ЕЪ господину нюжАну. 
ЗЛЫЕ о, 


УЗзЬ корчмы вЬ Сшаншо-Одлей 17167 гы] 
Радуйтесь, дражайший мой  Госпо- | 
йинЬ; д наконецЬ ошкрылЪ Тнёздо 
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это великое чудо ПровидБнтя , хошя 
и осшалея знак у меня на правомЬ 
плеч5 ОШЬ сильнаго удара палкою, о 
копоромЬ, дражайний мой Господин» 
я вам шеперь же разскажу. 
НавБдавигиея подробно в окрест 
носшяхЬ Сшанпю-Одлей , гдБ ясно по- 
казали мнБ, ЧШо си двБ особы, ко- 
шорыхЪ я искал, должны бышь гдз 
нибудь В замкБ, пришло мнБ на, 
мысль осмошоёить большую башню ,› 
стоящую, какь вы знаеше, вр концБ 
сада. ПослБ обфда смошря безпре- 
станно на @ю башню ‚ мн$5 Показало- 
ся сквозь рёшешки , кошорая была в 
окн5, что м5лькало чшо - Шо 6Блое. 
КакЬ скоро наступила ночь, я про- 
крался сквозь кусшарникр, и сталь 
проптивБ окна ‚ которое было сЬ жел5з- 
ною р5щешкою, и начал кричашь; 
ш. е ше. ш е чпобы попробовать, 
будешЪ ли мн кшо отв$чашь. Тогда, 
услышалЪ я голобЬ ‚ коиюрой казалося 


Произходиль СЪ верху ‚ и кошорой оп- 
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вВчалЬ мнф также: п. е шеше Я 
прыгал ошЬ радости, и не сомнЕ5- 
валсея ‚ чшобы шо не былЪ толоФ  Гос- 
подина Обрейня, или его супруги. 
ВдругЬ  почувешвовалЪ Я, чо меня 
Уларили чрезвычайно сильно По пра- 
вому плечу. МнБ хошБли было дашь 
ее другой удар; но обороштяеь , 
предетавше мое удивлене, дражайпий 
мой Господин , когда я узнал моего 
брата Брандонф! ОнЪ окаменклЪ уви- 
дя, что это былЬ я, котпорато `онЪ 
УдарилЬ Он меня обнял, и изви- 
нялея Передо мною; ибо мы были всег- 
да между с060ю пряшели; и тош- 
час , ошправились мы оба в неболь- 
шую корчму, к ошорая сшоишЬ близЬ 
сшБнЬ замка. 
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Афр: ооЯрИ оеал еттинтсе похрттнне тролтт уврнеи 


ито 


и о а 


‚› Брат БоандонЪ, сказалЪ я ему 
»› СМБЮЧИСЯ ‚ Шы великой плушЪ. Я 
›› бъюся 065 закладЬ, чию шы храб- 
‚› рой Челов5кЬ, коптораго молодая пяш- 
э нацати  лышЬ дБвка не ислужа- 
9, ешф,, ? 


ее ущеясни етущроле речек 
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‚Ниже шысяча мушкешеровЬ, 
‚„брашь, (как он был шри тода 
„› салданомЬ, шо он и привыкЬ кЬ 
„военнымЬ названямЬ), хошя бы и 
„ цлой башалюнЬ, брашр ПешрЪ, по 
„не испужаеш. И потомЬ началЬ 
„› сМБЯШЬСЯ,.. 

‚, Я эшого ничего не разумВю; но 
„я 06Ь заклад бьюся , чпю я узналЬ 
„ причину ‚ которая принудила тебя 
„мнБ дашь сей ударЬ палкою....„» 


‚О! вы не можеше сего ошта- 
„› дать у ‘Не возможно: это ПЕ ЙНа ,› 
‚, копорая мнБ одному полько ввфрена. 


‚ Вамб однимб, брат, ваиб 
 однимб ® Очень хорошо. Ваше здо- 
„ овье. ‘Только шы великой плуШ , 
„я шебБ говорю. Ты будешф увёряшв 
‚, меня › что пы быль одинр , шогда 
‚, какЬ я Шебя нашелЬ, или лучше 

‚ сказать когда шы меня нашель вь 
„› кумпарникБ,›- 
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„ НЪШР , не оштадахлЪ, брашЪ,. 


› и началь пишь сЬ гордоспию. 


‚› Ты человёкЪ знаюций и (Ъ до- 
„»СсШоинсщвами, брашЬ; и изобиленЬ 
;: вр знанш полишики и в высокихЬ 
„› НаукахЬ , я эпо очень знаю; но я 
» думаю однако же чшо Брадель, ста- 
‚› рой служишель Милади, не до- 
„› саждая шШебБ скажу; чшо онЪф быль 
„еще ва знающфе.  Миладя сама 
„› МнБ вр одно время сказала ; ПешрЬ, 
„› Я довольна швоимЬ брашомЪ; но 
‚› однакоже...; се значип, чию Бра- 
‚› дель был у не больше вЪ мило- 
„> СШИ,.. т 
‚› Брать ‚ сказал он мн, много 
›› ВБ свёшБ бываешь таких дёлЬ, ко- 
‚› порыхЬ щы еще не знаещЪ. И пак, 
› брат, не говори больше о Брадел$ ; 
‚›, весь свБШЬ щеперь почитаешЪ ето 
»› Невбждою ; он очень худо умёешь 
‚› читать и писашь,.. 

‚› Чшо нужды до шото, брать, 
» ОНЬ имБлЬ всю повфренносшь, и прав- 
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„Ду сказать, Милад!я во вебхр слу- 
„чаяхь принимала его БЪ совьшф. Онь 
‚› имблЬ ключи ошЬ всего, а эШо вели- 
‚› кой пункшЬ,,. 

‚О! истинно, брашь, я имбю 
„еще болыше его поРвренноеши,,. 


‚ ТЕМЬ лучше! брат, это есть 
‚› знакомр вашихЪ достоинств... 


„Но шы ‚ брать ПешоЪ ‚ что 
„› за - дьаволр, за чемь ты зашолЪ вБ 
„ кустарникЬ , 5 швоимЬ па. е. п. е. 
РЕНА 

‚О! я, я не тшакЬ скроменЪ, какЪ 
„ты, сказал я ему. Я сд5лаю шеб5 
‚› повбренность, для ШоГО, чо шы 
‚› мн5 родня; но не открывай сего 
‚никому. ЙЯ.... Да, я имю шакже 
‚„ повбренноспть ош олного человёка , 
„ которой приказал мн5 бъышь кара- 
› ульнымЬ здЪеь всякой вечерр,,. 

‚, Чего же шебБ здфеь караулиШЬ, 
‚, брашЬ ‚ ПетрЪ * спросихЬ онб меня 
6 видомЬ пюропливымЬ,,. 
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› Для того, сказалЪ я ему на 
. УХО, чо здфеь вЬ башнБ есшь два 
‚› невольника, мущина и женщина, оба 
›› Ни куда негодные люди... 

›› Два невольника ! что за - лья- 
‚› ВОЛЬЩина, КШО ШебБ обЬ эшомЬ 
›, сказалЬ, ‚2 

„ Гы видишр, брашЬ , что я 
„знаю о шакихЬ вещахЬ, о кошорыхЪ 
›› шы при веемЬ швоемЬ умБ ничего 
‚› аще не знаеш. ВыпьемЬ брашЪ по 
‚›› рюмкБ. -- Да, два невольника, я 
›› Шеб5 товорю ‚, привезенные изЪ Лон- 
›› дона шри дни шому назад, и 
„› Называюшщея Господинь и Госпожа 
бобы 

Тогда какр товорилЪ я ему на 
ухо, он задыхался. отр смбха. 


‚› Брашо, сказалЬ он мн$ шихонь- 
Ко, ваше здоровье ; вы мнф сказы- 
‚› ваеше о шакихЬ вещах, кошорыя 
‚› Я лучше вас знаю,,. р 
| ‚› Как, и вы шакже обЪ эпюмЬ 
„, знаеше? сказалЬ я < удивленемь. 
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0! брашЬ, это ие стоит 


5 


„ ого, чт бы намр ливилуБСЯ , ибо мы 


зЯ и 


оба за однимЬ тоняемея заийц мЪ. 
Лолжно мн5 © семр очень а 10 
знашь , ибо я имю У себя и ключи 
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я” 
‚‚ отр башни, и Ее поручено носипйть 


‚, имЬ всякой ве черь хлБбЬ и воду.,- 


Таким по образомЪ, дражайций 
мой ГосподинЬ , Я узна/ ^Ъ вее отр моего 
брата Брандона , которой сов? Бмр сво- 
иМЬ знанемЪ ‚ без хвастовсшва  ска- 
булешЪ тлупБе аа 
хишоца акого какр Я. ОнЬ раз- 
сказал мнБ все подробно , какр он 
ЕБ середу °вЪ вечеру привез ихЬ вЬ 
Милалиной карепб,; какр оно отшвезЬ 
ихЬ прямо кЬ башн8, и какр по ихЬ 
пр1БздВ , два крестьянина бросилися 
на шпагу Господина Обрейнь, отняв- 
1пи ее у него, понесли ето вр одну 
птюрьму, и какЪ онЬ отнебр Госпожу 
вр другую. 

Это еще не все, дражайпий мой 
ТосподинЬ ; я усильно просилЬ моего 

брата, 


<, 


брата, чтю5ы онЪ позволилЪ мнЕ < 
соб›ю вм$ешф ипипи в башню. Я ви- 
дБлЬ нешаиную Мистрису Обрейнв; 
Я ее вилблЬ сквозь двбри, вь копторыя 
Подэвали ей хлБбЬ и воду. Браг донь 
засв5тилЬ ей малинькую восковую свф- 
чу. О! ещьли бы добродфтельная 
моя Госпожа, или вы, были на моемЪ 
мБешБ, вы не могли бы безь огорчентя 
сего видить. Она покрыта была руби- 
щами изЬ толстой сБрой машери, ко- 
пррыя однако же вЬ разсужденш погоды 
казализя быпь Не довольно шеплы, 
волосы у нел лекали По плечамЬ. Она по- 
дошла кЬ двфри, для принялия свфчи, ко- 
порую ей подалЬ Брандонф; пошомЬ 
прилёия ее кЬ сшьнБ, она опяпть сфла на 
скамейку, исказала ему, благодарю, Она, 
показалася мнБ очнь перемфнизшеюся, 
н5еколько хлБбовЬ не початыхЬ лежало 
на ХудэмЬ спулБ, кошорой сшоялЪ 
подлБ ея крова ши; се доказывает , 
что она не много упопребляла пиши 
30 всБ шри дни. БрандонЬ во все с1е вре- 
мя 
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мя приказалЬ мн$ сохранять мМолчан1е: 
но я и безЬ шого бы не мотЬ сказашь 
ни одного слова ‚ ибо сердце мое столь 
было сшфенено, что на силу мотЬ я 
дышашь. 


Вы видише, дражайпий мой Госпо- 
динЬ › чпю я не пошерялЪ моего вре- 
мени. Я просилЬ своего брата, чиобЪ 
он нё сказывалЪ Ладши Сомереешр о 
мосй с нимЬ вешрёчБ, и исполнялЬ 
бы свою должносшь ничего не товоря. 
Лолжносшь набЬ б$дныхр служише- 
лей ешь ша, чшобы повиновашься 
своим ГосподамЬ; но истинно эшо 
можно  почесшь за великое неща- 
спие, когда имешЪ Господина худыхЬ 
‘зойсшвр. Я дамЬ на возжене свою 
руку 8 шомБ , чшю ся добрая и мо- 
лодая Госпожа не заслуживает шото, 
что с нею случилося. Просшише мн8 
дражайпий мой Господин’, чшо я еще 
сшоль длинное написалЬ вамЬ письмо : 
я еще присоединяю кБ сему и другое, 
хопорое Мисса Бешши нашла на писБ- 

мен= 
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менномЬ спюл$ своей Госпожи, И ко- 
шорое можепф бышь подасшЬ вамЪ 
н5колю рыя обЪяенен1я, 


7 


Петръ Брандонъ» 
ПИСЬМО СХЫХ. 


4 
Включено вб еышеписанномо 
МИлАд1Я СОМЕРСВ!Ь ВЬ ГОСиОЖБ 
ОБЕЕ Й НЪ. 


Сшанию=Одлей 1766 Лекабрь. 


Тетьли бы не удерживала меня по- 
дагра. в Сшанир-Одлей, я бы пр 
Фхала сама просишь вас любезная 
Мисшриса  Обрейнь сето дня кЬ се6Б 
ужинашь , чтобы св боднфе говоришь 
с вами о н5кошорыхЬ д+лахЬ ‚ кошо- 
рыя до всБхр насЬ вообще касаются. 
МнБ извбешенЬ поел5дней ваш посту 
покЬ моя любезная ‚ кошюрой утверж- 
даешФ навсегда во мнБ почпене кБ 
свой- 
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свойствам вашим, и заставляешь 
удивлятьея добродбшелямр  зашимь. 
Олдолжише меня сего дня посфиен!емЬ 
ватпимЬ в Сшаншо-Одлей и сЬ Госпо- 
диномЬ Обрейнь. Я пришлю к вамЬ 
мою карешу &Ь пяшь часовЬ`; пода- 
шель сего письма будеш ожидашь 
вашего ошв5ша. 


ВашЪ искренний друтЬ 
В. Сомерсетъ. 
ПИСЬМО (С... 
ГОСПОДИН НЮЖАНЪ КЪ ПЕТРУ. 
МоншиЪ-ГербершЪ, 14167 Генв. 


Разположися жишь , дорогой Пешрь, 
ВР корчмБ близЬ сшфнЪ замка Стшанто- 
Одлей, и не осшавляй порученнаго 
еб дБла ‚ старайся еще больше по- 
дружишься ср швоимЬ брашомВ, и 
предложи ему свою помощь, вр испол 
нен!и ве5ХЬ намфремй Ладш Сомер- 
вст. ИмБй всегда при ссбБ сего по- 
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вБреннаго гопювато увБдомляшБ Меня 
обо всем, чшо шы узнаешЪ новаго. 
Однако же удалися шы скрышно зав- 
шре по ушру , И приходи видфШься еб 
мною кЬ Господину Бансону. ВЪ ше- 
перешнее шо время должно быть при* 
лЪжну, мой друтЬ; КБогЬ наградишЬ 
шебя вБ небу а я на землб. 


Ед Нюжантз 
О а Ри РЕ с Ра чи "$ 
ПИСЬМО С. 


ТосПоЛиИнНь НЮЖА!Ъ Кь ГОСПОЖЙ 
НЮжЖАН Ъ: 


МоншЬ *ГербёршЪ 3 1767 Генв» 


Риф здьь в5 ошчаяни. Я прЕхалВ 
изь Лондона. НашелЬ зд5ь вех 
служишелей вб слезах; и домЬ оеша= 
вленной на разграблене; всБ увидя 
меня › собралися вокруг Меня; шакЬ 
как фамил!я пошерявшая своего на 
чальника. Я ихЬ слушалЬ, и спраши= 
залб ихЬ; в&Б говорили вдруг. ‚, МЫ 
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„не им5емЬ уже Господина, нашЪ 
‚› милосшивой Господин нае оста- 
„вилЬ; он нам всБ заплашилЪ день- 
„ти, и ошпуачнихЬ наб; а самЬ 
, уБхалЪ,,. 

Я вошелЪ Ъ комнашу кБ Мел- 
розу. Она. была ошворена и ето не 
было. Я вхожу КЬ Милад!и ; но она, 
шайно ушла, в шомЬ одбяни , ко- 
шорое она уже шрепий денБ на себБ 
имфеп.... Куда же она дфвалася? 


РОЗИ Чи 


Теперь полько принесли мн свер- 
шокЬ писем писанныхр рукою Лорда 
Мелроза ‚ на верху кошорато были на- 
писаны си слова. ‚, О когда бы была 
‚› угодно небесамЪ, чшо бы си посл$- 
‚› дня два года были изключены изЬ 
„ книги предопредБленя!.Я не буду 
‚› описывашь вамЬ мучен1я, копорыя я 
„› ШериБлЬ ; вы были всему очевидныя 
„ свидБшели; и дружба ваша не мог- 
›› ла ихр облегчить. Однако же я еще 
„› чувсшвую в себБ довольно силЪ, чшо 

ЧАСТЬ 11 М ‚› бы 
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‚ бы оныя перенести ; но вБ спо ми- 
‚ нушу я разрываю всякую связь, вы- 
‚ ключая одной!..... Куда я $ду, 
‚ этого я еще и самЬ не знаю. Я 
„, взялЬ Ср собою только десять  Гви- 
‚, ней ; не имБлЬ ихр больше и пюгда, 
, какр Лордь МелрозЪ согласился дать 
„мн нещасшное имя своего’ сына. Й 
может бышь опашь приму на себя 
ту должноешь ‚ копорую я прежде 
сето презиралЪ. Но чио бы ни слу- 
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‚› Чилося ‚ ПЮлЬко ваша ко мн5 друж- 
‚, ба НюжанЬ; ни когда не исптоебится 
1 
> иЗЪ памяши моей, я моженф  бышь 
” Возобновлю ее вЪ щастливЪйшиИя вре- 
’, мена. Прости  дражайций  друтЬ, 
‚ проеши; обфявише мое прощание лю- 
‚ безной супругБ вашей. Прошу вас 
взяшь на себя, чшобы переслашь 
включенное зд5ь письмо КЬ Лади 
› Сомерсет!) .. 
Г. Герберть. 


$ 
<» 
Теперь Уже Шри часа, и я осша- 
лся одинЬ вЬ замкё МоншЪ - ГербершЪ; 


саба ых а о чита 
ИУ Ул лид рвмчтии 


Зиручрорт. 


хигеслзьях 


я 


Меменииитко^ "1: 


РЕМ РЕЕРИЯ ОВГОВУГуОрТОАТ ПИХ ОН ЕЕ ГАР ЗОВ рии ИВР 72 


эратужитр 


рее 


«Я 195 


я вр жесшокомЬ спрах$, какое ужа- 
еное собране..... О небо! помоги мн8 
вЬ моихр намфрентяхЬ.. ... Но я слы- 
шу, чшо скачет лошадь, эпю в5- 
шникр, кошораго я ожидаю. Я пойду 
запереть двБри замка. 


Нросши Елена на н5®сколько минущЬ, 


ПИСЬМО СГП. 


ПЕТРЬ ЕБ ГОСПОДИНУ НЮЖАНУ. 


ИзЪ корчмы вЪ Сшаншо - Одлей 17 61 Генварь . 


Тоспфшайше, дражайпий мой Госпо- 
дин, а есшьли умедлише, шо все 
пропадешЬ. Милад!я дала уже свои 
позелён!я. ВЬ одиннадцашь часов, че- 
пыре человфка должны взяшь Госпо- 
дина Обрейнь, и вести связаннатое на 
фрегатф Амфишришр. А 8 полночь, 
они придушь Опяшь за невольницею. 
еще шочно не знаю, чио СЪ нею хо- 
ША здБлать, однакоже говоряшь © 
Бридевелй. О дражайшй мой Гоепо- 
М 2 динЬ , 
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динЬ, вЬ Бридевель! Друг милости- 
вой Госпожи моей, не уже ли она до- 
вела ебя до сего безчеспия? ВЪ Бри- 
Ддевель! Я далЬ позелФн!е сему поелан- 
ному, чиюбы он как возможно ско- 
р$е кЬ вам Зхалр. 

ПИСЬМО СМИ. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЪ ЁЕЪ ПЕТРУ. 


== а 


Утовори своето браша подЬ каким ни- 
наесшь видомЬ прогуливаться около 
ещьнЪ замка, сегоднишной вечер ст 
шести до осеми часовЬ; не удивляйся 
и не сптрашиевь Птото чо шы увидишЪ; 
поелф чего помогай штоему брашу и 
прочимь людямЬ вЬ ихЬ намфрентяхЪ. 
Завшре, на разевфиБ пошли ивоего $5- 
стника 8 Мюлбери- МоншФ»у ТДЗ Я 
буду. Ободрися ПешрЬ! ради Бога о- 
бодрися и будь прилжень вЬ исполне- 
ни! Скоро кончатея швои труды, тиа- 
кже какЬ и мои. Завшре вБ восемь ча- 
совЪ по ушру отошли приложенное 


здфеь письмо кр Милад!и Сомерсет. 
ПИ- 
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ПИСЬМО СЛУ. 


ГЕНРИХЬ ГЕРБЕРТЬ ПОЧТЕННЕЙ= 
Ш#ЙЯ ЛАДТИ СОМЕБСЕТЪФ. 


МоншБ-ГербершЪ 1769 Генварь, 


Миладта! 


Я очень долго пользовалея похищен- 
нымЬ мною правомЪ; и по зрёломЬ раз- 
сужденши, нахожу себя  принужден- 
нымЬ. ошказашься оп пюй чесши, 
чигобы именоваться зящемьЬ ватимь, и 
свойсшвенникомЬ Ффамил1и вашей. Бы- 
ло время, когда я щишахЬ за чесшь 
носишь на се65 че имя; но теперь 
разсудокр мой и сердце ето отвер- 
таюшр. › ОбЪязляю вам, чшо ЛордЬ 
МелоозЬ мнБ нз ошец, я оставляю 
Насл5дешво шому, кшо пожелаешЪ его 
имБить. Вы умёли Миладя его при- 
своить се0Б; вы знаеше, какЪ его и 
сохранить. СовБшую однако же вамЬ 
взять предосторожноеть противу Ер- 
скина, кошорой его жестоко оспори- 
вастр. Я ошказываюся теперь ошЪ 
всего, и отдаю вЬ его руки завёщан!е 

МЗ ето 
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его дяди. ИтакЬ зашищайтше ваше 
достоинство, великодушная Лада, у- 
крашайше голову вашу бриманшами , 
не забудьше ларчика, которой поднебЬ 
вамь один щедрой любимец ваш, 
за н5еколько недфль предь моей же- 
нишьбою. 


Я оставляю почшенной фамими 
всБ доходы находящиеся подЬ сохране- 
нием у Господина Бансона; лошадей 
моих ошдаю вашему сыну; а вам 
Миладтя осттавляю вашу дочь, епюль- 
ко же добродфщельну и посшоянну, ка- 
кову вы мнБ ее дали; а ей шо од$я- 
не, кошорое она шеперБ  носишЪ. 
"Теперь, прости н$ёжная и блаторазум- 
ная машь ; прости н5жн5йцпий брашЪ; 
прости вФфрная супруга; прощай зна- 
шностть и великол5е ; на всегда, и ро- 
зцай боагатетео. 


Г. Герберть 
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продолжЕ: ПЕ ПИСЬМА СТ 


Господин НЮЖАНЬ ЕЪ госпожБ 
НЮжаАНЬ, 


Я очень доволень, мюбезной друтЬ , 
что’ до сего часа умедлилЬ послашь 
ХЪ тпебь @е письмо. Наихрабрёйний 
из всБхЬ Кавалеров, оштадай  любе- 
зная Елена, как он называешея ? Е- 
дуаодЬ Нюжань, препровождаемь в$р- 
нзйшимЪ  своимр другом ГеормемБ 
БансономЬ. Сш два воина среди шем- 
ной ночи приближилися кЬ стёнамь 
крьпосши, каждой имёя при себ5 о по 
одному стремянному. ВдрутЬ предетша- 
ли предЬ них два страшныя чудови- 
ща, копюрыя по повел5ншю злобной 
волмебницы ; стерегли неушфшимую 
Принцессу. Увидьшь ихЪ, приставить 
писпюлешы кЪ ихЪ труди, ошняшь у 
нихЪ ужасные ключи ОШ волшебной 
бани, было дБло одной шолько мину- 
шы. Между шфмЪ как два стремян- 
ныя держали сихЬ Церберовр  опро- 
верженныхЬ и дрожацуихЬ, воины про- 
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ходяшШЬ сквозь  шемношу. При ихЪ 
приближен, двфри отворяюшся, 
УжаснымЬ сптукомЪ. Усшразшенная При- 
нцеса произноситЬ пронзительной крик, 
но скоро узнаешф она толобБ своихЪ’ и- 
збавишелей, кидаешся кЪ ним в ру- 
ки: шошчасЬ пробфгает она дворЪ, и 
сад, и видишЬ себя сфдящую вр ко- 
лесницБ окруженной своею стражею, 
копюрые препровождают ее вЪ Мюл- 
бери - МоншЪ, превознося побфду, и на- 
полняя долины звукомр побБлоносныхЪ 
ПБеней: да здравствуешЪ БансонЪ ! да 
здравствует НюжанЬ, супрутЬ прекра- 
сной Елены ! 
Теперь скажу вамБ, моя любезная, 
Не столв ГероическимЪ слогомЪ: полу- 
ча. с1е письмо, поспБлайше пргутотю- 
вишь обЪдЪ для прехЬ прЕБзжихр, для 
друга нашего Бансона, для меня и 
еще для одной особы.... Кшо она 
такова ? вошф читю всего мудренфе у- 
знать! __ Это благод5ян1е, в ко- 
торомр вы ошказашь не можете. Это 
больная, кошорую я имБю подЬ охра- 
не- 
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нентемЪ, все еще прекрасна, хошя бл$- 
дна, и худа, однакоже она подлинно 
больна. Хошише ли вы, Елена, пры- 
няшь на себя попечене 0 ея выздо- 
ровлен!и ? — Я воображаю себф, чито 
вижу вас дрожащую ошф радосши и 
надекды. Но уже довольно я навелЬ 
зам безпокойслтва: хошяшф зд$еь на- 
писашь вамЬ -н$еколько сптрокЪ. 


, О моя Елена, д еще дышу! И 
‚скоро шебя увижу, и говорят Ь 
‚› БМ, чтобы сЪ тобою никогда не 
‚, разлучаться ; приказываюшЬ мн се- 
„то надзящья —_ Уже ли наконецЬ 
‚› достигла я до вершины сей жесто- 
„ кой горы ?® Увы! есшли эпю так,’ 
„що я буду очень щастлива. Я про- 
„»шаю веБмЬ. Есть ли это шакЪ, у- 
„ досшой велик!й Боже! удержать часй 
„ отищеня. О моя Елена.... У ме- 
„ня отнимаюшЬ перо ,,. 


С: Обрейнь. 


Воемя уже отправлять послан- 
наго; мы на нБколько часов взяли 
М 5 оптдо- 
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оптдохновене в шракширБ 8Ъ БрютонЪ 
КуршЬ, ошкуда мы кЪ вамр шШеперь 
пищемЬ ЧрезЬ два часа мы будемЬ во 
Молбери - Мони. 


Ед. Нюжлэиь. 


ПИСЬМО СМТ. 
ПЕТРЬ В ГОСПОДИ НУ НЮЖАНОУ. 
ИзЪ корчмы вЬ Сшаншо = Одлей 1761. 


Иилостивой Государь 
[7 


У "Бдомляю васЬ, чшо веб намбрен!я 
ваши уже исполнены ; ибо я думаю, 
что ваше желан!е было узнашь по- 
сшупки великой Миладш. ГосподинЬ 
Обрейнь ошведенЪ былЪ нын5шную ночь 
85 самой низ корабля Амфитритб, 
а супругу его пошащили, шакЬ какЬ 
я вамЬ и прежде сказывалЬ 5 Бри- 
Дееель. ОдинЪ шеперь похалЬ в И- 


нд, а другая, какЬ я думаю, на 
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дая Госпожа прешеризла великое нс- 
щаспе, ей обрфзали волосы и заклей- 
мили на плечахЬ  торячимр железомЬ 
так какр самую  безчестную  шШварь. 
Великое нещаспие, что не имышь оп- 
ца и машери ‚ и отгдаваиться во власть 
знашныхЬ, копюрые часто во зло упо- 
пребляюшф стою власть! ЕКсетьли бы 
ся молодая женщина была моя дочь , 
я бы не пошребовалЬ ош другова по- 
мощи, чтобы зажечь замокЬ вБ Сшан- 
пю’- Одлей. 

Признаюся вамб милосптивой Го- 
сударь, чшо уже я очень усшалЬ от 
сей службы; ибо, как говорилЬ мой 
отец, и я шакже примфчаю, что са- 
мыя  хоропче Господа им5юЮшр иногда 
жестоктя сердца. Я бы шеперь очень 
желал, отдашь все, чпю я имБю , за 
пю шолько милосшивой Государь, что- 
бы вы поручили другому, а не мнБ 
сю должность, ибо` я им5ю сердце 
епюль сшбенено, какЬ будшо бы и у- 
чинилЬ самЪ какое пресшу плене. Од- 
нако не должно никогда Худо мы- 
влишь о посшупкахЬ другаго, а боль- 
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ше всего о своихр ГосподахЪ. Я увБдо- 
мляю ваер, чшо случилося здфсь сего- 
днишную ночь. 


Вчера вЬ семь часов вечера, какЪ 
начиналЬ уже св$итить м5еяЦЬ, по при- 
казантю вашему, я пошелЬ прогуливать- 
ся СЪ брашомЬ своимЪ БрандономЪ о- 
коло сшфнЬ замка, какЪ вдрутЬ пяшь 
или шесшь человЪкЬ вр масках на съ 
окружили, приставили нам писпшоле- 
шы КЪ труди, и ошняли ключи оп ба- 
ини, Между шфмЬ какЬ двое изЬ нихЪ 
держали насЬ вр семЪ положенми и у- 
грожали застрфлиши, естьли мы ска- 
жемЬ хошя одно слово, прия пошли 
вЬ шюрьму к Мистрис5 Обрейнь. 0- 
свободя ее увезли, такЬ какЬ я подоз- 

® рБвалЪ ; ибо, чрезЪ четверить часа, мы 
услышали издали выстрзлЬ, и при- 
шомЬ сшукЬ Ффдущей кареты. Два че- 
ховБка, копорые насЬ держали, птот- 
часЬ нае оставили, и не говоря НИ 
слова, поБхали соединишься СЪ своими 
позарищами. 


Брат | 
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Брат мой, какр вы можеше се- 
6$ представить, 5 Поспёшноспыю по- 
бъжалЬ вр шюрму, тд нашел онЬ 
двБри ‘ошворенныя, а ИШица *ул$шела. 
Мы сошли оба в великой печали, Я 
вр пришворной ‚ а онЪ в насшоящей; 
я навилу мог» удержашь мое радо- 
стное возхищене, ибо я не сумн$- 
заюся, чшобы эшо были не вы сами, 
милосшивой Государь, и еще кшо ни- 
будь изь друзей вашихХР; я думалЬ у- 
знашь толоб Господина Бансона. Мы 
 печалю возвращалися 5 корчму, чпо= 
бы посовБиювашь, Чпю намЬ должно 
было предприняшь Е сем случа$ ; ибо 
оЕЪ спрашилея тнфва своей Госпожи. 
Но какЪ проходя дворЬ: ‚, брашф Петь, 
„ варутЬ сказахЬ он мн$5, чо я шШа- 
‚ кое Шамр вижу, кошорое столь Ши- 
хо движется ? Право я думаю, бка- 
‚, залЪ онь, чшо овИ для „Диого, Шоль- 
›, ко спугнули ушку чшобы намЪ дать, 
‚, случай ее скорзе опяшь `изловишь ь,. 
И подлино побфжалЬ он изо всей си- 
лы; и вы не можеше милосшивой Го- 

су- 
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сударь, предсшавишь моего удивления , 
как при лунном счян!и , я узналЬ по 
одежд5 и разпущеннымЪ волосам 65д- 
ную Мистшрису Обрейнь. ОнЪ ес ухва- 
шило вБ свои руки; я не смошря на 
ея крикЬ, понебЬ в башню, ошкуда 
вывели ее в два часа посл полуночи. 

Тогда уже пришла миф очередь 
печалиться, Я обрявихЬ своему брату, 
что я уже не желаю бышь ‘ему шо- 
варищемЬ ‚ и что они могушЬ и без 
меня, исполнишь приказан]я своей 
Госпожи; ихЬ было чешверо, онь и шри 
сто товарища. ВЪЬ полночь, я ихЬ у- 
видБлЬ выходящихр, и в средин5 ихЬ 
былЪ  Господинь Обрейнь связанной, 
кошорой бранилБ и проклиналЪ ве хЪ. 
ВЬ два часа, они опяшь пришли взяшь 
нецтастнато друга моей Тоспожи ; они 
ее Шащили и ругали..... А Мила- 
мя СомереешЪ.....( О! милосптивой 
Государь, она имБла духЬ смотр5тиБ 
85 окно на 41е ужасное произшесшве! ) 
Я думаю, что ся нешаешная ее при- 
м5шила, ибо она прошягивала кЪ ней 
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руки, и кричала: помилуйте Мила- 
дя! пожилуйие моя мать! Я помню, 
чию Мисса Елена, Мисса СютерландЪ и 
Мисса Вернонь, вс5 шри называли Ми- 
ладю Сомерсетр матер жю. Я помню 
также, чшо и Господин Обрейнь на- 
зывалр ее своею поекраеною машертю. 
Однакоже Миладия не была  приведе- 
на вр сожалБ5не ОШЪ сего имени: но 
на произ, сна дала знакЬ людямЬ , 
чпюбы оыи исполняли свое дёло, и 
пошомЬ закрыла окно. 

И шакЬ милосшивый Государь, вы 
мн обышали, что мое д5ло скоро кон- 
чишся, шакр уже должно ему шеперь 
кончиться. Я еше подожду ошЪ васЬ и- 
зв5епия до вторника ушра. Встьли же 


_Я онаго не получу, шо думаю ошпра- 


вишься вр Мюлбери - Моншф, чшобы 
дашь вам отшчешь вЪ деньгахЬ, копю- 
быя я ош васЬ получилЬ, извзяшь ош- 
шуда мой сундук, и Фхашь жишБ 
оста токЪ моихр дней, кр брашу мое- 
му БрандонЬ вБ Графсшво ВарвикЪ. 

Я есмь милосшивый Государь и пр. 


Петрь Брандонъ. 


Ра, м, 


ПИСЬМО СУП. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЪ Е$ ПЕТРУ. 


Ты имзешЪ справедливыя причины на 
меня дДосадовашь, дорогой мой Пешрь; 
но какр Я еще и шеперь твой 
Господин, шо и приказываю шебф ве- 
селиться, ий запрещаю шебБ мыслишь 
меня ОсШавишь. Я лозволяю  шебБ 
прочесть включенное письмо, которое 
шы по надписи ошдай; послБ чего 
уБзжай скор5е вЬ ЛондонЪ, и возьми 
сЪ собою Мису Бешши ,‚ шы можешь 
ее посадишь за себя на спину КЬ ло- 
шади. Скажи, чшо я приказываю ей 
за тобою елБдовашь. Ты вилишЬ лю- 
безной ПешрЬ, что я помышляю. на- 
традить шебя за швои услуги. 


Ед: Нюжань, 


| 
| 


й 


ан Она овал 


а о И А а а 
ПИСЬМО СУП. 


Включенное вб вышенисанномб. 


Тосподинъ НЮЖАНЬ КЪ ГОСП( ЖЖ 
СОМЕРСЕТФ. 


Мюлбери - МоншЪ ‚, 1161 Генварь 


И илостивая Г осударыня. 


И звслие, теперь мною полученное, 
приводит меня за самыхЪ вабЬ ВБ 
ужас Дай Боже, чтобы мой страхЬ 
быль несправедливЬ ! Вее, что моту 
вамр сказашьу есть шо чшо Мисшри- 
са Обрейнь в сю минушу какЪ я кБ 
вам пишу, есшь вр моихЬ глазахЬ, 
и у меня 35 дом, и в) безопас- 
ности оф нападенй вашихЪ. Же- 
ласше ли вы знашь, кшо ее освобо- 
дилЬ изЬ шюрьмы ? Это я, Милад!я. 
Кетьли слёдовалЬ я, по примфру ваше- 


‚му, по пушямЬ шемнымЬ, и подзе- 


мнымЬ, шо @е сд5лано было изЬ о0- 
‘шашка жалости ко вдовБ Лорда Со- 
мерсешЬ. Великое бы было для вабЬ 
нещаспие, Милад1я, естьли бы, слфдуя 
Часть 11 Н чув- 


2= 
31о $ ге: > 


чувелтьтямр справедливаго озлоблен1я, я 
обЪявилЪ посптупокЬ гаш суду наше- 
то ошечества Я Шакже, еще хочу 
фабЬ у2$домишь, по Миладя Мел- 
рояф вчера вЬ половину Аня ушла изБ 
Мснш - Гербери» одна ТР пюмф од$- 
ян1и, копюрое супрутЬ ея почитал ее 
бышь доспюйнымр. Она безЪ сомнфния 
направила свой пПумь вр Сшанию- 
Одлей, и ис могла туда  пришши 
ранфе ночи. Кетьли это была самая 
ваша дочь, Мелад1я, кошорую вы при- 
казали тшацтить в Бридевель; кого вы 
вр семь должны обвинятиь, нештастная 
и) собошзенныхь сроихЬ посптупковр ? 
Но чшо бы ни было, шолько не же- 
лая усугубить, чрезр укоризны , ваз 
ше ужасчое бъдешые, я предувБдом- 
ляю васр, что ош сего чава пола- 
таепея вфчная преграда между вами и 
нами: вр семр- 110 заключаешея все 
наше митене, за вс5 нещаепия, кото- 
рыми вы насбЬ удручали. Мы вееусер- 
дно желаемр, чтобы небо для вась 
было спюль же шерп$ливо какр и мы, 

900 
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эшо, Миладуя, есть посл5днее проша- 
не моей супруги, и 


Ед уарда Нюжанъ, 


ПИСЬМО СРУПЕ 


ПЕТР КЪ ГОСПОДИНУ нюжаАНнУ. 


ИзЗЪ корчмы ВЪ Станшо- Одлей, 166%. Ген: 


Милостивый Государь. 
. 


Довфренность, копторою вы меня сшоль 
милостиво почтили, присоединяя К 


приказано касательно до Миссы Беш- 


. 
| 
Е 


ши, . которое для меня не столь не 
праялтно, а боле всего, радость, чит 
вижу БР вабЬ человфка храбраго , че- 
сшнаго и знающаго, наполвила мою 
душу весемемЪ, хошя дБиешея, ко- 
пюрыя здфеь происходят, очень не за- 
бавны. Я осмБлилея прочесшь письмо, 
которое вы писали кр Милад!и. Хо- 
тя оно было очень хорошо писано, но 


‚ А думаю, чшю оно ей мало прине- 
и сеть 


ое проек тру. ТУТ 


НЫ 
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сет удовольствя. Я сего дня ва 
хат 6лЪ увБдомить, что Милад]я зна- 
ла уже ве то, о чем ты кЪ ней| 
писали. Это правда, милсети! ый Го-| 
сударь, чшо шо была шочная ея дочь, | 
которую приказала она отивеешь в | 
сей безчестной домр, тдБ писи 
ей клеймо лишеру р, копк ре Я Е 
маю значишь, распуетная. не бо 

| 

} 

ь 


речи 


супруга Лорда распустная ! он" ве- 
ликая наука для веёхЬ женщин зна- 
шнаго рождентя, кошорыя хешя и ро- 
дилися вЬ знашнОоеши, однакоже равно } 
подвержены опасности бьышь распуст- | 
ными, как и самаго низкато рожде- | 
ня женщины ; шакже и для ихр ма- | 
шерей |! ибо эшо шочная правда, что 
Милад1я видфла свою дочь идущую" 
Мимо ся оконр, и ее не узнала, хошя 
ВЬ сю минушу луна столь ясно свё-| 
шила, чшо можно было прочесть пи-. 
сьмо ; и она се слышала кричащую 0’ 
ить моя / мать моя/ и не могла 
Узнать ея голоса ; 4е для меня ка- | 
жешся ужаено. } 

«ЗЕ» Сей 
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Сей чабЪ принебФ человЗкЪ письме 
% Милали, о которомф  думаюшЬ, 
чио оно ошф ея дочери. Податель се- 
то письма, которато я тайно спра- 
игивалЬ, сказахЬ мн$ что молодая @яЯ 
Тоспожа не болфе уже часа можешь 
жипть, она в Прежесшокой тгорячкБ, 
а когла приходишр  ВЪ себя, шо жя- 
луепея, чаю сльйшитр колокол в30- 
ияШИй вр ея ушахЬ. Есшьли это? 
пак, милосшивый Государь, по и 
маять должна слышать вр своих у- 
жасной звон. Но ясп5шу скорфе о- 
ставишь Станшо - Одлей, которой 
шеперь сд5лался самымЪ’ плачевнымЬ м$- 
спюмЪ. Я ошдалЬ письмо ваше Брандо- 
ну, и поБлу, По приказантю вашему , 
взять Миссу Бешши. Я есмь ©Б поч 
Шенемр на всю Мою жизнь. 


ВашЪ милосшивый Государь и пр; 
Петрь Брандонъ, 


Р. $. ГосподинЪ БансонЬ приказал мн8 
'УвБдомишь васр, что все уже кончи- 
ля для Малади  МелрозЬ. Она 

н 3 ух 
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умерла сето дня по утру вЪ три ча- 


са› ош болФзни , которой Доктора | 


не могли проникнуть причины. СлухЬ 
носипкя в5 Лондон, по крайней м$р$ 
между нами служишелями, чшо Го- 
сподинЬ Обрейнь ушелЪ (Ъ своею же- 
НОЮ, и Яя ни кого Не ‘вывожу из се- 
то заблужден:я ‚, ибо ГосподинЪ Бан- 
вонф приказахЪ мнБ молчать. 


Реал, 
НИСЬМО СХ. 


ТОСПОДИНЪ ГЕРБЕРТБ КБ господ И- 
ну нюжану. 


ЕдимбурЪ, 1161. Март | 


Я к сшоль далеко удалился ОП | 


Лондона, любезный НюжанЬ ‚ чобы 
не зналЬ, что вЪ нем происходип®. 
Прежде - временная кончина моей не- 
щастной Жанешы, кошорой я не знаю 
и не хочу знашь обстояшельеивЬ, еепь 


НОРОЙ случай, кошорой превышаешЪ м5- | 
27 
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ру моето калостнато состояния. Одна- 
ко же есть другое обешояттельстшво , 
на которое я пребую от вабЪ, Ню- 
жанЪ, обЪяснентя. Вы знали за долто пю, 
что прежде ош меня скрывали. Я не 
желаю проникнуть причину вашей скро- 


мчесши;, она вБрно казалася вамЬ нуж- 


ною, хотя, по другимЬ обстояттелвьеш- 
зам, можешр бышь и луйгче бы было 
ув5домишь о семЬ вашего доуга, неже- 
ли подвергнуить ето взоромЬ. и разсу- 
ждентямЬ вссобщимЬ. Но я сей час 
услышал , чо Мистриса Обрейнь 0- 
етазила Англю › Что бы сл5довашв 
за своимЬ супругом, може  бышь на 
край свт. Что бы она самозольно 
опред5лила себя на се удален ‚ шог- 
да какь уже ее ни чо не могло КБ 
сему попудишть, шому како я, шакЬ и 
зы не можеше ни когла Повфришь. 
Кио же мотЬ ее принудишь кр сему 
сптранному побфгу ? 06Ъ эшомЬ шо я 
хочу вас спросить, НюжанЬ ; ошвфчай- 
те мнф < опкровенноспыю  честнато. 
Еешьли вы знавши 06, и опр меня 

Н 4 екрое- 
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скроеше, пто обЪявляю вамЪ, чшо С се- 
го часа, вся дружба между нами кон- 
ЗЧИШСЯ. 


т Гербертъ. 


‚Р. 5. Когда будеше ко мнё писанть, 
по подписывайше: Господину Гербершу, 
Порушчику Нерптомберландекаго полку 
8 Едимбург$. 

РТ РРР, 


ПИСЬМО СиХ. 


Тосподинъ НЮЖАНЪ КУ ГОСПОД И- 
НУ ГЕРБЕРТХ. 


Мюлбери - МоншЪ 11671, Март. 


Вы мн; дблаеще, Государь мой, столв- 
ко вопросовЪ, чию много затрудне- 
ная вамЬ, на все отивфчалть, Признаюся 
вам, чо я не скоро привыкЪ кр тор- . 
дому слогу Посл5дняго вашего письма ; 
#О Я Не хочу помнишь сей вольности Я 
колорую вы можешь бышь, ошказав./ 


Ши 
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щи ошЪ звангя вашего, на себя при- 
няли; и шакЬ не наблюдая порядка 
буду отив5чашь вам на вопросы ваши. 
Естьли скрывалЪ я ошф вар  поведе- 
не Милади МелрозЬ, то @е дЁлалБ 
я для того, чшо, не отдавая двухЬ 
челов$кЬ в добычу ихЬ бЬменетва, ( 
простише мнф ©1е выражене, ) я ду- 
малБ прежде взять предосторожноетпь. 
Но ош сей предосторожности, скажи- 
те вы, кая произошли елфдетвтя? 
Я старался возвратить единственно- 
му ивбоному защишитшелю, любезную, 
добродфшельную, и сшраждущую жен- 
щину. С1я- шо была, Государь мсй, 
главная причина; и Вр сем шо случа$; 
я искалЬ сдфлашь болыше полезнато , 
нежели праяшнаго для моих друзей. 
И шакр знайше же, ибо никакое раз- 
сужден!е не Принудишф меня изм5- 
нишь справедливости, что Мисптриса 
Обрейнь, чредЬ меня, и моимЬ стара- 
немр, на конець получила спокойное 
состояне. Чию же принадлежитшр до 
дружбы вашей, Гербершф, она мн$ 

Н 5 дра- 


даме ара 


2 18 «= $22... 


дратоцБнна; новы меня довольно знаете, 
чтобы почесть меня способнымЪ звы- 
прашаваить ее у васЬ нищенекимЪ обра 
зомЬ. Я есмь на всю мою жизнь. 


ВашЪ слуга. 
Ед: Нюжеяь 


И, о 
ПИСЬМО С ХЕ 


ГОСПОДИНЪ ГЕРБЕРТЬ ЕБ ГОСПОДИ- 
ни нюжаАНну. 


оды ———————— 


ЕдимбургЬ, 1761. МаршЪ, 


Я ДОвОлБНО васЬ знаю, Госудась мой, 
чтобы припипи ЕБ смяшене, ош хо- 
лодныхЬ правилр вазшего нравоучения, 
и образа зашихР мыслей, копюрыя вы 
непоколебимо сохраняеше по сисшем$ 
ватцей, и стараетесь согласить ихЬ со 
священными правилами дружбы. Мог- 
ли ли вы не знашь шото, что осталея 
вр здБшнемЬ свфБ один шолько пре- 
дмешЬ для шото, кого вы называли 
вА- 
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залиимЬ друтомь? А вы воспомощеетг- 
вовали ‚ Государь мой, похишишь У Не- 
то и шо единситвенное добро, котпораго 
надежда привязывала его кЬ жизни! 
Скажише мнБ на конец , кто просилЬ 
забЪ вм5шивапться ББ се дБло? Состп- 
радашельны будучи во всякомь случаз, 
зы очень КБ сшашБ вздумали ме и- 
сполнипть, пчно для моей погибели. 
Вы можеше себ представилть, что © 
письмо ешь послБднее, копторое я КБ 
замЬ пишу. Прощайте, Государь мой, 
старайтеся быть не столь празосуд- 


ными, ЧПООЫ бьышь лучшими 


РашЪ слуга. 


у Гербертк. 
р оба 


ПИСЬМО С1ХН. 


госпожа НЮЖАНБ къ ГОСПОоДИнНУ 
ГЕРБЕРТЬ. 


пи ое о 
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Мюлбери - МоншБ, 1761. МартЪ. 
Тажъ зы уже меня забыли, любезный 
брашь ? Вы не совбмЬ еще забыли 
Господина Нюжана, какЬ овь мн 
ска- 
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сказывалЪ ; но меня вапту ссеттру, Е- 
лену, сЬ Колюрою казалоея вы прежде 
сето всегда товаривали с чувешвгями 
дружбы, развё вы вмЬшали и меня 2 
число итвхр сунтествЬ копорыхЬ вы воз- 
НенавилБли? Но ужели вы и меня нена- 
видише любезный брань? Много людей, 
которые вамЪ много сдБлали зла; но ка- 
КО? же вамЬ зло сдфлала я имой малинь- 
кой Герберит? Вы над5ли на себя одбж- 
ДУ героевБ: я удивляюся вашей храбро- 
сти, и думаю также, чпо се вамЪ ОЧенБ 
прилично; но знаешели вы, что я д сем 
случа5 имБю особливыя мысли ошЬ про- 
чихЬ женщинь, ибо эполешь никогда не 
УкрашалЬ никого вЪ моихЪ глазахЪ: МНБ 
Кажется, что ивы прежде сего не столь 
важнымр его щишали. Я пишу кЬ вамъ 
люЭезный брат, сЪ шфмЪ, чтобы про- 
сиИЬ засБ обЪ одной милости, и пре- 
бозаить одной жершзы...... Но могу 
ли омБлишься?.... Не узнавши пре- 
Же о шомЬ, не шочноли вы возНа м Б- 
рились меня  ненавилбшь? Это... 
®ершза..... вашего эполеша. Сколько 


разЪ 
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разр вы мн швердили: ‚, да, любе- 
›› зная сестра, я буду щасшливЬ ; я 
‚› думаю, могу бышь почти щастлиЕЪ, 
‚› только бы мн$ можно было васЬ всегда 
„виИдЬШь И слышашьв ‚. ПрИзжайше, 
любезный друтЬ, быть почти  щаепг- 
ливымр сЪ нами. Еешьли наш  домЬ 
в Мюлбери - Моншф вам кажешея 
малр, мы его увеличимЪ, или посттроемЪ 
новой ; и Господин НюжанЪ уже лав- 
но имбешФ че намБрене. —— Чшоже 
касаешея до него, то прошу не без- 
покоитмься о шомр, чо онЪф вамЪ бу- 
деп говорить или писашь. Вы ето по- 
читаеше за одного изЬ семи мудрецовь 
Греческихр; но я вамр его выдаю за 
безумнаго, копорато должно запереть. 
Естьли вы не согласитесь исполнить 
моей прозьбы, дайше мнБ 0 семЬ знашь 


`какЬ’ возможно скорфе, я вабЪ прошу ; 


чёмЪ больше вы будете печалиться, 
пм больше я буду старашься вабБ 
ушфшашь. Есиьли вы меня любише, 
пю не замбшкаеше ко мнБ прЕзхащь. 
ВашЪ ьЕрной друтЬ. 


Ил: Нюжань 


а ЛОТО Лань 


ПИСЬМО СЕХПЕ. 


госпожа НЮЖАНЪ ЕБ ГОСПОДИНУ 
НЮЖАНЪ. 


Мюлбери - МоншЪ 1761. Апр$ль 


Ры позволили мнё, мой друтЬ, ушф- 
нгить бднаго Герберта одним или 
двуми письмами ; но сожалфне о его 
состоянти завело меня Н$еколько дал$е. 
Я его усильно звала 3» Мюлбери- 
Мони. ‘Хо Сы (ыло н5еколько же- 
сптоко, чтобы забавляшься его безпо- 
койстивомр. Нонеже вы мнБ сказывали, 
чо имбеше намбрен!е его скоро звашь 
кр себ, для Чего же осшавляеше вы 
ето страдать, скрывая ош него Ию, 
о чемЪ онр СЪ восхищением услышит? 
ибо он шеперь ситрадаетФ как му- 
ченикр, я шШакже примфчаю, чию и 
друхь наш тайно о нем. стра даешь, 
и желаешь сго опяшь увидЬшь. Не 
довольно ли уже жершвовали мы бла- 
топрислойноеши ? Чию намЬ нужды 
до ого, вр уединеви нашем, чо 

ска- 
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екажушФ, или что подумают обЪ насЪ? 
Четыре или пяшь человёкЬ составля- 
юн шеперь всю нашу веелеиную; шы, 
двое друзей нашихЬ и доброй Госпо- 
динЬ БансонЪ, вот и все шушф. Есшь- 
ли мы всБ довольны  друтЬ другомь, 
по чпю нам нужды до прочихЬ ? Я 
не могу, любезный друтЬ, изряснилть 
вамр, какое чувствую я сладостное у- 
довольешве вЬ моемЬ сердцБ ошФ сего 
воображен1я. Я принуждала Герберша 
поттчаер ко мнБ прЕБхашь, не говоря 
однако же ср нимЬ ни о комЪ: но ска- 
женр шы, они будушЬ вмфешф! цБлой 
день неразлучны! и подЬ одной кров- 
лею |! — ш5мЬ лушче для нихЬ и для 
нар. —— Й не оставлю ее ни на `ми- 
нушу. Щастливой  мюбовникЬ 
есть опасное существо; —— Я не до- 
пущу, чтобы онр приближался кБ ней 
бол5е двух шагов. — Вы скажеше, 
что женигина бывает очень слаба при 
приближении мущины, кошораго она 


любиш. — О! почему вы эшо знае- 
ше Господин НюжанЬ! Я говорю вамБ, 
9110 
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что я буду ея стражемЪ, никотда не 
бывало Аргуса столь немиловердаго 
какЬ я. Вы будеше надзирашь надЪ 
другом вашимЪ, и я надфюся, чшо они 
столько будушЪ любипь друтЬ друга, 
сколвко нам за благо разсудипея. Шут- 
ки вЬ сторону, шы увф$ренЬ мой друтЪ, 
что этошЬ Обрейнь никогда не мб- 
жештьр возврашинться изЬ Индии, буду- 
ЧИ СсШолько изранеЙЪ, И измученр ; к 
тому же онЬ сдлалЪ привычку и пить 
шакр как отчаянной человфкЪ: я ду- 
маю, чо он мфеяца через шри у- 
мрешЬ. Естпьли же о и проживет 
еще не смошря на прокляние вегхь 
шёхЬ, копюрые его знали, 110 друзья 
наши спокойнфе будут ожидать ми- 
нушы, кошорая Уучинип ихЬ совер- 
щенно свободными. 

Скажи же мн$, мой друтЪ, что 
вы дБлаеше в Лондонф уже три не- 
дли, есшьли шолько что Ь ЛондонЕ 
находишееь, ибо Я начинаю уже не по- 
нимаь, чп значишр ватие безпрестан- 
ное опеулешее. Не ужели дла Мис- 


шри- 
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шрисы Обрейнь удерживающЬ вабЬ столь 
долто вр отдалении отп насЬ; здоровье 
ея становится гораздо лушче, и я хо- 
чу, чшобы она была в два месяца 
гораздо прекраснёе прежняго. Не бра- 
нише меня, мой друтЬ, есшвли кажу- 
ся вамЬ не благоразумною, Я теперь 
очень щасплива! Я цБлую васЬ сЬ одной 
стороны, а мой малинькой ГербершЬ 
65 другсй. 

Софля просит васЬ, чтобы вы 
поетаралиея отыскать ея горнишную 
двушку. Куда она двалася ? Мы о0- 
чень о ней безпокоимся ; она очень до- 
брая и чесшная д5вка. Ошв$ёчайше 
мн на че, прошу вабЪ. 

ВашЪ н5жнфИиний друтБ 
Ел; Нюжан5. 
а А А А ЯН АН На 
ПИСЬМО ахХту. 
ГОСПОДИ НЪ ГЕРБЕРТЪ ЕБ ГОСПОЖБ 
нюЮжЖАнНЪ, 


ЕдимбургЬ 1767. Аир$ль. 


Вы очень скоро, прекрасная сестра › 
нашли сладчайшее ушбшене, какое 
ЧИиСТЬ 1 О ‚серце 
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сердце мое можешЪ чувствовашь. Я ке 
нахожу довольно словр, чтобы изЪя- 
снишь вам удовольстве, которое при- 
чинило письмо ваше моему сердцу. Но 
таково есть мое шеперишнее  соепю- 
янте; чшо ваши ласки; дружба ваша, 
и самое присушешее ваше могуп пюль- 
ко успокоишь, а не исЦфлишь мои ра- 
ны. О! любезная сестра, я получилЪ 
очень глубокую рану; я все потшерялЬ, 
и вы знаеше, каким образомЪ! Та, 
копюрую я любишь буду до посл д- 
няго издыхан!я, есть нецастлива : да, 
точно нешаситлива ; ибо она не могла 
меня забышь. Увы! естьли вы знае- 
те, во какой сшранБ она обишаешь, у- 
дослюйше, заклинаю вар, увБДОМишЬ 
О семь меня. Сколько ни буду жить, 

я не могу ошЪ нее  отиказаштьёя. 

Вы видише › лкбезная сестра, что я 
не могу жишь вЬ спокойном вашем 
жилищ, я наполню его моею печалю. 
Примише ол меня посл5лнюю бла- 
тодаргосшь , явасЬ много люблю, пре- 
крас- 
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красная сестра, и для шото не ищу 


вар видЬШЬ. 
ВашЪ искреннтиний другЬ 
3 Герберть. 
ии Ри Ая РР 
ПИСБМО >» \. 
госпожа НЮжАНЪ ЕБ ГОСПОДИнНУ 
ГЕРБЕРТЬ. 
Мюлбери- МоншЪ 1761. Анр5ль. 
Вы самой жестокой, не блатодарной , 
и не вфжливой челов5кЬ, что сшольБ 
худо отв$чаеше на прозьбу женщины, 
копорая васЬ приглашаешь тогда, 
когда мужЬ ея вь ошсупешаи. Видно, 
чи непремённо должно мнБ завесши 
сильную пружину ; но я предувБдо- 
мляю рас, упрямой челов5кЬ , что я 
не прощу вамЪ того, что вы довели 
меня до сей необходимосши, и вы мнё 
дорого за @4е заплапише. 

МИСТРИСА ОБРЕЙНЬ лишеть? 
НЕ возможно, Государь мой, узнавши 
зар, не бышь пронушой нещаспиями 

9 ваши- 
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заигими : мои же, вЪ которых вы при- 
нимаеше столь великое учаспие ‚, ва- 
ДБюся ‚ что уже кончилися, я думаю 
провести осташокЬ моихЪ дней вЬ 
обществ моето друга, и моего избави- 
теля. Сестра ваша сердечно желаешЪ 
соединишь в свой домЬ не большое 
число разсыпанныхр своихЬ друзей. 
Есшьли соглаше мое в исполнен!и ея 
желания можешр послужишь кКЬ ушвер- 
ждентю намфренйя вашего, я сЬ удоволь- 
ешвемь оное даю, и не краснёя скажу 
прежде вас, что Я есмь 
БашЪ друтЪ. 
Софуя Обрейнь. 
МИСТРИСЯ НЮЖАНЬ лродолжаеть, 
(Согласишеся на въыишеписанное письмо , 
выключая послфднихЬ словр ‚ котшорыя 
очень бы я желала помарашь , естьли 
бы с1е было вЪ моей волБ. И не крас- 
нфя , в21д Аругд; и потомЪ Софёя. 
Но уже быть шакБ, однако же не 
ИрБзжайше ко мн$. 
Ваша и пр. 


Ед. Нюжонъ. 


пития 


ооо 
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Ре Зе НОО в И вь" 


ПИСЬМО С1ХУЕ. 


ГОСПОЖА НЮЖаАНЬ КЪ ГОСПОДИНУ 
НЮЖАНЬ. 


Мюлбери - МонтЪ › 1767 Матя. 

Гав же зы, Господинь НюжанЬ , чшо 
д5лаеше вы уже болыне шести недБль 
вр-Лондон5, и не ув5домляеше меня 
о себБ, ниже ошвфёчаеше мн$5 на мои 
два письма, кошорыя я кЬ вамР писала? 
(=) ПешрЪ иногда прихолдишЬ ув5до- 
мляшь меня, что вы здоровы, а боль- 
ше ничего. Онр приходит сюда шоль- 
ко ночевать, и уходит очень рано, 
и говорит, чшо эпю по приказан!ю 
вашему. Он возвращаетися всякой ве- 
черр весь покрышф извЪепию , как 
каменьыцикЬ ; и все эпо по приказан1ю 
вашему. Время, любезной друтЬ, ие- 
пюлковашь вамЬ , чито все се значить, 
или знайше ‚ чшо по возвращен!и ва- 
шемЬ я буду опечаливашь васБ ревно- 
епцю и своенравемЬ моимБ. 

ОЗ Есшь- 


=—<——< 


(=) ОныяЯ письма здесь не включены. 
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Еетьли вы любише новости, то 
скажу вамЬ ‚ что ГербершЬ здесь уже 
два дни: онЬ прЕБхалЬ во вто рникЬ 
вЬ десять часовЬ утра, столь бен 
коенЬ, и ешоль задыхался ош усшало- 
сти, чшо на силу мог вытоворить н5- 
сколько вразумишельныхр слов.  Гово- 
рип , чию онр скакалЬ день и ночь; 
волосы сто были вЪ безпорядк$, и боро- 
да не выбрита. Онр меня много разЪ 
обнималЬ ‚ уе ошвзфчая мнБ, и не слу- 
шая меня. Первой был его гопробБ. 
ГосподинЪ НюжанЬ? --- Ето ее до- 
ма. --- ПошомЬ оп улыбался. ТакЬ 
вы здесь однБ, любезная сес! пра? е шЬ 
сказала я ему ‚ забавляяся не мното его 
не шериёвемЬ , понеже л вабФ шепеов 
вижу. -- А друтЬ ваш, она ра р не 
сЪ зами? -- Я думаю, что вы не 
разположеньы её видфшь вБ шакомЬ по- 
ложени ; я будучи вамЪ еестра, но 
нахожу зас очень дурно одфшымъ. 
Нодише, ‹и одбнышеся такЬ, чпюобы 
вы могли ср благопристойностию по- 
казашься посторонней 0065, и чтобы 
| од5- 
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одфване ваше продолжалося по крайней 
мфр5 полчаса ‚ Посл5 чего вы можеше 
сойшить вр с1ю залу. 

Я пошчасв пошла вЬ комнашу кВ 
Мисптрис5 Обрейнь, гдз нашла ее пи- 
шущую нкоторыя письмы. Мы имБ- 
ем зль, моя любезная ‚, одного по- 
стпоронняго челов5ка, сказала я ей 


довольно скоро. -- Носторонняго? ска- 
зала она СЪ’ шрепешомь. -- Да, воен- 


нато человЪка, которой думаю привез 
намЬ свой эполешЬ. Она смошря на 
Меня улыбалась. -- ТакЪ онБ ‘уже пр1- 
ххх? Я его шакЬ скоро не ожидала. 
Какь уже` увидБлажя ‚ чшо она До- 
вольно надрожалась, и примёшия ‚ Чо 
она сдБлалаеь довольно спокойною , Я 
Взяла ее за руку, и повела вЬ залу,. 
тдБ Герберт нас ожидаль. 


Она подошла кЬ нему < друже- 
скимЪ и откровенным видом, ош чего 
предвижу я, чию она еще напередь 
сдБлала планр какь въ нимЬ обходищь- 
ся; шо есть, чтобы истребить со- 

О 4 ве5мЬ 
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в65мр всякой родЬ пришворетва, и 
оставишь ему свободно видЫпь все по- 
чшене ‚ которое она КЬ нему имЕ- 
етр ; однимЬ словомь ‚ чтобы сдфлашь 
сто Сколько возможно щастливымЪ , не 
будучи ея супругомЪ; прекрасное раз- 
положене , но которое мн$5 кажешся 
очень шрудно исполнить! Я примфти- 
ла уже, чшо, со вчеразинято дня ‚ ихЬ 
взоры начали смущаться! ГербершЪ 
очень веселЬ, и товоритЪ много ; она 
его очень прил5жно слушаешЬ, показы- 
вая пришомЬ н5копорую задумчивость. 
Вчера , посл ужина, онЪ начал очень 
чувствительной разтоворр, о томЪ, 
что онЬ испышалЪ удалясь и-Ъ МоншЪ- 
Герберта, ио нёколторыхЬ не боль- 
шихЬ приключен!яхЪ, случивитихся СЪ 
нимр во время его пуши, кошорыя 
увеличили его печаль. Я СБ примфча- 
нем взирала шогда на Мистрису 
Обрейнь, и увидБла по движен1ямЬ ея 
лица и взоровЬ , чшо сердце ея стра- 
дало, и чшо она шрудомЪ могла’ 
Удерживатшь свои слезы. Я увидфла, 
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чпю уже воемя было перем$нишь раз- 
товорр. ›, Любезной браптВ , все се дБ- 
‚, лаеШФ вамр много чести, и доказы- 
‚вает вашу чувсшвительноешь ; но 
‚› я не знаю, можешь ли забавлять сей 
, разговорь Миешрису Обрейнь; чшо же 
‚, касаешея до меня, шо он мнБ ка- 
‚, жешея не хорош. ВошанемЬ-ше ско- 
„ре из за-стола, уже пробило 
„ двенадцашь  чаеовр. ‚, Пошомь мы 
встали. 
Я попгла на передЪ , держа свфчу 
56 рукахЬ, и ошворяя дверь, услы- 
тала Герберта произносящаго шихимь 
толосомЬ сли слова: о моя Софуя! 6 
шяжелымЬ вздохом. Она в5рно шакже 
изЬ сего ничего не проронила ; ибо она 
столь же имбетЬ хорошей слухЬ, какБ 
и я. Наконец, мой друтЬ, я начи- 
наю Уже безпокоиться, и страшуся 
не безразудно ли я ВБ семь посшу- 
пила $ но вы все че приведеше вЪ по- 
рядокр , когда пр5дише сюда. 
Я иногда дохожу до чрезвычай- 
ной суровости ‚, которая бывает очень 
о 5 за- 
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забавна. Однако же сего дня по утру 
я поступала очень сурово Я не хочу, 
чтобы онр› подходил кЬ ней, и не 
хочу ‚ чтобы товорилЬ сЪ нею шихо. 
Естьли онф дерзнешф до прБзду ва- 
итего взящь у ней руку, я его опяшь 
отправлю в его полкф: я бы желала 
ему возпрепятешвовать ма нее тля- 
АБШЬь; но она прежде ето на него 
смошритр. Мн$Б вее кажешся , чию 
сей нетодной Обрейнь опяшь возвра- 
титщся. Не смошря на увБр5нЕя, кото- 
рыя вы мнБ д5лали , чшо уже он не 
имфешр на нее ни какого права. Эшо 
очень извфешно ‚ чшо покамешЬ онЪ 
будешь живзЬ, шо она не можеш быть 
супругою нашего друга. Ир!зжайше 
екор$е ; ибо я наконец должна буду 
уступишвь удовольшию видфшь ихЬ 
любящихр другЬ друга сптрасшно, не 
смотря на собственной их разсуддокБ, 
и на мои предешавленйя. 


ВашЪ друтЪ. 
Кл: Нюжанъ. 


ПИСЬБ- 


И ОБЬ ОА и ЗЕ, 


ПИСЬМО С+ЕХ\УЦ. 


осподинБ НЮЖАНВ ЕЪ ГОСПОДИ- 
НО БАНСОНИЕ. 


ра 
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Мюлбери - МоншЪ, 1767 Мали. 
\’спЕхи превзошли наше чаян!е, любсз- 
ный Бансонр ‚, вее задев было исполне- 
но с удивишельною скороспию и исправ- 
ности. и так, естьли вы имвли 
успьхЪ ЕБ вашихЬ дБйстыяхЬ, по и 
я также вЬ своих не слБлалЪ ошибки, 


и я шишаю , чо 3 Е - день 
будешь для двухЬ доузей нашихЬ 
самой прекрасн5инии и не - иый изр 


веБхЬ дней у их ЖИЗНИ. 


Я прЕ5халЪ: сего дня ВБ вечеру вЬ 
Мюлбери- Монт ‚ в шо время. когда 
меня не сове$мЪ- ожидали. Наш другВ 
узвид5виии меня пришелЬ вр великое 
смятен1е ; он н$5еколько минушро со- 
мнфвалея меня обнять: правда, чшо Я 
показывалЬ сему чрезвычайно пре 
брежительной видЬ. ‚, Здравещвуйше , 
‚› Герберт ‚ сказалЬ д ему прошяги- 

вая 
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‚› вая однако же ему руку,,. 


рядно! сказалЬ я самф ЕБ себф; Гер- 
бершЪ ‚ сей свирБпой ГербершЪ столь 
шихр , как атнецф: ‚я очень рад, 
‚› Чо вижу вас здБь. Вебли вы в 
„ добром здоровьф, Мистриса Обрейнь? 
‚› Также и вы моя Елена, ? Я веБхЬ 
ихЬ обнял, шакже и малинькаго мо- 
его Генриха, прохаживался БЪ зал 
‚ показывая видЬ челов5ка заняптаго без. 
покойными мыслями. Мисшриса 0б- 
рейнь мн$ казалася бышь вЬ крайнемЪ 
безпокойстви. Я видблЬ, чио она 
внушренно птрепешала, чиобы я не 
произнесЬ какого жестокато выраженуя, 
и какихЬ извинишельныхЪ примфровЬ 
на посл$лнее письмо Гербершово, о ко- 
тором думала она, что я должень 
на него имБшь великое неу довольетве, 
Я не хотшБлЬ вывести се изЪ сего 
страха ‚ забавляяся внушренно движе- 
‚ емЬ ея очей ; которыя обращаяся ко 
мн5 показывали страхЪ; а взирая на 
Герберта ‚ показывали дружесшво и 
кро- 


Он по- 
жалЬ ее сЪ робкимЪ видомЪ. Это из- 


а 
«ту сер 231 


кроптоеть ея души, и казалося ‚ чи 
убьждали его кр шерибню. Ни когда 
н5жн5йшая любовь столь невинно, живо, 
и прекраено, не изображалась. Я дБ- 
лалЬ многгя общия разеужденя о по- 
рок5 называемомЬ не блатодарноешь, и 
о опасноеши пошеряшь чрезЬ &е дру- 
зей. Он все слушалЪ не тозоря ни 
одного слова: замбшьше @е, любезной 
БансонЪ, он не ем5лЬ возвесши на 
меня взора. 


НаступихЬ ча ужина, и мы 
ели за сполЬ. Гербертф ‚ сдфлавши- 
ся н5сколько вольн5ё, началЪ говоришь; 
но я его сшоль опечалихлЬ моимЬ не- 
вниман!емь, чшо онЪ в шу же мину- 
шу былЬ гошовЬ вешайть изр за-сптола, 
пошерявши все шерпБн!е. ‚› Извинише 
‚, меня, мой друтЬ, сказалЬ я сму. 
‚› что я перебью вашу р$чь; ибо я 
‚› шеперь заняшШФ важною шайною ‚ ко- 
„ торую я должен ошкрышь Ми- 
› стрис5 Обрейнь,,. ВеБ сЬ крайнимЬ 
взниманемь пригошовлялися меня слу- 

шашь; 


шать; Мистриса Обрейнь трепешала. 
‚› Успокойщеся ‚ любезная София , про- 
‚› должалЬ я; шайна, которую я вамЬ 
им5ю ошкрыть; для вабЬ будешь не- 
‚› прошивна ; ибо я, которой говорю 
‚ вамЬ, будучи столь посшояннаго 
 Нрава, на силу мотЬ удержаться ; 
чтобы не Прыгать ош радосши, 
›› получа с1е изв5епие. -- Вы свободны. 
‚› Правда ли это НюжанЬ? подхваши- 
› ла моя жена СЪ возхищенемЬ. Вы 
‚› очень худо сдфлаеше. 


НК 2 > 


› Вы свободны, товорю вамЪ, пол- 
› ная Госпожа сердца и руки вашей 


Г 

ГербертЪ здрутЪ онБмфлЪ,, какЬ 
будшо окаменфнной; но сердце его 
должно бышь вр жесшокомЬ золнени. 
Вы можеше судишь, чшо никогда Ора- 
куль не быль споль прилфжно вы- 
слушанр, как я. 


› Нещасшной видно погибЪ, ска- 
„зала Мисшриса Обрейнь произнеся 
›› шяжелой вздохЬ 


22° 
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‚› Господин Обрейнь еще живЬ, 

ьи воно приведу васЬ в удивленЕе › 

‚› любезной друтБ , уз5домя васб, чшо 

‚, Господин Обрейнь никогда не быль 
‚супругом вашимЬ,,. \ 


„, Господинь НюжанВ , сказала она 
‚, крайним смущен!емЬ ‚ естьли вы 
 чрезЬ се разумфеше ‚ чио онЪ ни- 
‚ когда не быль любим, еще менБ- 
зше.... Я была кЬ нему благосклон- 
;‚ на (товорила она опусшя очи ВР 
‚ низ) я признаюся, чшо его не 
‚можно назвашь моимЬ супругомь,,. 


‚ Чшобы вывесть ваз изр сей не- 
‚ извБентноети , сказалЪ я, вошЬ писБ- 
‚› мо, по копюрому вы 0бо всемЬ мо- 
„ жеше разсудишь у вы его прочшеше 
‚‚ любезной другЬ, ложася в посшелю, 
‚‚а завшре по ушру, вы придете меня 
;, ОбняшЬ,,. 
‚А! кешашБ вепомнилЪ! сказалЪ 
‚›Я возвратясь опяшь; Я имБю сд5- 
‚ лашь вамр предложене , чтобы зав- 
‚› шрешний день Фхашь на ЦБЛОЙ день 
‚› про- 
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о и Я потлу вЬ коля- 
›› СОЧКБ ср Г истрисою Обрейвь и моимЪ 
а молить Е а Елена по- 

‚› ВдиШЬ верьхомр, провождаема будучи 
‚› наигимЬ Ен ибо я надБюся 
‚что онр согласишея <Б нами пре- 
» проводишь день; и шакЬ шеперь 
‚› время уже взяшь нашЪ покой.,,. 


з 


Я взялр свёчу, и шелЪ больши- 
ми шагами, когда услышал, чиюо 
кШо-шо шел за мною, ко же другой 
кром5 Герберта ? ‚, НюжанЬ ‚ сказалЪ 
‚› онЬ мн, я имБю сказашь вамр два 
‚› слова,,. СОнЬ повелЬ меня вЬ мой 
кабинеш; но тамЪ я уже не мотЬ 
долго удержашь мой строгой видБ. 


‚ ПосмошримЪ , Герберт, сказал 
› Я ему см5ючися ‚ вы опасаетеся шо- 


„то, чо ие можеше заснушь во всю 
„, ночь ‚ не правдали,,? Я не дал ему 
время товорить, и началЬ емфашься , 
онЪ кинулся мн на шею. „, Желаю вамЬ 
„ прряашнаго ена ‚ мой друтЬ, будьше 
› топювы кр завшришнему дню. Я уже 

› дав- 
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‚› давно простилЬ зам во внушрен- 
‚, ности моего сердца; но завтире я 
‚, думаю оправдашь себя предЪ очами 
‚‚ вашими, Он хошёлЬ ошвфчашь $ 
но я его взявиги за плеча вывелЬ вонр, 
и сказалЬ ему : просши, 


Елена еще не возврашилась ; он8 
ВБрно занимаюшея шеперь тлубокими 
разсуждентями о письм$ , копюрое я 
имЬ оставил ‚ ГербершФ ‚ также ду- 
маю, чшо пошелЪ кЬ нимЪ. Уже один- 
надцать часовЬ, я пошлю кБ вамЪ ее 
письмо завшре на разсвёшв вБ Мони- 
Герберт ‚ куда надБюся, чшо зы еще 
еегоднишной вечерЬ прЕБхали, 1 


ВашЪ друтБ. 


Ед: Нюжану, 


ЧАСТЬ 11 п ПИСБ- 


РР а ТР Ри 


ПИСЬМО СЕХУШ. (3) 


вИРЪ ГЕОРГЬ ИРВЕЙНБЬ КБ ГОСПО- 
ДИНУ нюжАНнЪ. 


Франия 15 Марша 176т. 
Гос ударь моя. 
ТУ оесл5дней мой СЪ вами разговорЬ вБ 
ваду МоншЪ- Герберт, засшавилЪ меня 
познать великую ошибку ‚ копорую я 
учинилр в шечен!е моей жизни, 
еще ошкрылЬ мнБ глаза на другую 
гораздо сего важн5йшую, я признаю 
себя виновным, и которую возна- 
м5рилея исправить жеспокимЬ покая- 
нем; но ся ошибка ‚ Государь мой, 
очень странная; ибо я думаю, чшо 
всей моей жизни не довольно будет ,` 
читобы оную загладишь, вр чемЬ вы и 
сами можеше бышь со мною согласны, 
когда  прочшеше продолжене сего 
письма. 


(;) (ле письмо, о которомЪ говоришЪ Г. 
НюжанЬ, вЬ вышеписанномь, 


за ьннайвы 


——-————8Ы————————————————— >= 


«=> 343 


Прошу васЬ, Государь мой, по- 
емошофть свадебной контракт 06- 
рейня С Миссою Вернон, копторой 
попался ЕР руки кЬ Господину Бан- 
‹ону послБ побфга вышеименованнато 
Обрейнь; шамЬ- шо, Государь мой, 
есть мое пресшуплене, вы увидише , 
что вмёето священника подписалЬ его 
я. Признаюся вамЬ, что два человЪка , 
доспойныя презрфнЕя, меня обольсшили 
и упопребили вЬ свою пользу мое 
легков$р!е ‚ уз5ря меня ‚ чшо я могу 
в нужномЬ случа$ исполнишь священ- 
ную должность; достоинситво, конорато 
увы |! я никогда не буду дДостоинб. 
Обрейль (да простит ф ему небо) не 
может избфжаАшь наказания вр семь 
в5к$5 или вр будушемЬ ‚ чшо осм5лил- 
ся привесшь вЬ заблужденте бфднаго 
просптосердечнато человфка ‚ желающато 
ему добра; шакже и Миладтя Сомер- 
ссшЬ должна за @е дашь ошвёшЪ, чшо 
принудила меня о семЬ молчашь птогда, 
когда можешь бышь мнЪ должно было 
товоришь, а товоришь шогда , когда 

9 уже 
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уже должно бы молчашь. ИМ шакЬ я 
разсудилЬ ‚ чшо мн непремфнно дол- 
жно было уничтожить бракр, кошю- 
рой я одинЪ заключалЬ; я вЬ еемЬ и 
усп5лЬ, по благоразумнымЬ сов шамЬ 
Господина Бансона , человфка справед- 
ливато и честтнато ‚ кошорой веёмЬ же- 
лаеш добра, и которой и имфетЪ вБ 
ономЬ успёхЬ. Чишюо же принадлежит 
до меня, видя, чп все обращаешся 
мн5 вр худую сторону ,‚ по испроме- 
ни настоящато развода ‚ кошорой кЬ 
замЬ посылаю, чобы вручишь Ми- 
сптрис$5 Обрейнь, я принялЬ намрен!е 
возвратиться вБ мое отечество Фран- 
цию; и чшобы ошняшь мн у самаго 
себя способЪ &Б передь дБлашь зло, я 
заключилЬ себя вр обишалище добрыхЬ 
монаховр , и есмь в0 всю мою жизнь, 


Государь мой, 


ВашЪ и пр: 
Георгь И реейнь 


Недосшойный КапуцинЪ. 


госпо- 


А А А ЖЗ Ш в а - 


ГОСПОЖА НЮЖАНЬ лродолжаеть по= 

6фствоване. 
ПП рочитавиги разныя пПисьмы ‚ кото- 
рыя сосшавляюш е1ю истпорю, вы, мо- 
жет» быть, благосклонный Чишашель, 
захошише узнашь хошя и минушныя 
произшеситвтя сего послБдняго дня, ко- 
торой ушвердилЬ навсегда участь двухЬ 
нащихЬ любезныхЬ друзей. 

На завптр$е ‚ при разевёШБ дня, 
Нюжанр быль уже совеБмЬ гошовЬ. 
‚› Посп5шайше, любезныя дБШи; гово- 
„ рихЬ онф, гоповы ли вы? День пре- 
‚› красной, и лошади уже нас ожи- 
‚› даюшЬ ; вспавайше , скорфе одфвай- 
‚ шеся, и пофдимЬ,,. ОнЬ б5галЬ изЬ 
покоя вр покой, и казалея бышь вБ 
восхищени ош внушренняго удоволь- 
ептвтЯ. 

ОнЪ сажает. ЕБ свою колясочку 
Мистрису Обрейнь, которую мы впередЪ 
будем назызашь Миссою Вернон, и 
моего малинькаго Генриха, к великому 
сожал5нию Господина Герберт ‚ кошо- 
рой в сей день очень ‘бы желалБ 

та $хашь 


<> 
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$хашь самЪ вр колягочкв ; но ето ув5- 
ряли ‚ что верьховая Ф$ада ему чрезвы- 
чайно здорова. КЬ шому же онЪ дол- 
жен, $хашь подлБ меня. Он и не 
осмёлился  прошиворёчилть. 

Фхавми около часа по узской и 
ифеколько безпокойной дорогё, мы уви- 
дБли себя на веритинБ горы , СЪ ко- 
торой вид простирался очень далеко. 
Но вообразите же себБ есшьли воз- 
можно ‚ мое удивление, когга про5хав- 
ши небольшой дворр, у кошораго во- 
рота были ошворены, мы полЬБхали 
кЬ прекрасному новинькому домику, 
которой при первомЬ на него взтлядф, 
показалея мнБ со вс5мЬ подобной июму 
дому, которой видфла во снБ Мистриеа. 
Обрейнь. На лБвой сторонё, была 
малинькая церковь, и небольшая коло- 
кольня, на копюрой висьлЬ одинЬ шоль- 
ко колокол; на правой сторон вид- 
ны были городектя домы, (но городЬ 
былЬ разстоянемр по крайней мБрБ 
на полЪ мили, и неможно было слы- 
папть городекаго шуму); рёка про- 
шекала 


о каротин и то тории турнир ожуямитир о сити чечня > 
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текала прямо мимо дома, а за оною 
былЪ прекрасной зеленой лутЬ и ма- 
линькя извивающиуяся источники. Мн8 
не трудно было ошгадашь, кшо былЬ 
архишекпторЬ сего здашя, шШакже и 


Читашель не припишешь нечаянному 


случаю ‚ сходешво ‚ которое он уви- 
лиш между сновидфнемр моей Софи, 
и сею почноепию ; онЬ легко познать 
можешь причину, которая удерживала, 
ЕБ опкушешвти почши два м5еяца, Гос- 
подина Нюжана из Мюлбери - МоншЪ. 


Сошедити ‘сф лошади, я увидёла, 
чпю мой друтЬ также прим5тила сход- 
ство’ и была в чрезвычайномЬ смяше- 
ни. Она вошла 65 шрепешомЬ ; пер- 
вая предстала предЬ нее зв5рная ея 
Бешши , которая, увидя свою дражай- 
шую Госпожу, пришла от радосити вБ 
восхищене, и ни кого не прим8чая › 
она обнимала ее сЪ торячноспию. 

Софёя хошя и обрадовалаея ее 
увидя, однако же занята будучи дру- 
тою мыслю ‚ она искала познаАШЬ самое 

П 4 себя; 
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себя ; домЪ былЬ убранЪ просто, одна- 
коже онЬ не совсем походилЪ на 
шошЬ ‚ которой она видла. Н$еколько 
минушЪ думала она ‚ чшо все се было 
одно шолько воображене и нечаян- 
носшБ , я и: сама не знала, чшо мнё 
О семр думашь, 


Мы вошли вБ первое жилье; сш $- 
ны были обишы прекрасными и пряш- 
ными взору обоями; не было ни по- 
золошы ,‚ ни шШелку, ни фарфору, 
ниже драгоцённыхЬ каршинЬ; у око- 
шекЬ были проешыя кисейныя завесы у 
и вс5 прочя уборы одн$ другимЬ со- 
ошв5шелтвовали ; вошедши вр другое 
жилье, мы увидБли на двфри надпись; 
мокой Господинаи Госпожи Нюжанд. 
Мы вошли’, и увидБли шакую же во 
зсемЬ простоту › соединенную СЪ чрез- 
вычайною чисшопою. С1е жилье было 
разд5лено на шри покоя, спальня и 
два кабинеша, из коихЬ в одномь 
оставлена уже была библлошека Гос- 
подина НюжанЬ. 

Долж- 
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Должно было веходить вЪ птрепие 
жилье ‚ но се не сшоль легко можно 
было сдБлашь ; ибо бфдной мой друтЬ 
зошедллии еше на первую ступень на 
силу уже могла держашьея на нотахЪ. 
НыпЬ нужды сказывать, чито она уже 
примфитила овальной каршушЪ на копто- 
ромр были написаны и слова золо- 
шыми лишишерами , на черномр камн$: 
покой нашей Софт Бернонд и ея 
Герберта, котораго она столь много 
любила. Она не могла шочно про- 
честь всю надпись, но она ее угадала, 
и прижавши меня кЪ своей груди, она 
стояла наклоня голову кр периламЬ у 
л5ешницы ‚ закрывая одною рукою свое 
лице. Между тБмЬ Герберт и Ню- 
жанр возходили на передЪ. Увидя сю 
наднись, он н5сколько минушр казал- 
сея бышь н5ёмымЬ , и взиралЬ на своего 
друга (Ъ изумлБыемЬ ; но, обороптясь, 
онЪ увидфлЬ Софию, копюрая была еще 
вр шомЬ же положен!и , о кошоромр я 
шеперь описывала, произнося тяжелые 
вздожи , и проливая исшочники слезЪ. 

П 5, Тотда 
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Тогда забывити всю блатопристтойность, 
и пошерявити все уважен1е кр немило- 
сердому Аргусу, и КЬ строгому Ню- 
жану ‚ он бфжишЪЬ кЪ Соф!и , берсиЪ 
ее вЬ свои обЪяпия, прижимает! ее 
КЬ своей груди, и со весю стпрасшною 
чувсшвишельноепию ‚ какую можешь 
оцрущашь столь н5жное и благородное 
сердце, товоришЬ ей прерывающимся 
толосомЪ. ‚, О моя София! О безконеч- 
‚› ное блаженство моей души, не уже 
оли страхЬ принуждаен вабЬ проли- 
» вать, слезы ? ПазвБ опасаешеся вы 
‚› ввшупить вЬ се спокойное убфжище, 
„ которое намЬ приготовили дражай- 
‚› пие наши друзья? Сей день, о доброд}- 
‚ Шельн5йшая из женшинЬ , не уже 
‚ ли есшь для вабЬ днем печали? Я 
› вр сю же минушу сорву с1ю надпись, 
„естьли узчаю, чшо она вам при- 
„ чиняешь огорченте. 

„› НЫШЬ ‚ почести ‚ сказалЪ Ню- 
› жанр смфючися, вы ее не сорвеше , 
›и я намрень весши Софю в ея 
‚› ПОКОЙ ; Она МОЖЕШЬ любезной друтЪ, 
› васЬ 
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‚, заб В нихЬ не впустить, ежели 
‚› за благо разеудишь,,. 

Но ГербершЬ былЪ проворн$е Ню- 
жана; онЬ взялЬ ее вЬ свои руки какБ 
перо, входит сБ нею и сажаешЬ се 
на Первое кресло, копюрое ему по- 
палося. 

Я не предприму ‚ блатосклонный 
Читаптель ‚ описывашь вам остатшокь 
сего явлен:я. ‘’ТошЪ изБ вась, кошо- 
рой получил оптЬ небеср чуветвителв- 
нёйшую душу, и жизРИшее воображе- 
не ‚ может лушче самЪ представипть 
себБ всею онаго шочноешь. 

Опасаяся ‚ чшобы не ожидаемая 
радоешь моего друга, не произвела 
худаго для здоровья ея слБдешая , Я 
приняла опять на себя не милосердой 
вид, и позелишельнымЬ образомЬ при- 
казала Гербершу оставишь ее в поко$, 
Розовыя завфсы, малинькая сшеклян- 
ная двБоь, чрез которую видБбнЪ быль 
земляной валЬ, все, чшо она видБ- 
ла, д5лало ей живое напоминовенге, и 
н5жныя ласки ея Герберша, усугубля- 

ЛИ 
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ли источники ея слезЬ. Но и были 
слезы радосши, и не вмБшивалося 
шуп ни какое печальное чувстве: 
любовникЪ же сЪ своей стороны, не могЬ 
ничего ни слышашь , ни видфБть, кро- 
мБ своей Софи. Чпю было предпри- 
нять ? Наконец мы разсудили осша- 
вишь ихЬ свободно предашься своей 
участи. Я оетавила свой повелишель- 
ной видр, и пошла сЬ ГосподиномЪ 
НюжаномЪ вр наши покои, гдБ вел5ла. 
пригошовипть завитракЪ, 

Какой у нихр былЪ между собою 
разтоворЪ вЬ продолжен!и цлато часа, 
шото я еще не знаю. И для шото 
по чувешвишельно0ой Читашель я не 
могу вамЬ сего пересказашь; но какЪ 
принесли завиракр, пою мы послали 
ихр о сем ув$домишь, и онБкЬ намЪ 
сошли. Никогда Софуя не была столь 
прекрасна, как вр сю минушу ; ея 
очи небыли уже покрышы слезами, 
но вмфето шото пошаенно с1ялЪ вЬ нихЬ 
шихой пламень. Очи Герберта по- 
крыты были непроницаемою задумчи- 

воспию. 
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воспию. ›‚„ Чшо такое сдБлалося ? Ска- 
‚›залЬ Нюжанр смБючися. КакЪ, гру- 
‚бой ГербершЬ ‚ вы не хошише уз5н- 
„чашь желанй Миссы ВернонЬ, ко- 
»› торая васб столь много любила? 
‚‚ Вы буншуеше ? не правда ли любез- 
„ная Софя? шочно шакЪ. 0! мы 
„все приведемь в порядокь.... Но кшо 
‚ шо прЕБхалЪ? А! браво! друтЬ нашЬ 
‚ Бансонр, добро пожаловашь любез- 
ной друг вадитья шут. ВеБли 
„вы ЕЬ добромЬ здоровь ? Прошу 
‚, завтрикашь. ИовБрише ли вы ‚ лю- 
‚, безной Бансонь, чшо Сир ГенрихЬ 
, Герберт хочешф отерочить?... При- 
‚, везли ли вы музыканшовЬ ? Да, все 
„очень хорошо; праздникЬ не быль 
‚бы хорошЪ безЪ музыки (шогда под- 
‚, бБжавши КБ окну закричал). Иг- 
 райше на тпрубахЪ , сего дня свадьба 
›› нашего друта Герберша,,. 

ТошчаеЬ услышали мы на дв005 
два или шри охошничьи рога, самыя 
негодныя. 


Жк- 
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Живфишая  веселость Господина 
Нюжана скоро развеселила все собра- 
не; и наши музыканшы хошя и очень 
не согласные ‚ однако же не мало по- 
собствозали кЪ увеселенио:  ГосподинЪ 
Бансонф болыне веБхЪ смфялся, и гово- 
рилЬ своему другу: ‚› б5дной мой Ню- 
‚› жанр, шы никогда не пересшанешЪ 
„› дурачишШьСЯ, ,. 

› Да, это правда!  отшвфчалЪ 
‚› Нюжанр, миБ очень пряшно, что 
‚› хошяшЬ  ошерочишь , шогда, какЬ 
›› все уже приготовлено кЪ шоржеству,,. 
По пюомр подошедши кЪ окну, закри- 
чалЪ тромкимЬ толосомЬ: Артелерая. 

ВЬ шуже минуту ‚ услышали мы 
чрезвычайной шумЬ, и сшукЬ ружей- 
ной, и многочисленное восклицание ; 
одни кричали: ‚, да здравешвует ЛордЪ 
„› МелрозЪ! 
„ето Мисса София ВернонЪ! и друше 
„повшоряли : сего дня свадьба нашего 
‚, милостиваго Гоеподиня,,. 5 

С1и восклицаня понудили наб 
подойшишь к окошку ; шогда дымЬ 

от 


ДА заравешвуеть супруга 
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от Аршелер!й н5еколько уже прошелЪ, 
но какое же было наше удивлене ‚ а 
бол$е веБхЬ нашего друга, когда уви- 
дёли мы всБХЬ елужишелей бывшихЬ 
в5 Моншф- Герберш | Се зр5лище 
потшчасЬ сдфлало во веБХЬ насЬ великую 
перем5ну.  ГербершЪ ‚ шронушЪ буду- 
чи до глубины души, далЪ имЬ знакЬ, 
чтобы они замолчали, и закричалЬ 
имЬ; ‚, друзья мои, я чувешвишельно 


.„› Шронушф звашею привязанноспию ко 


‚‚ мнё; но я уже не ЛордВ МелрозЬ, 
‚› и вамЬ не Господинр, и сего дня не 
‚. есть день моего брака,,. По шомЬ 
он возврашилея ЕР покой, ‘не ВЬ си- 
лахЬ будучи произнесть больше уже 
ни одного слова, столь сердце ето 
было стеснённо! 

› Вы и шеперь нашЪ ГосподинЪ , 
 закричалЬ одинЪ изЬ нихЪ; ГосподинЬ 
›› БансонЬ намЪ обЪ этом сказалЬ, ›; 


‚и опяшь начались восклицания. 


Что шакое они тговоряшЬ, Гос- 
„ подинЬ БансонЪ? Они швердяшЬ, чи1о 
›› Я Вс еще ихЬ Господинр. 


2> Ми- 
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„ МилордЬ › ошаБчалЬ сей посл$д- 
„ный ‚ они говоряшф справедливо ; вы 
‚еще и шеперь ЛордЬ МелрозЬ, 
„ихЬ Господин ; по крайней мБрБ все 
„имёнЕе ‚ котшорымЬ вы обладали ‚ и 
„теперь еще вамЬ принадлежит! 
„Вы его оставили; но НюжанЬ и я, 
‚, за благо разсудили для васЬ оное сбе- 
‚› речь, узвфрены будучи ‚, чшо вы впе- 
‚, редЪ когда нибудь сожалБШь будете 
‚о пюмЬ, чию вам не можно будеш 
‚› разположить вашего ботатешва на 
‚ благородньйшее упоптреблене,,. 

Между шфмЪ, как говорилЪ Гос- 
подинЬ БансонЪ, НюжанЬ сошелЪ внизБ, 
и дБлалЬ совЪтЬ сБ салдашами изЬ 
Монп - Герберт ф ‚ кЬ кошорымЪ при- 
соединилися салдашы и изЬ Мюлбери- 
Мони!» ‚ поедводительствуемы будучи 
храбрымр ПешромЬ Брандонв. 

Еситьли н5кошорые посптояннаго 
нрава Читшашели будунЪ удивляшься» 
видя сего скромнаго Нюжана , вдрутЬ 
перемвнивитатося , и сдблавшатося поль 
выпренымЬ , какБ осмнапщаши ^Ьтнйй - 

школьБ- 
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иткольникЬ; шо скажу вамр за тайну, 
копюрая есшь слёдетеемЬ моей опыш- 
ноеши: чшо эпюшф человфкЬ хешя и 
имфенр много благоразум1я ‚‹ но ‹ер- 
дечное удовольсшв!е дфлаешЬ ето иногда 
безумным. 

По окончанти совфша СЪ салдотта- 
ми, НюжанЬ опять вошел, и мы всБ 
Сфли по своимЬ мёешамЬ, и продсл- 
жали завшракашь: но шолько чо 
мы его кончили ‚ какр услышали одну 
или ДВ шрубы, чрезЬ ксторыя салда- 
шы подавали намЪ знак, чшо сни 
желаюшр объясниться. НкжанЪ выгля- 
нулр вр окно, попюмр сказалЬ намЪ, 
что они просяшр позволекая прислеть 
он себя ПосланникоЕЬ кр прекраенсй 
Мисе5 Софи ВерновЪ. Она не могла 
отказать 8Ь аудшенщи ‚, @псль доб- 
рымЪ и вБрнымр депутётамр, и вы» 
увидфли шошчаеЬ представшато пр. /Ъ 
нагр Петра БрандонЪ, котораго они 
выбрали посломр. ВошЬ почши слово 
от слова ‚. что он товорилЬ, (Ъ до- 
вольно емршною осанкою. 
мост 4 9 Ми- 
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„› Милалтя|! 
„Я осмБ5ливаюся обфявишь вамЬ, 


„›ОШЬ имени всёхР моих шоварищей, 
‚за еще больше собственно ош своего, 
„что я чрезвычайно горячо люблю 
„› Миссу Бетши БюрнешЪ , вашу гор- 
„› нишную двушку , которая СЪ своей 
„› стороны меня шакже не ненавидит. 
‚› Мисса БюрнешЬ , позвольше мн$ ска- 
„› зать ‚ столько же вЪ своем состоя- 
„› ви прекрасна, какр Миладия ВБ сво- 
зембу и для шого я принялЬ нам$- 
›› рее сего дня на ней жениться: 
›› Не прогн5вайшеся, Милад!я, что насЬ 
‚› уже ожидает очень доброй священ- 
„„ никр вр церкви Син; ИвЬ, чшобы 
‚, дать благословене. Но кЬ нещаспию 
„ услышали мы ‚ чшо МилордЬ`и Ми- 
„„ лая швердо предприняли ожидашь 
„› для себя мучшаго случая, а какЬ 
„впрочем не справедливо, какЪ гово- 
„ришр пословица, чшобы невинные 
», страдали за виноватыхЬ ; шо я уни- 
‚› женно прошу вабБ Миладя и Гос- 


‚› подина НюжанЬБ, и все собран1е, чшо- 
„› бы 
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‚,бы позволишь намЬ свободно испол- 
‚› НИШЬ Наше дБло,,. 


‚› Любезной ПешрЬ , ошвфчала Со- 
‚› ля, улыбался ‚ я ВБЧНО не забуду 
„› шого, чшо шы для меня едфлалВ у 
›и я должна шебя за се наградить. 
‚А какь шы сшрасшно любишЪ Бепт- 
‚›„ши, и какЬ уже все приготовлено 
„вр церкви Си» Из, шо я и не 
› намБрена разсптроивайть сей праздник, 
„и отдаю все ве на р5шене Госпо- 
‚›, дина Нюжана,,. 


‚„ ББдной мой ПешрЬ, сказалЪ 
‚› НюжанЪ, ябы ош всего моего сердца 
‚› желалр шебя еего дня удовольсшво- 
‚› вашь; но шебБ извфешно с1е ужасное 
‚› кляшвенное обБитане , какое учинила 
‚› Бешши ‚ а шы знаешЪ*, что Мисса 
‚ БюрнешЬ шакого свойства , ЧИ она 
‚› ниже для сокровища  цБлаго свЪта , 
‚› не препупишЬ своей клятвы,,. 
‚ Увы | сказалЬ ПетрЬ печальнымь 
„ толосомь ‚ это шочная правда,,! 
р 2 ‚› Мож- 
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‚› Можно ли сказать, какую она 
„›ед5лала кляшву,? Спросила София. 


‚‚ АХЬ! Миладия ‚ кляшва , котшо- 
„ рая приводишЬ меня в шрепешЪ! 
‚› Она шоржесшвенно клялась, чию до 
„‚ ывхЬ порф не ошдасшф своей руки 
‚› Петру БрандонЬ, пока ея прекрас- 
„, ная Госпожа не отдаст своей Ми- 
„› лорду ‚ кошорой ее любишь сшоль 
„страстно, 


Софля кусала себБ тубы. и кидала 
на меня свои взоры ‚ какЬ будто спра- 
тнивая моего совфша, что ей вр сем 
случа предприняшь;  МелрозЬ смо- 
тшрфлЬ на все 641е не говоря ни слова. 


‚ Что вы мнБ сов5туеше дфлашь, 
„› любезная Влена,, ? 


‚› Любезная Софля, я думаю Что 
‚› трудно будешь шебф ошЪ нихЪ защи= 
›› щашься ; ибо великой прошиву тебя. 
„ едБлань затоворЪ. т 


Тогда 
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Тогла вс5 депушашы упали предЪ 
нею на колбБни, и один изЬ нихБ 
воззыея голобр сказал: ‚, еещьли вы 
, оперочите ‚ Миладтя, щаспие на- 
‚ шего милоспивато Господина, шо вЫ 
‚› нам сдБлаеще печаль ужаеную,,. 


‚ Ужасную! ты правду товоришЬ, 
„ ФоанцискЪ, закричал НюжанЪ; это 
‚ шы , которой лучше веёхЬ сказалЪ. 
‚, София, КЬ чему служашБ аш цере- 
‚, монш? Я имфю еще вамБ сказашь, 
„что вы сегоднишной вечерЬ будеше 
„ непремённо занимашь одну комнату 
‚, © нашимЬ друтомЬ Гербертом ; я 
„„ вамЬ сказываю, обв5нчанные или ныШЬ, 
„ве равно. Рынитеся скорбе; я пред- 
„› лагаю вамЪ руку ‚ чтобы весши васЬ 
‚›ВЬ церковь С:=» Из, пойдемЬ ше , 
„, прикажише ли играть ча трубах ? 
 Будьше ув5рены, что уже не приму 
‚вар ни того ни другаго в Мил- 
‚› бери - Моншь,,. 


р3з Софля 
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София видя, что не можешь уже 
больше стояшь прошизу столь вели- 
каго числа сосдиненныхЬ непрёяшелей, 


‚‚ Мн5 кажешея , сказала она на- 
› конец глядя на Герберта ‚ копорой 
„› етоялЬ вр безмолви , что должно 
››бы было другимЬ образомЬ обЪ этомВ 
„ просишь,,. 


ВЪ минушу увид$ли мы Герберта 
у ея но, а НюжанБ кричалЪ изЬ 
окна: ‚, играйте на шрубахЪ; сего дня 
‚, свадьба нашего Герберша,,. 


Не дадим ни минушы отдыху 
бфдной Софи. Уже НюжанЪ держишь 
ее за руку; и наши любовники уже 
прошли сквозь малинькую арм!ю по- 
ставленную ВБ два ряда ‚, ошШЪ самаго 
дома до церкви; уже сшояшЬ они на 
колёняхЬ пред жершвенникомЬ, и по- 
чтенной священникЬ сосдиняешь на 
всегда ихЬ учасшь. 


| Хошя 
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Хотя. мы стояли и В довольномВ 
ВАЗСПОЯНТИ ‚ однако же я легко могла 
зидфшь ‚ что они были вЬ чрезвычай- 
номЪ ‘движени. Не знаю ‚ напомино- 
венели о прошедшихЬ  обязатель- 
ешвахр, кошорыя и шоть и другой 
уже имБли , совБмЬ подЬ другимЬ 
знаменованемр ‚ представлялося ихЬ 
воображению , или ош шото, чо ихЬ 
вердца были преисполнены цхаспиемЬ ; 
но они оба усутубляли свои слезы по 
мфрБ, какЬ читалЪ имЬ священникЬ 
увфщания. 


„ Должно на нэсколько времени 
„ отложишь бракосочетане , сказала Я 
‚ шихо Нюжану; они не могут вЬ семВ 
‚› СОСПТОЯнТИ,,. . - 


‚ Отложить! ошвфчахЬ онЬ мн: 

‚а для чего же бы ? Не ужели шШы 
„ опасаелтея, чи обфщантя ихЬ меныше 
„ могуш имёшь силы оф шого, что 
„> они плачут ? ПовБрь МНБ, любез- 
„ной другЬ, что аи шо минушы 
р 4 „› соеди- 
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„› соединяют тораздо кр5пче И узы, 
‚, Нежели всБ обыкновенныя церемонии,,. 

СвященникЬ смотроёлЪ на Госпо- 
дина Нюжанр, и казалося , чшо хошлЪ 
сстановить свое чшеше. Но НюжанЬ 
даль ему знакр, чшобы онЪ екор$е 
иполнялЬ свою должноешь; и в но 
время какр Софуя казалася уже бышь 
почши задушенною слезами ‚ копюрыя 
обливали все ея лице, шакже и Мел- 
розр приведен былЪ вр чрезвычайную 
чузствищельноейть, сЪ горячноспию жалЪ 
ея руку, и оба вмБешБ возвели очи на 
небо ; шогда священникр сложкилЬ имЬ 
руки, и выговорилЬ шаинетвенныя слсва. 


О вы, кто бы вы ни были веякато 
пола и возраста Читашель , кспюрые 
имвбли иерпбн!е разесмотрфть картины, 
копорыя предсешавила очамф вашимЪ 
Елена, НюжанЪ , случилося ли вам 
когда вешупать в боакЬ? Не думай- 
те, чшобы я вам дфлала сей вопросЬ 
для пог, чщобы удовольстивовать одно 


шольк® 
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итолько безразеудное любопытство, но я 
жолаю знать ‚ не удивляет ли вабЬ 
вр`просвыценномЬ свзшв сей обычай , 
читобы послБ священной церэмон!и, под- 
водишь новобрачную ко вебмЬ присуш- 
ствующимь , которые принимают отр 
уст ея холодныя поцблуи, и ошаяго- 
шаюпф ее пустыми поздравленями. 
Вы не будеше удивляшься узнавши , 
что Нюжанр не полько что избавилЪ 
Софию ош сего сшраннаго обычая; но 
чпю всего больше васЪ призедешр вЬ 
удивлев!е, что он не позволилЬ даже 
и другу своему возпользовашься симЬ 
лерзымр брачнымЪ правомь. 
\ 

Я кажетпея не сказала вамЬ, что 
Бетти и ПетоБ не з«были возпользо- 
ваться данным имЬ позволенемЬ. По 
окончани  обБихЬ церемоний мы воз- 
вратилися 85 домЬ. 


Изобильной столЪ, но безЬ изли- 
шесшва ‚ былЪ поставленр вр покояхЬ 


‚ Софи. А другой еще шого изобиль- 
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н$е поставленр былЪ на дворБ. Софя 
теперишная Лад1я МелрозЬ , первен- 
сптвовала за первымр спюломЬ, а Беш- 
ши за другимр. ВсБ здоровья были 
повшоряемы вр обфихЬ столахЬ с 
сшаринною тшочноепию, но безЪ шуму. 
Уже можно примбтишь , чшо Госпо- 
динр НюжанЬ любилЪ шумныя весел1я; 
но онЬ хошёлЬ самЪ заводилть сей шумЪ. 
ОнЪ еще имБлЪ ВР запас одно, о кото- 
ромЬ я хочу еше разсказашть ; но какЬ 
ее пов5сшвован1е начинаешЪ меня шяго- 
шишь ‚ Шо оно уже будешЪ посл$днее. 


По окончанти обфда, мы усльыша- 
ли снова, что заиграли ‘на трубах; 
и НюжанЬ побБжалЬ кр окошку. 


‚› Господин Генерал,  сказалЬ 
„› тромкимЬ голосомЬ один изЬ сал- 
„дашь, мы просимЬ у прекрасной 
„› Софии поцёлуя нашему милосиивому 
„› Господину ‚ но шакЬ, чшобы мы 
„могли его видбшь отсюда: мы его 
„› не ошетупно просим о семь. 
Посл$ 


| 
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Посл$ веего шото, что София для 
нихЬ едБлала, она уже не могла ош- 
казашь имЬ вр сем удовольсшаи. Они 
оба полходяшр кЬ окну, и н5Бжная 
Соф!я подала прекрасную свою щеку 
своему супругу, прижавши его кБ 
своему сердцу. Тогда пю удвоилися 
восклицан:я; трубы, ружья, и вся 
Аршелертя Господина НюжанЬ, произ- 
водила около шесши минушф ужаеной 
стукЬ, и провозглашали издалека пер- 
вой поцфёлуй на усшахЬ Софи. Весеме 
столь же живо разпросптранилося по всему 
дому, что НюжанЬ наконец быль 
принужден приказашь подашь себБ 
ключь. ош погреба. ОнЬ сказывалЬ 
нам , что его воины хошёли держашь 
закладЪ проптивь шилинга свою жизнь , 
что уже десять л5ШФ как не видано, 
чтобы дан былЪ спюль прекрасной по- 
цБлуй во всей Англми. 


ЗАКЛЮЧЕНТЕ 


Освоболяся ош нешщастпнатго имети 
Обрейнь, Софёя препроводила осталиокЬ 
с30%Й 
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своей жизни вЪ обществ сЪ евоимЪ 
другомЬ, и си двБ четы составили 
наконец одну фамимю ОнБ уже боль- 
ше не оставляли малинькаго домика, 
и покоевр, которыя имр были опое- 
д5лечы. НюжанЬ, когда бывалЪ вЬ 
своемь природномр положен!и , пред- 
ставлялЬ, в н5которыхр  случаяхЬ 
Софи, любовь, почшене и сладкую 
шишину ,‚ которую видБла она вЬочахЬ 
евоего родителя: а взоры н5жнаго друга, 
очень были похожи на машеринекя. И 
тшакр, сколько по нечаянносеши (или 
по божесшвенному правосудю) какЬ и 
по провидёню дружбы, она увид$ла 
почши Во всей справедливости испол- 
нен{!е своего сновидфн1я, и добродфше- 
ли ея вознагражденными. выше ея чая- 
ня. Осташки ея имбнЕя составили @я 
не болышой годовой доходЬ состоящий 
вр 4000 ливрахЬ. 


Надобно думать, что ТГосподинЪ 
Герберт освободилЬ себя ош суешнаго 
шилтла Лорда, которое было ему столь 
ие- 
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неаслтливо ; онЬ оставилр отЬ всего 
своего богатшешва для себя тгодоваго до- 
ходу розную сумму, каковую полу- 
чалЪ Господинр НюжанБ ; ‘а изЪ остав- 
нато онЪ сдБлалЬ благоразумное раз- 
поряжен1е. Каждой изЬ в5рнёйшихЬ 
ето служителей вр Монш- ГербершЬ 
получили себБ дозольное награждешще и 
приспойное пропишане. Он разпро- 
сптранилЪ свои благод5ян1я и до Ладш 
Сомерсетф, которая наконец будучи 
лишена ве5хЬ способовр кр своему по- 
правленю ‚ принуждена была усшу- 
пишь лолжникамр замокЬ в) Сшаншо- 
Одлей ‚ городской дом, и свои бри- 
ланиты. МелрозЬ опредфлилЪ ей пени 
на каждой тодЬ по 6ооо ливровЬ, 
шфмр усломемЪ , чтобы она остатокЪ 
своей жизни препроводила вЬ одномЪ 
изЬ принадлежащих ему домоЕЬ вБ 
Шотланди. ОнБ отшдалЪ замокр, что 
вр  Монт- Герберт, брашу неша- 
сшной своей Жанешы , копюрой воз- 
враптясь изЬ Франци (5 Жеоржиною, 
жилЬр вр немЬ около года, и полюмЬ 

его 
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ето продалЪ. Прежде окончанЁя тода 
Герберт сдфлалея отцемЬ милинБкой 
дочери ‚ копюрую еще при ея рожде- 
нти назвачилЬ своему племяннику Ген- 
риху. 


Три м5еяца спусия посл своей 
свадьоы ‚ София получила сл5дующее 


ПИСЬМО С1ХиХ. 


ГОСПОДИН ОБРЕЙНЬ КЪ ГОСПОЖЕ 
ОБРЕЙНЬ. 


Санша-КрузЪ, 1167 Апрёль. 


Какое путешестве ‚ мой любезной 
друтЬ! я в сю минушу прЁхалЬ вб 
Санта - Ирузд , босой безЪ шляпы, и 
без» рубашки | Получа мое письмо, 
я прошу вабБ публиковашь во всей 
Англи ‚ что вы дадише шыесячу тви- 
ней шому , кро сосжешь живую Ладю 

Сомер- 
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Сомерсет вЬ ся дом$. Я не знаю, 
какф могу 385 сей сшранБ составишь 
свое шаспие. Я очень на хорошемЪ 
пупи. Когда же вы сед5лаеше шо, чшо 
я вам предписываю, я смёю надфяшь- 
ея мой любезной друтЬ, чию вы не 
ошкажилеся пр5хашь раздБлиь со 
мною Участь мою. ЗдЬь шо стра- 
на наполненная злапюмЪ, дорогими ка- 
меньями и по: продавши все, что у наеБ 
еще  осшалося вр Ангми , мы скоро 
розвратимЬ все пошерянное нами, и 
можемЬ опяшь показашьея ВБ ев5шЬ 
четнымь образомЬ. Приди екорБе, лю- 
безной другЬ, соединиться сБ супру- 
том, которой шебя обожает; ибо 
безь сомнън!я стя Сомерсет птебБ воз- 
врашила свободу; шоу минуту, какБ 
увидБла успхХЬ в своей ужаеной хи- 
троеши прошиву меня. Я хочу, чтобы 
шы была здфь приняша с пюрже- 
«вомр как Королева. 


Твой вфрной слуга. 
Сб рейнь. 


Ниеь. 
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Письмо содержало еще множество 
усильныхр  прозьбЪ, и страешныхЬ 
увёрентй; но вЪ обершк$ сего письма 
были написаны с1и слова незнакомою 
рукою. 


‚› Сочинишель сето письма умерЬ 
„› жестокою торячкою, чрезЬ дватщашь 
„› четыре часа, поелБ икто , какЬ на- 
»› писалЬ с1е письмо,,. 


Елена Нюжанф прервала все обще- 
стро с почшенною фамилкю, и никогда 


не пресшала быть вфрнымЬ другомЪь,” 


хорошею матерью, щастливою и добро- 
дБшельною супругою. 


НожанЪ занималея земледёлемВ, 
кспорое он очень любилр, Шакже 
упражнялея ВБ Греческомь и Лашим- 
екомр языкахЬ, вр наукахЬ и художе- 
апваХЪ, а иногда увеселялБ своихЪ 
друзей и супруту свою не большими 
нечаянными праздниками своей соб- 

ешщвен- 
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ственной выдумки. Онь сов5шозалЪ 
Пешру БрандонЬ поселишьея 35 Мюл- 
бери- МоншЪ ; но они лучше хош$ли 
и шошЬ и другой осшашьея еще на н5- 
сколько лёшШЬ при своих Господахф. 


Как!я были забавы и упражнен!я 
сего семейства в ихЬ уединении ; а 
шомр я намфренЪ открышь св5шу впе- 
редЬ в не большомЪ сочинени, кошо- 
рое должно бышь продолженемЬ сей 
истори. Все, что могу шеперь ска- 
зать › есть шо, что они продолжали 
быть щастливы. ШЩаспие, вещь столь 
Р5дкая , которое вэЬ нынЕшныя времена 
почилтаешея химерою, Г србершБ и Ню- 
жанр хвалилися , чшо ето пр обр$ли. 
ВЬ одинЬ день, когда они товорили а 
семь с восхищенемь своему другу 


Бансону , копюрой еще былЪ заняшЪ 
множестшвомр дфлЬ, и жаловался › ЧО 
Щаспце ни когда еще 5 нимЬ не 
вотрфчалося; ‚, научите же меня, гово- 

„› рилЬ 


214 «=» 


› рилЬ онЪ, тдБ долженр я его искать? 
› ВЬ собсшвенномЬ вашем сердцз, 
„› люлюбезной  друтБ, отшвБчалЬ ему 
„› Нюжанф. „› 


КОНЕЦЬ 


Грепией и послёдней чаетв, 


Со!оиг Спам #13 
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